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Ίφιδάμας 300 χαγχανος

Ίφιόΰμας , αντος , S . des Antenor u . der
Theano , in Thrake bei seinem Großvater
Kisseus erzogen , A 221. [τφ]

’ίφικλήειος , ep . st . Ίφίκλειος , den
Iphiklos betreffend , βίη Ίφικλ . , d . i.
Iphiklos , λ 290 . 296 . [τφ]”1φικλος , S . des Phylakos, aus Phylake
in Thessalien, Y . des Protesilaos u . Podarkes,
berühmt als Wettläufer . Seine herrlichen
Rinderherden verlangte Neleus als Preis für
seine Tochter Pero von Bias , B 705 . Y698 .
Ψ 636 . λ 289 ff. Vgl . Βίας , [ΐφ]

Ίψϊμέόεια , Τ . des Triops , Gern, des
Aloeus , M . des Otos u . Ephialtes von Posei¬
don , 7. 305 . [τφ]

Ίφίνοος , S . des Dexios , e. Grieche , vom
Lykier Glaukos erlegt , H 14 . [τφ]

ϊφιος (ίφή , stark ; bes . kräftig , feist ,
nur ϊφια 1) μήλα , E 556 . λ 108 u . s . [ΐφ]

Ίφις , ιος , T. des Enyeus , Sklavin des
Patroklos , 1 667.

Ίφΐζίόης , S. des Iphitos = Archepto -
lemos , r

6> 128 . [τφ]
Ίφϊτίων , ωνος , S . des Otrynteus aus

Hy de , von Achilleus erlegt , Y 382 . [r$p]
’Ίφϊτος , 1) S . des Ενρντος 2) , w . s ., Br.

der Iole , ein Argonaut. Auf der Reise , wo
er die von Herakles verstecktenStuten suchte,
schenkte er in Messene dem Odysseus seinen
Bogen . Als er sie dann bei Herakles fand,
ward er von diesem ermordet, φ 14 ff. — 2) S .
des Naubolos, Argonaut aus Phokis , V . des
Schediosu. Epistrophos, B 518 . P306 . — 3) V.
des Archeptolemos, Θ 128 . \ ιφ , ιτ verl. B 518
u . zwar in thesi.2) ]

ίχ &νάω , ep . (ιχθύς ) , Pr . ep . zerd - νάα
u. ep . Iterativf . des Impf, -νάαοκον , fischen ,Fische fangen ,

* δ 368 . μ 95.
ίχθ -νόεις , ep . , nur in den FF . - όεντι u.

- όεντα , fischreich („fischwimmelnd “
, V . ),

πόντος , 1 4 . d 381 u . ö ., Ελλήσποντος , 1 360,"Υλλος , Y 392 , κέλενθα , y 177 ; von
ίχ &νς 9) , νος , Nom . PL ιχθύες , Acc .

ίχθνας , nur χ 384 , gew . zsgz . ιχθύς (4mal),
der Fisch , Hom . ö .4). [v in den zweisilbigen
Kass., in den dreisilbigen ü]

*) Tqqhx μήλα steht meist im Vsausgange u. {πολλά)
7φια μήλα 2 mal im Vsanfange.2) dh. schreibt Ahrens Rhein. Mus . Π S . 161 ’ΐφίτοο .s) Über die Etym . s . Fick KZ . XXII 383 . Bugge
Bezzenb. Beitr . III 102, vgl . Curt . Et .5 S . 676. 724 .4) Der Fischfang geschah sowohl mit Netzen, E 487 .
χ 384 ff. , als mit der Angel , 11 408. ß 82 . tf 369 .
μ 251 ff. , und bei grofseren Fischen mit der Harpune,

Ίχναίη , Beiw . der Themis, h . Ap. 94 . 1)
ϊχνιον , ep .F u fs s p u r , F u fs s t a p f e , .2321.

V' 764 u . s ., h. Merc. 220 ; μετ ' ί'χνιά τίνος
βαίνειν , jmdm auf dem Fuße nachfolgen,
/9 406 u . s . : vom Wild , Fährte , τ436 ; N 71
scheint es „ Bewegungen “ zu bedeuten 2) ;
nur der Form nach verschieden von

ίχνος ’1), εος , Fußtritt , - stapfe , Spur ,
Q 317 t .

ίχ <ό (>, ωρος, Acc . ίχώ, E416, ep . st . ίχώρα,
wie v. Ιχώς (Buttm . § . 56 Anm. 7 , 2 ), Ichor ,Götterblut , ein blutähnlicher Saft , welchen
die Götter statt des Blutes haben, E 340 . 4) [f]

ap , ίπός , Nom. PI . Ιπες (ί'πτοματ , w. s .,
W. ίπ ) 5) , ein Wurm , der Horn u . Weinstöcke
(Theophr. caus. pl. 3 , 22, 5) benagt , wahrsch.
e . Art Bohr wurm od . die Larve des Poch¬
käfers , φ 395 f . [T]’t'xpao, s . ΐπτομαι .

ίωγή 6

**

), ep ., Schirm , Schutz , bes . gegenden Wind , Βορέω , gegen den Nordwind,
1533 f . Vgl. επιωγαί . [7]

ίωή η) (mit u . ohne / ) , poet. , eigtl . das
Wehen , vom Winde , Δ 276 . Λ 308 ; vom
Flackerndes Feuers , 17127 ; Klang , Ton ,
von der Phorminx , p261 ; von der mensch¬
lichen Stimme , K 139. [7]

ίώκα , s . ίωκή.
ίωκή, ep. , metapl . Acc . ίώκα , Λ 601 : eigtl .

das Verfolgen in der Schlacht , übhpt
Schlachtgetümmel , Schlachtgetöse ,Pl . , E 521 . — 2) Ίωκή , personifiziert wiβΈρις ,E 740. [ 7]

ίωχμός , ep . (= d . vhg .) , Verfolgung ,
Schlachtgetümmel , άνΥίωχμόν,θ89 . 158.

x 124 (vgl . τρίαινα ) , s. Buchholz Real . I 2, 104 ff., als
Nahrungsmittel werden die Fische nur spärlich erwähnt ,d 368 . (i 330, doch deuten die übr . StSt . auf vielfache
Übung im Fischfang und lebhaften Betrieb des Gewer¬
bes der Fischer.

ü wahrsch. von der thessalischen St . ’Ίχναι , wo sieeinen Tempel hatte , Strab . 9 , 5 , 14. So die Alten ;einige Neuere leiten das W. von ίχνος ab , also die
,,Nachspürerin“ ; s . dagegen Baum. u . Gemoll . ,2) Zenodot u . Aristophanes schrieben Τχματα , an¬dere ι&ματα . Übrigens s. Hentze Anh. zur St .s) Nach Curt. Et . 5 S . 135 von W. ßix ( /* ) , nachL . Meyer, vgl. Gramm. 1144 zu ixvtia&ai , noch andersFick W.3 II 32.

4) Vgl . über das Wort W. ,Clemm in Curt . Stud . II
S . 45 ff., der es auf skr . W. sik , ,,netzen“ , zurückführt .5) Über Etym . s . Curt . Et .5 S. 461 , über Quantität
u. Accent Lob. Par . p . 113 sq .®) Nach Schol. zu € 404 von αγννο· &αι (W. fay ),Ort , woran sich der Wind oder die Wolken brechen,vgl. Lob . Path . El . I p . 73 ; Curt . Et .5 S. 576 , nach
welchem es wahrsch . aus f ιβωγή entstanden ist .?) nach Curt . Et .5 S. 388 für Ιωβχμ W. aß .

K.
κ , elidiertes χέ , Hom . ö . — Übr. s . unter

καί IV.
κάββαλε , ep . st . κατέβαλε , s . καταβάλλω.
Καβ·ηοο·9·εν , Adv . , von Καβησός (einer

Stadt in Thrakien , nach A . in Kleinasien)her (ένδον bezieht sich auf Ilios ) , N 363
(das . Spitzner).

χάγ , ep. st . χάτ vor γ : καν γόνυ st . κατά
γόνυ , Y 458 t·

κάγκανος 1) , dürre , trocken ξύλα,Brennholz, Φ 364 . a 308 . h. Merc. 136, κ&λα,Vs 112.

9 Ütier die W. vgl. Brugmann Curt . Stud . VII204 f.
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καγχάλάω (ep . Präs , καγχαλόωσι , -όων,
-όωαα st . καγχαλώσι , - ών , - ώσα) , laut
lachenjubeln , frohlocken 1) , nur 2514 .
Κ 565 . ψΐ . 59 : hohnlachen , ff 43 .

κάγαί , zsgz . aus καί εγώ , sonst Φ 108 f ,
doch seit Spitzn. καί εγώ .

κάδ , ep . st. κατά vor δ , z . B . κάδ δέ - ),
B 160 u. S. Hom . ö ., κάδ δώματα , δ 72.

χαδδρα &έτην , s . καταδαρδάνω .
καδδνααι , S. καταδύω .
Καδμείος , von Κάδμος (w . s .) herrüh¬

rend , kadmisch , PI. Καδμείοι , d . i. die
Thebaier, A 388 . 391 . λ 276 u . s.

Καδμείων , ες, = Καδμείοι , z/385. E 804.
Ψ 680.

‘Καδμηίς , ίδος , bes. Fern , zu Καδμείος,
T. des Kadmos = Semele , h . 7, 57.

Κάδμος , Kadmos, S . des phönik. K. Age-
nor , Br . der Europe , Gern, der Harmonie,
Y . der Ino ; nur als solcher wird er erwähnt,
ε 333 , u . der Semele .3

*

)
Καειρα , Fern, zu Ιίάρ , die Karerin ,

Δ 142 f .
χαήμεναι , s . καίω .
καΒ - αιρέω , Fut . 3 PI. - ήσονσι, Aor.

κα &είλομεν , 3 Sg . Konj . ep . κα &έλΐ/βι, ß 100.
y 238 . τ 145 . ω 135 , P . καίίελοϋοα. 1) herab¬
nehmen , ζυγόν από πασσαλόψι , 22 268 ;
Ιστία, das Segel bergen dh . die Rahe, an der
das Segel entfaltet ist , herablassen , i 149 ;
δσσε ίλανόντι , die Augen dem Toten zu¬
drücken , A 453 . (u296 ; insbes. gewaltsam
herunternehmen , niederwerfen , dh.
üb erwältigen , hinraffen , v. der Moira,
ß 100 . y 238 .J)

κά &αίρω (κα& αρός) , Pr . Inf. -ειν , Impf,
ep . κάθ-αιρον ; Aor. 1 εκά& ηρε und ep . κά-
&ηρε , -αν , Impr . κά&ηρον, -ατε, Inf. -ήραι, Ρ.
-ήραντες . 1) reinigen , säubern , putzen ,
κρητήρας , ϋ-ρόνονς ήδε τραπέζας νδατι
καί απόγγοιοι , χρόα νδατι , ν 152. χ 439 .
453 . ω 44 , ρνπόωντα , ζ 87 ; trop . κάλλεϊ
προσώπατα κα&αίρειν , mit Schönheit
schmücken(V . „verklären“

), s . κάλλος , σ 192.
δ) in religiösem Sinne , &εείω δέπας , den
Becher durch Räuchern mit Schwefel reini¬
gen , Π 228 . — 2) durch Reinigen etwas ent¬
fernen , abwaschen , από χροός λύματα,
Ξ 171 , ρνπα , ζ 93 ; mit dopp . Acc . αίμα κά-
ϋ-ηρονέλ&ώνέκ βελέωνΣαρπηδόνα 5), Π 667,
reinige den S . vom schwarzen Blute , nach¬
dem du (mit ihm) aus dem Bereich der Ge¬
schosse gegangen bist.

κάθ - άλλομαι , Dep . Med ., P . Pr . -ομένη,

1) Nach Fick W.3 I 64 v . \V. gag , gagh, ,.schreien,
lachen“ , oder von hak , lachen , vgl. J . Schmidt KZ .
XXV, 76.

2) was nach Buttm . Gr. II § 117 N. 4 χαδδε zu
schreiben ist .

3) Auf seiner Wanderung, um die von Zeus ent¬
führte Europa aufzusuchen, kam er endlich nach Boio -
tien und gründete die Burg u. Altstadt Theben (Aad-
μεία ) . (*) Getrennt χερσϊ κα# 3 ( Adv. ) όφΰαλμους ίλ /etv,
λ 426 ; κατά d3 jipe ΣΓηλείωνα , er war im Begriff den
P. niederzureifsen , Φ 327 , übtr . vom Schlafe, χά <Γ δε
μιν ύπνος ρρει , / 372 ; von der Knechtschaft , μιν κατά
δούϊ,ιον ημαρ ίΐρσιν , ρ 323 .

5) Statt Σαριτηδόνα las Aristarch Σαρπηδόνι-, vgl .
Spitzner u . La R .

herabspringen ; übtr . vom Sturmwinde,
herniederfahren , M298t·

καϋ· - άπαξ , Adv . ein für alle mal ,
ganz und gar , φ 349 f .

καΒ -άπτομαι , Dep . Med . , nur Pr . Inf.
-άπτεσθ -αι u. ö . Ρ . - όμενος , οι , u . Impf.
-άπτετο , berühren , antasten , stets übtr .
τινά επέεασιν , jmdn mit Worten angehen:
a) im guten Sinne , in . μαλακοΐσίν τινα , mit
freundlichen Worten anreden , A 582 , vgl.
κ 70 , μειλιχίοις in . , ω 393 ; abs. ß 39 ; gew .
δ) im tadelnden Sinne , άντιβίοις in . , mit
heftigen Worten anlassen , angreifen ,
anfahren , schelten , a 415 . t» 323 ; blois
τινά έπέεσσιν , Ο 127. /? 240 ; abs . ff 421 (wo
derDat . von κέκλετο abhängt) ; so von freund¬
lichem Yorwurfe , γ 345 , φίλον ήτορ, ν 22.

χα &αρός , nur Dat. -ρφ und Keutr . PI .
-ρά (skr . cudh, ciindhämi , ich reinige , Curt.
Et .5 S . 138), rein , a) eigtl. von Schmutz rein,
ε'ίματα , δ 750 . ξ 61 . ρ 48 u. S. δ ) v . Örtern,
rein , frei von Gegenständen, εν κα&αρώ,
an einem offenen , freien Orte, Θ 491 . Ä199.
Ψ61 . c) übtr . rein , tadellos , καϋ-αρω &a-
νάτω , durch einen ehrlichen Tod , dh . nicht
durch den Strang , χ 462 (das . Ameis -Hentze).
— Adv . κα &αρώς , rein , h. Ap . 121.

xafh - έζομαι , Dep . Med ., nur Pr . Konj .
poet. κα&εζώμεσ &α , Ρ . - όμενος , η , ω , οι ,
u . Impf, κα&έζετο , sich niedersetzen ,
sitzen , Hom. ö. bes. Od ., iniS -ρόνον, A536,
ηαρά Κρονίωνι , A 405 ; άγχι τίνος , El 126 ;
αγορήνδε , sich zur Beratung niedersetzen,
α 372 ; sitzen , εν ηετάλοιαιν , v. der Nach¬
tigall , τ 520 ; sich aufhalten , weilen ,
ζ 295 . ^

κα &έηκα , s . κα& ίημι.
καϋ -είατο , s . κά&χιμαι .
xafh - εΐβα , ep . (είαα ) defekt. Aor. 1 nur

-σε , 1 ) niedersetzen , jmdn sich nieder¬
setzen lassen , τινά int ϋ-ρόνον, .Σ' 389,
vgl . E 36. — 2) wohin bringen , wohnen
lassen , a 204 ; τινά σκοπόν, jmdn als Spä¬
her wohin stellen , <5 524 .2)

κα -9-έξει , s . κατέχω.
κα &- εύδω , Pr . 3 Du . -εύδετον, Inf. -ειν,

u . Impf, κα&ενδε 3) , schlafen , (auf dem
Lager ) ruhen , A 611 (nur hier in II .) ζ 1
U. S., εν λέκτροιοι , v 141 , iv φιλότητι , & 313 .

χαϋ - εψιάομαι , Dep . Med ., verhöhnen ,
verspotten , τίνος , nur ep . Pr . -ιόωνται ,
τ 372 f .

κάθ - ημαι , vom Pr . nur Impr . κάθ-ησο,
Ρ . -ήμενος , ον , ω , n 264 , οι , ai ; Impf, ixa &-
ήμην , 3 Sg . καέ-Tjστο , A 569 , u. εκά9·ητο ,
h. 7, 14, 3 PI. καίίείατο (richtiger καϋ-ήατο
zu sehr. , Curt. Yerb.2 197 f.), ep . st . κά &ηντο,
Y 153 — sitzen , abs . Ξ 5 u . s . ; παρά τινι ,
hei jmdm, ff 443 , εν od. επί τινι , in od. auf
etwas , Θ 207 . Λ 76. ff 407 : iv άγίovi , beim

Getrennt κατ’ (Adv .) άρ31'ζδτ3επί U&oiaivt y 406 ;
τίφ &3 όντως κατ 3«ρ

3 ϊ ’
ζ,εαι, κ 378.

2) Getrennt χάδ (Adv .) d° εϊ<? εν Φαλάμφ, I ’ 382 ;
κά4 δ> ά'

ρ
3 ‘Οδυση* εϊσαν επί αχίπας , ζ 212 ; κά (ί 6’ εν

ΐΑ·&?ίνρς εΐσεν, Β 549 .
3) Dies die Sclirb . Aristarchs ; Zenodot sebrieb u .

betonte εχά-δενδε ^ woher in altern Ausgg. die Betonung
χάΰενδε\ vgl . La R . Textkr . S. 247. 405 .
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Wettkampfe , 1Ρ448. 495 , επ’ ακτής , ε 82 :
mit Dativallein, ϋνρησιν , ρ 530 ; bes . ruhig ,
würdevoll dasitzen , thronen , εν νε-
φέεσαι , π 264 : ruhig , unthätig dasitzen ,
Ω 403 ; κάϋησο , setze dich (ruhig) nieder,
B 191 : übhpt verweilen , εν μεγάροισι ,
γ 186 u. ö . ; άκέονοα κάϋ-ησο , bleibe ruhig,
A 565.

κάϋηρα , s . καϋαίρω .
xäQ -ιόρνω , niedersetzen , sich

setzen lassen , τiva , v 257 f .
xaQ -ιξάνω , sich niedersetzen , ϋώ -

κόνδε , ε 3 f .
καϋ -ίζοτ , Pr . - st , - ovotv, Opt . -οις , Inf.

-stv , Impr. -ε, P . -cov ; Impf, καϋίζον 1) ; Aor.
3 PI. κάϋϊσαν , Impr . κάϋιαον , Inf. ep . -ίσααι,h. Merc. 284 , P . ep . - ίσβας, 1 488 , Fern, κα-
ϋίοαοα , ρ572. 1) tr . niedersetzen , setzen
lassen , -heißen , τινά , Γ280 . ρ 572 u . s . ;sich lagern lassen , J ’ 68. 7749 ; αγοράς ,
Versammlungen veranstalten , ß 69 ; opp .
λύειν ; sprichwörtl . καϋίζειν τινά επ ’ ονδεϊ ,
jmdn auf den Boden setzen, d . i. um das Seine
bringen , h . Merc. 284 , s. ονδας . — 2) intr .
sich nie der setzen , dasitzen , abs. .Γ394 ,iv ϋρόνοίΟί , ϋ 422 u . s . , int τινι , A 623 .
ß 419 . # 6 u . ö . ; μετ ’ άϋανάτοισι , Ο 50 , άμ
πέτρησι καί ήιόνεσσι, ε 156 u . dgl. s.2)

xaQ - ίημι , Pr . - ίετε ; Aor. ion . καϋέηκα,
1 PL κάϋεμεν , ι 72, 3 PL κάϋεσαν , u . Impr.
Du . κάϋετον , h. Ap . 487 (s . Buttm . Ausf. Gr .
§ 33, 3Anm . 3). 1J hinabsenden , - schik -
ken , mit Acc . ; οίνον λανκανίης , den Wein
durch die Kehle hinabgleiten lassen , Ω 642 ;
ϊππονς iv δίνηαι , die Rosse in die Fluten
versenken (um den Flußgott zu sühnen),Φ 132 ; übr . s . ϊημι . — 2) ιστία , das Segel
bergen , dh . die Rahe , an der das Segel ent¬
faltet ist , herablassen, h . Ap . 487 . 503 , Ιστία
ές νήας , 1 72 .3

*

)
xaQ -ικνέομαι , nur Aor., hinkommen ,berühren , treffen ; nur übtr . v . unange¬nehmenDingen, εμε καϋίκετο πένϋος , a 342 ;

μάλα πώς με καϋίκεο ϋυμυν ενιπή , garsehr hast du mein Herz mit dem Vorwurf
getroffen, 5Ί04 .

καΟ -ίιίτημι , Imper . Präs , καϋίστα (Curt.Verb .2 II 53) , 1 202 ; Aor. 1 Impr . κατάστη¬
θαν , u . Inf. -στησαι ; Aor. 1 M . s . 2). 1) Akt.
niederstellen , hinstellen , καϋίστα κρη -
τήρα , 1 202 ; νήα, das Schiff vor Anker legen,
μ 185 ; Πνλονδε καταατήααί τινα , jmdn nach
Pylos hinbringen, v27i . — 2) Med .= Aktiv,
niederlassen , κατεστήααντολαϊφος βοεϋ-
σιν, h. Ap . 407 .*xaQ - οπλίζω , bewaffnen ; Med . sich
bewaffnen , Batr . 122.xctQ- οράω , P . - ü>v , - Coaa , h. Ap . 136,Aor. κατεΐδον , Batr ., Part , κατΧδών — her¬
absehen , hinabschauen , έξ ’Ίδης , A 337,übr . s . εκκατεϊδον ; τι , etwas betrachten , h.

*) Aristarch sehr. u . betonte χα&ϊζον, e, Zenod. Jxa-■&t±ov , was vor Dinü. u. Bokker noch π 408 in denAusgg. stand , db. auch die Betonung χά&ιζον , ε inälteren Ausgg. ; vgl . La R . Textkr . S. 247 . 405 .2) Getrennt χάό (Adv .) 6‘ ϊζον παρά νηί , Φ2Β ; imMed . χάδ όι μετά πρώτγι άγορfj ϊζοντο , Τ 50.
^

3) Getrennt κατά (Adv .) d’ νψό&εν ηχεν (έρσας, .453 ;χάδ όί πρόσ & ίππων ηχε χαμάζε, SC. κεραυνόν , Θ 134.

Αρ. 136 . — Med. καϋορώμενος επ’ αίαν,Ν 4 . 1)
χαϋ - νπερϋε u. vor Vokalen - Q-εν , ep.

u. ion . Adv ., 1) von oben her , von oben
herab , Γ337 . X 196 . Ω 646 . ϋ 279 (wo der
Gen . μελαϋρόφιν ν . εξεκέχυντ o abhängt).
,« 442 . — 2) über , darüber , oben , ober¬
halb , B 754 . * 353 u . s . ö ., s . καλύπτω 1, 1) ;
λαοΐσιν καϋνπερϋε πεποιϋότες , vertrauend
auf die Völker , die oben (auf der Mauer)
waren, M 153 ; v . der Lage von Örtlichkeiten,darüber hinaus, dh . von Süden her gerechnet:
weiter nördlich , Ω 545 ; mit Gen . Χίοιο ,oberhalb Chios , d . i. nördlich davon, γ 170,
Όρτνγίης , ο 404 .

χαί '2), Partikel , dient zu einfacher äußer¬
licher Verknüpfung, und (Konjunkt ,kopulat.),
u. zur Bezeichnung einer Wechselbeziehung,auch .

I) Als Konjunkt. kopulat, , und , verbindet
καί Begriffe u. Sätze jeder Art , während das
enklit. τε nur Begriffe od . Sätze anreiht ;
doch steht auch καί in diesem Falle , zB.
B 49 . a 159 u . s. , Bäuml. S . 149 . — Insbes.
dient es a) zur Verbindung von Gliedern, die
eine genauere Bestimmung, Erklärung ent¬
halten , und zwar , nämlich 3) , βή προς
δώμα Αιάς καί μακράν "Ολυμπον , Ε 398 ;
κεκλιμένη (Αήλος ) προς μακράν ορος καί
Κννϋιον ο/ϋον , h. Αρ . 17. δ) in affektvoller
Rede bei Aufforderungen , und nun , so —
denn , καί μοι δάς τήν χεϊρα , und nun reiche
mir die Hand, od . so reiche mir denn die H .,Ψ 75 . c) zwischenZahlwörtern ist es manch¬
mal oder auch , bis , ενα και δύο , B 346
(das. Ameis -Hentze). γ 115 u . s . ä) bisw . dient
es zur Gleichstellung, und , s . v. a . „ebenso
wie“

, o (der Hirt ) μεν πρώτησι καί νστα-
τίηαι βόεσσι . . . όμοατιχάει , geht mit den
ersten wie mit den letzten , 0 634 , vgl . λ 417 .
e) folgernd , auch , so — denn , τον καί από
γλώσσης μέλιτος γλνκίιον ρέεν αύδή , wo
das καί auf ήδνεπής (Vs 248) zurückweist,Α249 (das . Nägelsb. u . Ameis - Hentze) ; vgl .77214 ; dh . dient es zum Ausdruck der Über¬
einstimmungmit dem Vorhergehenden, ενϋα
καί ήματίη νφαίνεσκε usw., β 104. λ 111 u . S.,u . so in dem formelhaften τοίσι δε καί με-
τέειπε , s . Ameis - Hentze zu β 157 Anh . ; so
auch in το δε καί τελέεσϋαι όίω, Α 204 . 212.
vgl . /? 187 ; auch noch , auch dazu , ή ετι
καί χρυσόν επιδενέαι ; Β 229.

II) dient καί zum Ausdruck einer Wechsel¬
beziehung, auch , mag der Begriff od . der
Satz, auf den ein anderer bezogenwird, aus¬
gedrückt sein , wie zB . είη κεν καί τοντ ’

, sein
möchte auch dieses (mit Bezug auf das Vs 420
Erzählte ) , π 435 , od . zu ergänzen sein , wie
zB . ήδη καί Φρνγίην είσήλνϋον , auch nach
Phr . (wie nach anderen Gegenden ), Γ 184, s .

J) Getrθnn^ Tp οίην κατά (Adv .) πάσαν 6ράται,Ω29ΐ .2) Über die Abltg s. Curt. Et .5 S. 138 u . vgl. dazu
Brugmann Gr. Gr. § 201 .3) Diese in att . Sprache gew . Bdtg wird von neuernErkll . beim Hom . in Abrede gestellt und καί einfach
und gedeutet ; ältere erkennen diese Bdtg auch bei
Hom . an , vgl. Herrn, zu Vig. n. 323 , auch Franke u.Baum, zu h . Ap . 1. c. , wenigstens in h . Ap . läfst sichxai nicht leicht anders deuten.
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Ameis -Hentze Anh. — Insbes. ist hier zu be¬
merken : 1) es steht in beiden korrespondie¬
renden Satzgliedern (während wir es nur in
dem einen setzen) , δότε δή καί τόνδεγενέ -
ad-cu παΐδ ’ εμόν , ώς xal εγώ περ , άριπρε -
πέα Τρώεασι , Ζ 476 . Kr . Gr . 69 , 32, 13 : oft
ist aber das eine Glied im Gedanken zu er¬
gänzen, λαβέτω xal άλλος (näml . ώσπερ
xal εγώ ελαβον) , φ 152 ; so scheint es sich
auf e.unterdrückten u . dann ausgesprochenen
Gedanken zu beziehen, γνώοεαι δ ’ λ} xal
ϋ-εσπεαίβ πάλιν ονχ άλαπάξεις , ή άνδρών
καχότητι , ob du auch (od . auch noch, La R .,
d . i. nicht blofs wegen der άνδρών καχότης
Vs 368) nach Götterbeschluis die Stadt nicht
zerstören wirst (kannst ) oder auch wegen der
Feigheit der Männer , B 367 .0 — 2) zur Ein¬
leitung des Nachsatzes in Zeitsätzen, um den¬
selben mit dem Vordersätze genau zu ver¬
binden u. anzudeuten , daß wie das eine ge¬
schehen, so auch das andere , od . auch um
ein gleichzeitigesEintreten beider Ereignisse
zu bezeichnen, so ήμος , od . οτε —, xal τότε ,
Θ 69. 4 494 u. s . , xal τύτ αρα , ο 458 , xal
τότε δή , β 108 ; έπεί — , xal τότε , γ 132 ;
auch bloß καί , ξ 112 (das. Ameis - Hentze) ;
ähnlich so nach einigen auch in Bedingungs¬
sätzen , ει δέ τεν εξ άλλον γε θ·εών γένεν
ώ <5

’ άίδηλος, καί κεν δή πάλαι ήσ&α ένέρτε-
ρος Ονρανιώνων , Ε 898 ; vgl . Hartung Par¬
tikeil . I S . 130 f. Nägelsb. zu 4 478 2) ; auch
nach dem Partie , ως <ραμένη xal ήγήσατο,
nachdem sie so gesprochen, ging sie auch
wirklich voran , X 247 . — 3) mit dem Begriff
der Steigerung; dieselbe kann nach Beschaf¬
fenheit des korrespondierenden Satzes sein :
a ) verstärkend , a) auch , s . v. a. gar , sogar ,
selbst , noch , τάχα κεν καί άναίτιον al -
τιόφτο , er möchte leicht sogar einen Un¬
schuldigen beschuldigen, Δ 654 ; τω κέν τις
. . . xal έκλελά&οιτο γάμοιο , möchte sogar
für immer (völlig ) vergessen, y 224 ; αλλ'

εμπης τάδε xal τέτλαμεν είαορόωντες , aber
gleichwohl ertragen wir noch das anzusehen,
v 311 ; 3 ? vvv γε xal Ad πατρ 'ι μάχοιτο ,
welcher selbst oder sogar mit Vater Zeus
kämpfen würde, E 362 u . s .3). Bäuml. S . 150 ;
insbes. hat xal diese Bdtg bei Ifomparat .,
noch , θεός xal άμεΐνονας Ίππους δωρή -
σαιτο , Ä556 . Τ200 . Ψ551 u . s . ; xal μάλ¬
λον , auch mehr noch , s . μάλλον : auch bei
Adverbien, xal λίην, xal μ άλα, T 408 . N 237.

*) so Ameis- Hentze u . Franke nach Doederl. Nä¬
gelsb . erklärt die St . durch eine Art Satzverschrän-
kung , so dafs das καί , das eigtl . dem zweiten Glied ©
angehört , ins erste gesetzt wäre ; ob du nach Götter-
beschlufs usw. — od . auch wegen usw.

2) Doch ziehen a . wohl richtiger das καί zu δη πά¬
λαι, gar lange schon.

3) So ist auch iV 636 πάντων μ \ν χόρος Ιατί , καί
νπνου καί φιλότητοξ zu übersetzen „ auch von Schlaf
und Liebe“ . — Ivorresp. καί - καί ist mit Hoffm . Qu .
Hom . p . 251 Note * nur iV 260 δονρατα tf‘, «Γ κ ε&ί -
λγσ&α, καί fv καί είκοσι δηεις, u . wohl auch Ω 461 vvv
δη καί σίτου πασάμην καί οίνον λανκανίηξκα&ίηκα an¬
zuerkennen, wo allerdings auch die Erklärung „auch -
und“ möglich ist . — Übrigens ist zu bemerken, dafs
καί in dieser Bdtg stets vor dem betreffenden Worte
steht , Haupt Qu . er. p. 55 , und höchstens durch kleine
Wörter von demselben getrennt ist , Ameis- Hentze zu
1 184 Anh . u. zu £ 39 Anh.

Xßft

« 46 . η 321 u . s . ; xal όψέ , auch spät noch ,
z/161 ; xal αυτός , schon von selbst (ohne
fremdeVeranlassung), a 33 . A 577 ; vgl . αυτός
I , 2 , d) . ß) Insbes. bildet xa 'i mit Partie , u.
Adjekt . einen Gegensatz zu dem Hauptver¬
bum des Satzes , wo es durch so sehr auch ,
obgleich , obschon , wiewohl übersetzt
werden kann,

αΕχτορα , xal μεμαώτα (so sehr
er auch anstürmt ) μάχης οχήαεο&αι όίω,
I 655 , xal εαανιχενον, Ν 787 . Π 627 u . ö.
b) vermindernd , ιέμενος xal καπνόν — νοή-
σαι , auch nur den Rauch zu sehen, a 58 ;
so auch Ξ 173 τον xal κιννμένοιο , wenn es
auch nur bewegt wird. — 4) ein tonlosesauch
mit Bezug auf e. nicht ausgedrückten Ge¬
danken in Aufforderungen und Fragesätzen,
τών άμόίλεν γε είπε καί ήμΐν , erzähle auch,
a 10 ; ή καί μοι νεμεσήσεαι -, wirst du auch
mir zürnen , a 158 . 389 .

ΙΠ) xal in Vbdg mit andern Part . 1) xal
γάρ , denn auch , denn ja , Γ 188. a 261
u . ö . , Kr . Di . 69,41, 6 ; xal γάρ δή, s . γάρ 4) ;
xal γάρ δή τότε , denn schon od . bereits da¬
mals , 17810 ; xal γάρ ρα , denn ja , denn
natürlich , A 113 ; xal γάρ τε , denn in¬
gleichen auch (s . τέ ) , 463 (das. Nägelsb.).
— 2) καί — γε scheint bei Hom . nicht in Be¬
ziehung zu einander zu stehen. 1) — 3) in xal
δέ behält jede Part , ihre ursprüngl . Bdtg, s .
δέ 4 , a). Bäuml. Unters . S . 148. — 4) xal δή,
undbereits od . schon , 4161 (das . Nägelsb .)
B 135. 0 251 . i 496 . κ 30. χ 249 .2) — 5) in
xal « hat καί steigernde Bdtg, auch wenn, ,
selbst wenn , sogar wenn , mit Ind . 0 51
u . s . , mit Opt. 4 347 . χ 13 u. s . , mit Konj .
72351 . π 98. 116 (vgl. εί) ; doch ist xal auch
oft bloß Kopula, dh . xal εί , und wenn ,
77117 . 7380 . j? 320 . * 66. μ 96 , od . und ob ,
1 229 ; dagegen ist εί καί wenn auch , wenn
schon , wenn gleich , mit Ind . P215 3) u . ö .,
s . unter εί καί , mit Opt . θ- 139. 217 ; doch
ist καί bisw . auch nur zu einem W . des Satzes
zu ziehen, _zB . εί xal εγώ σε βάλοιμι τυ¬
χών — , αίψά χε ευχος έμοί δοίης , wenn
auch ich meinerseits dich träfe — , 77 623,
vgl . N 58 u . s . ; s . Spitzn. Exc. XXIII zu II.
übr . vgl . εί καί u. Bäuml. S . 151 . — 6) xal
μήν od . μέν , s. μήν . — 7) xal vv κε δή, und
nun wirklich würde — , 77 273 . Ψ 490 . ψ 128.
— 8) xal — περ , s . καίπερ . — 9) καί ρα
dient zur engern Verknüpfung zweier Sätze,
4 360. ß 362 u . ö . , Rhode άρα p . XXVII. —
10) καί τε , das latein . atque, fügt Gleicharti¬
ges u. Ebenmäßiges hinzu : und auch , in¬
gleichen auch , so auch , P235 (wo st. xal
τοννομαι seit Spitzn. καί τ’ οννομα, s . Nä¬
gelsb .) u . s . ; zu Anfang einer Periode nur

*) In καί λίην — yi (s. λίην 2) ist καί steigernd u.
yi bezieht sich auf das zunächst vorhergehende Wort ;
in καί επειτά y οίω , „auch später noch“ , π 309 , be¬
ziehen sich beide Part , in steigernder Bdtg auf Έπειτα ,
Nägelsb. bei Hartung I S. 398 erklärt y für falsche Ls
(aus f οΐω entstanden).2) A. fassen mehrere der a . StSt . determinativ „und
wirklich“ , wo jedoch die temporelle Bdtg passender
erscheint ; nach Bäuml. Unters . S. 147 steht es, „ wenn
ein neuer, dem Vhghdn entsprechenderPunkt besonders
hervorgehobenwerden soll “ .

8) wo die Ls schwankt ; die Vulg. ist η ; a . η , vgl.
Ameis -Hentze Anh.
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ρ 485 s. das. Ameis -Hentze Anh. (vgl . τέ) ; oft
deutet es auf etwasSpezielles hin : und zwar ,
A 521 (das . Nägelsb .) ψ 13 . — Übr. τε — καί
s . τέ . — 10) καί τοι , nur Ν 267 , auch in
der That , auch fürwahr , wobei sich καί
wohl auf das folgende έμοί bezieht ; sonst
getrennt , s . unter τοί .

IV) καί wird nach einigen auch vor e . Vo¬
kal in x elidiert *), zB . x’ ετι , Ψ 526 , κ εϋ-ί -
λωσιν, σ 318 . — Es verschmilzt durch Krasis
mit der folg . Silbe χήμεΐς od . χήμεις (Dind.
schreibt χ ), B 238 , καυτός , y 255 (das . Ameis -
Hentze) u . s . Vgl . Spitzn. Exc .XIIIρ. XXXVIff.
Nitzsch zu ζ 282 . Nägelsb. zu B 238 .

[καί bleibt bisw . auch in Thesi vor (nicht
digammierten) Vokalen lang, s . Ameis -Hentze
Anh . zu η 221 .]

Καινείόης (-ειδής , Bekk. II u . Ameis -
Hentze), ao, S . des folg . = K o r ο η o s , B 746.

Καίνενς , έος, S . desElatos , K . derLapi -
then, V . des Argonauten Iloronos, A 264 .

*xaiv0g s) , neu , fremd , unbekannt ,
im Kompar. , τέχνη , Batr . 116.

καίννμαι (aus κάδννμαι , St . καό'β ), poet.
Dep . , Impf, έκαίνντο , y 282 ; sonst nur Pf.
(κέκααμαι), u. zwar 2 S . κέκασσαι, τ 82, 3 S.
-ααται , F 35 (v. Ls -o) ; 1 Pl. -άσμεθ-α , Inf.
-άαθ-αι , u . Ρ . -μένον , ε , a , u . Plsqpf. έκέ-
xa στο u . (3mal ), ep . κέκαατο . 1) übertref¬
fen , τινά , Od . 1. c. Gew. das Pf. u . Plsqpf.in der Bdtg des intens. Präs . u . Impf., κεκά-
ο&αι τινά τινι , einen worin od . woran über¬
treffen, B 530 . N 431 . Ξ 124. Π 808 (das.
Spitzn.). r395 ; st . des Dat . mit Inf . , ß 158.
y282 . 6) mit Dat. der Sache , worin aus¬
gezeichnet sein , wodurch sichhervor -
thun , hervorragen , δόλοισι,Α 339 , ιππο¬
σύνη ,

*P' 289 , μαντοσύνη, ι 509 u . ö . ; mitPräp .
u . Dat., 8ς έπί φρεσί πενκαλίμηαι κέκααται ,welcher sich durch seinen verständigen Sinn
auszeichnet, Y 35, s. La Boche, c) mit e.Präp .
bei der Person u . mit Dat. der Sache, παν -
τοίης άρετήαι έν Ααναοΐαι, δ 725 , αγλαιη
μετά δμωβσι, τ 82, ήνορέη πάσαν έπ αίαν,über die ganze Erde hin , tu 509 , u . so ολβω
πάντας επ’

(ΚΟρώττονς , unter allenMenschen‘
(eigtl . über alle M. hin ) , Ω 535 . d) mit Gen .der Person u. Dat. der Sache, των — πλοντω
καί νιάσι , unter diesen durch deinenReich¬
tum u. deine Söhne , 22 546 . e) vereinzelt : 8ςεπί φρεσί πευκαλίμησι κέκασται , Υ 35, woεπί nach dem sonst. Gebrauchals Präp . kaum
zu erklären ist, aber auch als Adverb , od. ad¬
verbial genommen grolse Schwierigkeiten
macht.4)

καίπερ , bei Hom . immer durch das her¬
vorzuhebendeW . getrennt καί — περ , außer
V 224 , dh . auch hier richtiger getrennt καί
wepzuschr., wie wohl , obgleich , obschon ,wie sehr auch , gew . mit Partie ., καί άχνύ-

0 Die Elision wird von a, wohl mit Kecht geleugnetund das x fiir yj genommen .3) Über die Etym. s . Fick W .3 I 38 .3) Fick W.3 I 56 vergleicht mit Pf . Χ/χασμαί skr.zend . caa , , ,auszeichnen, schmücken“ , über das Prs .χαίνυ/ιαι vgl ib . I 550. G. Meyer Gr . Gr .2 8 4949 S. Franke zur St. n . Hoffmann Hom . Unteres.

μενοί περ , wie traurig sie auch sind, B 270.
Ω 20 , od . bei einem Subst. od . Adjekt . , wo
& vzvl ergänzen, καί άθ-άνατός περ , ε 73 u. s .,
u . so auch καί προς δαίμονα περ , wäre es
auch gegen e. Gottheit, P 104 ; od . bei Adver¬
bien, wo das Partie , aus dem Vhghdn zu er¬
gänzen , καί υψέ περ , wenn auch erst spät,
1 247 u . s. ,

καίριος (καιρός ), um rechtenOrte , den
rechten Ort treffend ; bei Hom . nur im
Neutr . καίριον , gefährliche Stelle am
Körper, wo die Wunden tötlich sind, 8&ι μά¬
λιστα καίριόν εστιν , © 84 . 326 ; εν καιρίω ,
an der tötlichen Stelle, Δ 185, u . κατά καί¬
ριον , Λ 439 , s . κατακαίριος .

καιροοέων (nach a. καιροοοέων ), alte
Schreibweise(wo o st . ov) für καιρονοοέων
(u . so La R . , Hinrichs u. Nauck 4) (zsgzn aus
καιροεσαέων ), ion . Gen . Pl. (st . καιρονσσών)
von e . Adj. καιρόεις , 3 , von καιρός 2) , s . v. a.
dicht gekettet , dicht gewebt , καιρο-
αέων όθ-ονέων άπολείβεται υγρόν ελαιον,
von dem^dichtgeketteten Linnen tröpfelt das
flüssige Öl ab

**

3

*2*

), η 107 f .
καίω (W. καν, καυ , Curt. Et.5 S . 145) ; vom

Pr . καίοναι , Iionj . καίωμεν , -ωσι , Impr . Sg.
καϊε , Φ 338 , 3 Pl . καιόντων , Θ 521 , Inf . ep .
καιέμεν , Ξ 397 , Ρ . καίων ; Impf. ep . καΐον,καΐε ; Aor. εκηα, ε, αν, Opt . 3 S . κήαι , Φ 336 ,
3 Ρ1 . κήαιεν , Ω 38, Konj . 1 Pl . mit kurzem
Vokal κήομεν , Η 377 . 396 , Inf . κηαι, ο 97 4),
Impr . κήον Ρ . Nom . Pl . κήαντες , ι 231 . —
Pass. Pr . καίεται , Ρ . - όμενος, η usw . ; ö . Impf,
ep. 2 S . καίεο, ω 67, 3 S . καίετο , u . Pl . καί-
οντο ; Aor. έκάη, ep . κάη, Inf. ep . καήμεναι,Ψ 198 . 210 . — Med . Aor. κήαντο, Ρ . κηάμε-
νος , - ένω , οι , s . 3). — 1 ) Akt . anzünden ,anstecken , πυρά , πΰρ , 777 . ι 231 . ο 97. φ
176 ; 4έν3ρ ?ο:,Φ338 : verbrennen , νεκρούς,Φ 348 , μηριά , ι 553 u . s . ; μοί πολλά βοών
επί (Adv .) μηρί’ εκαιεν , er verbrannte mir
viele Schenkelstücke v. Rindern , X 170, vgl .
y 9. ρ 241 . / 336 ; vom Feuer , οτε τ ώρετο
καιέμεν ύλην, wenn es sich erhoben hat e.
Wald zu verbrennen , Ξ 397 , vom Sturme , ήκενάπό (Αάν .)Τρώωνκεφαλάς — κήαι,Φ 326 .
— 2)Pass. a) brennen , πνραί καίοντο,Α 52.Μ 12 ; γλήνη καιομένη , ι 390 , &εείον καιο-
μένοιο , Θ 135u. s . ö . δ) verbrannt werden ,
μ 13 . ω 67. 69 . — 3 ) Med . nur Aor. für sich
anbrennen , anzünden , mit Acc . πΰρ ,
πυρά , l 88. 234 . π 2.

κάκ , abgekürztes κατά vor κ \ gewöhnl .
κάκ κεφαλής , κάκ κεφαλήν , .224 . 12412 u .
s . , κάκ κόρνϋ-α , Δ 351 , κακ κορυφήν Θ 83.
Andere κακκεφαλήν usw ., s . κατά ζ. Ε.

*) nach Bergk Philol . XVI S. 578 f. ; vgl. über die
F . u. über die Schreibarten La R . ann . er . zur St . u.
Ameis -Hentze Anh. Übr. vgl. Lob . Path . El . I p . 504 .2) d. i . die Schnüre, welche auf dem Webstuhl die
Fäden der Kette od . des Aufzugs in der Ordnung pa¬rallel nebeneinander hielten , s . Blümner Technol. 1126.*) was man zur Appretur anwandte (s . d . Erkl . bei
Ameis-Hentze u . Faesi-Hinrichs , vgl. Σ 596 . Leutsch
Philol . XV S. 329 . Helbig das hom . Epos2 S . 168 ff.4) Die früher in Od. vorkommendenFF . ’xsiai , χεΐαι,
κείαντες , κείομεν, κειάμενος sind nach Spitzn . Exc . XV
zu II . u . Lob. zu Buttm . Ausf. Gr . II S . 211 von Bekk .
u . folg . Hrsgg. in χηαι , χηαι , κήαντεζ usw. geändertworden, vgl. La R. Textkr. S. 298 f.



χαχίζομαι 305 χαχωτερος

χαχίζομαι (κακός), sich schlecht ma¬
chen , sich feig zeigen , 42214 t .

κακκεΐαι , -ήαι , s . κατακαίω ,
κακκείοντες , s . κατακείω .
χάκο -όαίμων , unglücklich , elend ,

Ep . 14, 21 vκάκο -είμων , Gen . ονος (είμα ), schlecht
bekleidet , nur πτωχοί , a 41 f .

κάκο -εργίη , poet. st . κακονργία , böse
Handlung , schlechte That , χ 374 t [wo
t verl.] ; von

κακο -εργός , poet . st . κακούργος (εργον),
Böses , Schlechtes schaffend , γαατήρ,
der böse Magen, a 54 f (vgl . ρ 287).

Κάκοΐλιος (
’Ίλιος ), die bösellios . Un -

glucksilios , *r260 . 597 . ψ 19. p]
*κακο -μηό 'ής , έος (μηδος) , arglistig ,

betrügerisch , h . Merc. 389 .
κάκο -μήχανος , meist ep . (μηχανή), Un¬

heil stiftend , verderblich , Z344 . / 257.
π 418.

κακό - ξεινος , ion . u. ep . st . -ξένος,
schlechte Gäste habend , οϋτις αεϊο
κακοξεινώτερος (mit ω , obgleich eine lange
Silbe vorhergeht) άλλος, keiner hat schlech¬
tere Gäste, ist unglücklicher mit seinen Gä¬
sten, als du, v 3761·

χαχο -ρρ &φίη , ep . (ράπτω ), Ausdenken
schlechter Dinge , Arglist , Hinterlist ,
Heimtücke , nur 016 . μ 26 ; PI . -bjai , ß 236 .

κακός 1) , schlecht , dh. 1) v . der äußer¬
lichen Beschaffenheit belebter und lebloser
Dinge , vom äußeren Ansehen einer Person
od . Sache , schlecht , häßlich , κακά έρ¬
ματα , ξ 506 ; κακά ειμένος , schlecht geklei¬
det , r 327 ; bes. v. Personen , a) dem Stande
nach , niedrig , gemein , unedel , auch
arm , Ξ 126 . a 411 . δ 64. ζ 187. b) schlecht ,
un t aug li c h , e 1 e n d , ^rtctfos , P487 ; roiusjif,
ρ 246 ; mit Acc . der Beziehung, κακός είδος,
häßlich von Ansehen, K 316 , φνήν, anWuchs,
Θ 134 ; πάντα ον κακός είμι , ich bin nicht in
Allem untüchtig , Θ 214 . La R . St. § 15 , 2.
c) insbes . in bezug auf Kampf u. Krieg, feig ,
opp . εαθλός , B 365 . Z489 u . s ., opp . αγαθός ,
iV279u .s. ; κακός καί άναλκις,Θ 153 . ^ sitt¬
lich schlecht , böse , seltenbeiHom.,A384 .
e) elend , unglücklich , ξ 56 (imKompar .).
— 2) v. Dingen, Zuständen u . Schicksalen,
übel , schlimm ,böse , verderblich , nach¬
teilig,unglücklich , unglückselig , Κψ
ρες , αίαα , μόρος , οίτος , θάνατος , κήδεα,
νόσος, ίρις , πόλεμος , κνδοιμός , έλκος,φάρ¬
μακα,οδύνη,πόνος,χόλος,ερις,,αϋθος,ίπος ,
εργον , ήμαρ, νύξ, άχλνς , θύελλα u. a . : so ν .
Vorbedeutungen , unheilsvoll , unglück¬
lich , ίΐναρ , σήμα usw . — Neutr . κακόν u.
z«z (-;, alsSubst . dasB ö s e; U n g 1ü ck , E1 e nd ,
Unheil , Schaden , κακά πάσχειν , Hom . ö .,
εχειν , λ 482 , βνσσοδομεύειν , Arges beschlie¬
ßen , s. βνσσοδ . ; μέγα κακόν , die Schande
ist groß (V. „o Schande !“) , Λ 404 ; κακόν τι
ποίεΐν , Unglück stiften , Ν 120 ; κακόν od.
κακά ερδειν, ρέζειν (ψ . s . 1 ) τινά , jmdmBöses
zufügen, Β 195 . Α 31 f. u . s. ; selten mit Dat.

9 Fick W.s I 516 setzt als W. hak, „schaden“ , an ,
vgl . Cnrt. Et .5 S. 138. Brugmann Curt. Stud . VII 204 .

Capelle - Seiler, HomerischesWörterbuch. 9 . Auil .

άνθρώποιοι ,12890 ; κακά φέρειν τινι,ΒόΟδ;
Πριάμω κακά (eigtl . Appositionzum Vhgdn,
wir:) zum Verderben des Priamos, Δ 28 : kon¬
kret , vom Ares, τνκτόν κακόν, E 831 , s . τνκ-
τός ; αθάνατον κακόν , ν . der Skylle, μ 118,
vgl . δ 667 . — Adverb , κακώς , schlecht ,
schlimm , böse , schimpflich , ζΒ . άφιέναι
τινά , νοατεϊν , A 25. Β 253 ; κ. τοξάζεσθαι ,
ungeschickt, χ 27, κ . βησε εξ 'ίππων , brachte
sie schlimm aus dem Wagen , E 164 : auch
dient es zur Verstärkung , κακώς ύπερηνο-
ρέοντες , arg übermütig , δ 766 . — Verglei¬
chungsgradebeiHom. a)regelmäßige: κ.ακιό-
τερος , e. Geringerer, X 106. ζ 275 . φ 324 ;
κακώτερον , etwas Schlimmeres, mit ή od.
Gen ., als — , T 321 . Θ 138 . o 343 , κακιών ,
ξ 56 ; Neutr . κάκιον δέ κεν εϊη mit Inf. 1601,
κάκιον (sc . εατί) πενθήμεναι αεί , es ist
schlimmerimmer zu trauern , σ 174, vgl .τ 120 ;
dav. κακίονς st . κακϊονες , β 277 ; Superl.
κ«/«ί <*τος , derSchlecliteste,Niedrigste,Λ570 .
ρ 415 ; κάκιστον , das Schlimmste, größte Übel ,
« 391 . b) χερείων (nebst denFF . /to »?' , χέρηα
usw .), χερειότερος , ήσαων, w . s.

κακό -τεχνος (τέχνη), mit böser Kunst ,
boshaft , δόλ,ος, 0 14 f .

κακόνης , ητος (κακός) , Schiechtheit ,
Untauglichkeit ; insbes. 1) v. Personen,
sittlicheSchlechtigkeit,Ruchlosigkeit ,
Frevel , N 108 , vgl. Vs 111 f. (nach a . hier
Feigheit , wie auch) ω 455 . b) v. Kriegern,
Feigheit , Verzagtheit , £ 368 . 0 721 . —
2) gew . Unheil , Übel,Leiden,Unglück ,
Drangsal , auch Verderben , P366 .2) Ä71.
γ 175 . ε 379 . ι 489 . ρ 364 . ψ 238 u . s . ; bes.
Kriegsnot , Kriegsdrangsal , Λ 382 . M
332 u. s . ; von e. Hunde , schlechtes Los ,
ρ 318,

κακο -φραόής , ές, ep . (W. φραό, φράζο¬
μαι ), schlecht o

'
d . aufSchlechtes denkend ,

bosha 'ft , Ψ 483f . — Dav .
*κακο·φράόίη ,. ep . , böse Denkungs¬

art , PL , h. Cer . 227.
κακόω (κακός),Pr . Impr . κάκον ; Aor. εκά-

κωαε, ατε, Inf. κακώσαι ; Pass. Pf. Ρ . κεκα-
κωμένος usw. — Übles zufügen , übel zu¬
richten , mißhandeln , bedrängen,riva ,
Λ 690 . π 212 . « 99 ; κεκακωμένοι ήμεν, wir
waren in schlechtemZustande, A 689 ; κεκα-
κωμένος αλμ%, vom Meerwasser entstellt,
ξ 137 ; übtr . μηδε γέροντα κάκον κεκακω-
μένον, nur betrübe den Greis den betrübten
nicht, 4 754.

κάκχανε , s . κατακτείνω .
κακαίχερος , s . κακός.

J) Ameis-Hentze u . Düntzer fassen den Dat . lokal,
unter den Menschen ; anders La R . St. § 108 , 2 , der
den Dat . als Dat . commodi od . incommodi betrachtet ,
vgl. § 90 ; übr. s . ρ/ζω . Bekk . II hat (mit 5 Hdschrr.)
άν&ρώπονς geschrieben, ebenso Nauck.

2) Nach a . bedentet es hier „Frevel“ . Nach Doe -
derl. zu N 108 ist ,,κ«κ. noxa , quam quis infert aliis,
culpa , ut h . 1. et B 368, Af 332, O 721, vel per/ert ipse,
miseria , ut A 882, nusquam tarnen proprie igna -
via , quae species tantum vitiositatis est , ne B 368
quidem. Dagegen La R. zu ders. St . : „xax . heilst sonst
Unglück , Feigheit , aufser hier u . 2' 366. Warum
χαχότης nicht „Feigheit“ bedeuten soll (wenn es sonst
der Zshg gestattet ) , da κακός bei Hom . oft genug „feig“
bedeutet, ist nicht wohl einzusehen.
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306χαλάμη

καλαμη , 1) Getreidehalm , bildl. ν .
Kämpfern , welche fallen, T 222 .

*23

4) — 2 ) der
untere Teil des Halms , der nach der Ernte
steht , Stoppel . (vgl . Loh. Proll . jp. 10

>;
n. 9) ;

dh. übtr . Rest , Überbleibsel , αλλ’ έμπης
καλάμην γ ’ε α ’ όίομαι είοορύωντα γιγνώ -
σκειν , aber dennoch , mein ich , wirst du, wenn
du auch nur die Stoppel siehst, es erkennen,
d . h. du wirst an der noch übrigenKraft er¬
kennen, wie ich ehemals war, ξ 214 , s . Hentze
Anh.

*Καλάμίνϋ -ιος , ν . καλαμίν&η , mentha,
„Minzner“ , Froschname, Batr . 227.

*κ&λαμος , das Rohr , h . Merc. 47. Dav .
‘ καλαμο -στεφής,ές (ατέφω), mit Rohr

bekränzt, -bedeckt,/ ?üpö'ai,nurBatr .l27.
καλανροχρ 2) , οπος , der Hirtenstab ,

welchen die Hirten führten u. auf das Yieh
warfen, um es zur Herde zu treiben , Ψ 845 f .

καλέω (mit calare , calenäae usw . vwdt,Curt . Et .5 S . 139) , Pr . -έω , έει u. εϊ , έοναι,
Impr. κάλει , ΛΓ740 . Ρ 245 , Opt . - toi , Inf. ep .
-ήμεναι Β) , Κ 125 , Ρ . Nom . PI. ion . u . dor.
-ενντες (3mal ) ; Impf. 3S . ίκάλει , ohneAugm.
κάλει , s .1,2), PI . καλεον, Iterativf . καλέεσκον,
£, 1 562 . Z 402 , Fut . Ρ . καλέων, 4 532 . o 213,-hovaa, Γ 383 . v 413 ; Aor. Ind . ep . ίκάλεσαα ,
σσας u . κάλεασα , οσε , αν , Impr . κάλεαον,
γ 391 , gew . ep . -οοον (5mal ) , Opt . καλέσειε,
Konj . ep . -έσσω , Z 280 . ρ 52, Inf. ep . -έβσαι,Ρ . -έαας, ίσασα usw . u. ep . -έσσας. — Pass.
Pr . καλέονται , Opt . καλεοίμην ; Inf. -έεοϋαι ;
Impf. ion. 3 PI. καλενντο , B 684 ; Iterativf .
καλίσκετο , 0 338 ; Pf. κίκλημαι , ηται , Inf.
-ηοϋ-αι , Ρ . -ημένος , η ; Plsqpf. 3 PL ion . κε-
κλήατο, Κ 195 ; Fut . 3 2 S . κεκλήση , Γ 138,u . -αεαι, h. Merc . 292 . Yen . 148. — Med. Aor.
ep . έκαλέσαατο, P 161 , καλίασατο (3mal ),Ρ . καλίσαντο , Impr . καλέσασ& ε , & 43 , P.
καλεσσάμενος , - η , -ω . I ) Akt. rufen , d . i.l ) beimNamen rufen , nennen , mit dopp.
Acc . ον Βριάρεων καλέονσι (λεοί , Α 403 . κ
305 u. s ., La R. St. § 109 ; ονομ , ϋττι σε κεΚΗ
κάλεον, der Name, mit dem sie dichbenann¬
ten , & 550 , τινα έπώννμον od . έπίκλησιν
(w . s .), jmdn mit Beinamen nennen, 1 562 . Σ
487 ; dh . Pass, genannt werden , heilsen ,B 684 u. ö . ; dh. wie unser „heilsen“, s . v. a.für etw . gelten, etw . sein , Γ 138. Δ 61 . η 313
u. s ., h . Yen. 148 : so bes. in dem periphr. Aus¬
druck κεκλημένον είναι , B 260 . h. Ap . 324
u . s . , so auch di γάρ εμοί τοιόαδε πόοις
κεκλιμένος εϊη, möchtemir doch ein Solcher
(wie dieser) Gatte heilsen, ζ 244 (das. Ameis -
Hentze). — 2) rufen,herb eiruf en,v .mehre¬
ren , zusammenrufen , γέροντας inl (Adv .)
πλέονας καλέσαντες , herbeirufend , η 189 ;τινα εις 'Όλνμπον,είς άγορήν, Α 402 . α90 ;auch άγορήνδε , ϋ-άλαμόνδε, οϊκόνδε ; εις ε,zu sich r .,

<Ρ203 ; επι οϊ , ρ 330 . 342 . 507 ; mit
Acc .allein: όσοι κεκλήατο /Sou7))j',sovielzum

0 Χαλάμη 6 τον σίτου κάλαμος, Scllül . Eurip . HeC.892 ; vgl. Lol). Proll. p . 10. Über die Abltg s. Cort.Et .5 S . 139 .2) Naclr Hoffm . Qu . Hom . I p . 138 ν . κάλος u. όίπω,fustis laqueo instructus , weil er unten eine Schlingebatte ; vgl . Curt. Et .6 S. 351. Savelsb. Dig. p . 15.s) Vgl . über die Bildung Curt . Verb .2 1 382. Hin-ricbs de Hom . eloc. vest. Aeol . p . 127.

ν.αλλιτΐ άρτιος

Rate berufen waren, Ä195 ; u . mitlnf . rufen ,
auffordern , καταβψαι,Γ 250 . K 197 : bes .
zur Mahlzeit laden , einladen , 4 532.
λ 187 . o 213 . ρ 52 u. s . ; οϊκόνδε , λ 410 ; ohne
Acc . ή (Kirke) . . . ωιξε (λύρας και κάλει,lud (sie) ein , κ 231 (257 . 313 ). — II) Med . im
Aor. zu sich rufen , zu sich kommen las¬
sen , A 270 . E 427 , εις ε, / 436 , τινα φων>] ,
Γ 161, λαόν άγορήνδε, Α54 ; ές (Adv .) 4’ άλο¬
γον έκαλέσσατο, er rief die Gattin zu sich
hinein , Ω 193 ; εκ (Adv .) δε καλεσσάμενος
προαέφη τροφόν , φ 380 .

Καληοιος , Gefährte u . Wagenlenker des
Axylos aus Arisbe in Thrake , von Diomedes
getötet , Z 18 .

Καλητορίόκς , S . des Kaletor = Apha - ,
reus , Y541 . ,

*
καλήτωρ , ορος (καλέω), der Rufer , nur

Ω 577 t ;
Καλήτωρ , ορος, Nom . pr . 1) S . des Kly-

tios, Verwandter des Priamos, 0 419 . — 2) Y.
des Aphareus, s . Καλητορίδης.

καλλείπω , ep . st . καταλείπω .
Καλλϊάνααΰα , e . Nereide, Ν’46 .
Καλλϊάνειρα , e. Nereide, Σ 44.
KaXiiägoe , St . im östlichen Lokris 1),B 531 .
(καλλι -γύναις ), Nom. ungebr., αικος , bei

Hom . nur Acc ., poet. (γυνή), reich an schö¬
nen Frauen od . Jungfrauen , Bein, von
Hellas, B 683 . I 447 , von Achaiis , Γ 75. 258
(seit Bekk. II auch A 770 , vulg . πονλνβότει -
ραν, u . so La R.) 2), von Sparte , v 412 , πόλις ,h. 30 , 11 .

*Καλλϊόίκη , T. des Keleos in Eleusis,h. Cer . 109. 146.
καλλί -ξωνος , ep . (ζώνη), mit schönem

Gürtel , schöngegürtet , γυναίκες , Hl 39.Ω 698 . ψ 147. h. Ap . 154, (λνγατρες , ib . 446.
Ygl . εύζωνος.

*ΚαλλιΒ·όη , T. des Keleos in Eleusis, h.
Cer . 110 .

καλλί -9 -ριξ , τρίγος , ep ., schönhaarig ,Beiw . derRosse , schöngemähnt,E323u . s .;der Schafe , schönwollig , i 336 . 469 .
Καλλίκολώνν/ , Schönhügel , ein Hügelin der troischen Ebene , nicht weit von Ilios,unfern des Simoeis , Y 53 . 151. *)
καλλί -κομος , poet. (κόμη ) , mit schö -

nemHaar , schönhaarig , παλλακίς,1δ49 ,
Ελένη, ο 58.

καλλι -κρήόεμνος ( κρήδεμνον) , mit
schönemKopf - od . Schleiertuche ver¬
sehen (s . κρήδεμνον) , άλογοι , nur 4 623 f .

κάλλίμος , ep . st . καλός , schön , δώρα,
χρώς , ονρος , δψ,

* 4 130. λ 529 . 640 . μ 192.
κάλλιον , s . καλός.
*Καλλιόπη , die älteste der neun Musen,

später Göttin der epischenDichtkunst, h. 31,2.
καλλϊ -παρηος , ep . (παρειά ), meist Nom .

u . Acc . , Dat. 0 87 , schönwangig , Beiw .
schönerFrauen u. Göttinnen4), Hom . bes . II.

*) bereits zu Stratos (9,4,5 ) Zeit zerstört , späterführte die fruchtbare Ebene , in der sie lag , diesen
Hamen, vgl. Bursian Geogr . v. Gr . I S . 190 .2) Das Wort steht stets am Vsausgange.3) Vgl . Hasper Beitr. zur Topogr. der hom . II. S. 35 ;Welcher kl . Sehr. II , XXVI 75. Hentze Anh. zu V 47 ff.4) näml. der Chryseis , A 143. 310, der Briseis, A 184.



χάλλιπε 307

κάλλιπε , χαλλιπέειν , s . καταλείπω .
*χαλλι -πέόιλος (πέδιλον ) , mit schö¬

nen Sohlen , nur h. Merc. 57.
καλλι -πλόχαμος , ep. , mit schönen

Haarflechten , Beiw . von Göttinnen *), Hom .
hes . II . ö .

χαλλϊ -ρέε &ρος , poet. (ρέε&ρον), schön
fließend , κρήνη,Χαλκίς,Κηφισσός ,

*κ107.
ο 295 . h . Ap . 240 .

*Καλλιρόη , poet. st . Καλλιρρόη, e . Ne¬
reide, Gern, des Chrysaor, h . Cer. 419 .

χαλλί -ρροος u . poet . καλλί -ροος , ε 441 .
p206 , schön fließend , - dahinflutend ,
- strömend , νδωρ , B 752 . M 33 , χροννώ ,
X 147, ποταμός , κρήνη, Od . 11. cc.

*χαλλι·θτέφανος,ε p .,s chöngekränzt ,
Beiw . der Demeter , h. Cer. 251 . 295 .

χάλλιατος , s. καλός ,
χαλλί -οφνρος , ep . (οφνρόν) , eigtl. mit

schönen Knöcheln od . Hülsen , schlank -
füfsig , Beiw . schöner Frauen 2), Hom . ö .

χαλλίτριχες , s . καλλίθ -ριξ.
κάλλιφ ’ st . κατίλιπε , s . καταλείπω ,
χαλλί -χορος , poet , mit schönen Rei¬

genplätzen , nacha . (ν . χώρος ), mit schö¬
nen Gefilden , Πανοπεύς , λ 581 f , θί/βαι ,
h. 15 , 2 . Ygl . ενρνχορος .

*Καλλΐχορος , e. heiliger Brunnen hei
Eleusis, h. Cer . 272 .

κάλλος , Gen . εος , Dat . εϊ u. ει (καλός),
Schönheit , sowohl der Männer als der
Frauen , Γ 392 . Z 156. ζ 18. θ 457 u. s. ; κάλ-
λε 'ί τε ατίλβων καί είμαοι , Γ 392 ; ο 192,
Schönheitsmittel , demnach άμβρύοιον
κ . = άμβροσίη δ).5)

*καλόν 4·) , Holz , bes. dürres Holz , Brenn¬
holz , h . Merc. 112.

καλός 5) , Komp , καλλιών , im Nom . PI .
καλλίονες , κ 396 , ö . Neutr . κάλλιον , Superl.
χάλλιατος , Hom . ö . — schön , 1 ) v. äulserer

•Gestalt sowohl lebendiger als lebloser Gegen¬
stände , schön , reizend , lieblich , hold ,
anmutig , v. Männern , καλός τε μ ’εγας τε,
Φ 108 u . s ., s . μέγας ; oft ν . Frauen ; y. Tieren,
οιες , ι 426 ; βόες , μ 262 ; ν. e. Hunde, καλός
δέμας , schönan Gestalt, ρ 307 ; ö . auch v. Tei¬
len des Körpers, v. Kleidern, Waffen, Geräten,
Gegendenusw . — 2) in bezug aufZweck , gut ,
trefflich , λιμήν,ζ 263 ; vomWinde , άνε¬
μος , ξ 253 . 299 . — 3) y. innerer Beschaffen¬
heit , schön , edel , rühmlich , schicklich ;
bei Hom. nur im Neutr . καλόν είπεϊν , καλά
άγορενειν , ϋ- 166 . ρ 381 u . S. ; καλόν έατι , es
ist schön , es schickt sich , mit Inf. καλόν τοι

Τ 246 . Si 676 , der Theano , Z 298 . 302 , der Diomede ,
/ 665 , der Tliemis , 0 87, der Leto , Ω 607, der Helene ,
o 123, ancli der Magd Melantho , σ 321 .

1) näml . der Demeter , £ 326 , der Thetis , £ 407 .
Y 207 , der Ariadne , 1 592 , der Kirke , x 220. 310 , der
Leto , h . Ap . 101.

2) näml . £ ,νηνίνη , 1 557 , άαν &η , £ 319 ,
'ivü , s 333 ,

Ήβη , λ 603, auch νύμφη , I 560 .
8) also ähnlich wie die alten Erkll . , ,eine Salbe , die

zur Schönheit verhilft “ , u. so Vofs : , ,Erst in ambrosi¬
scher Schöne verklärt ihr schönes Gesicht sie , solcher ,
womit Kytliereia , die holdbekränzte , sieh salbet .“

4) Nach Fick W .3 I 529 v . W. kal , „schlagen , bre¬
chen , biegen “ .

ö) Nach Curt . Et .® S. 140 von skr . kaljas , gesund ,
kaljänas , schön ; nach Benfey u . Pott mit skr . kärus ,
„ angenehm, lieblich “ , zshängend ..

Υ.άλνξ

ανν εμοί τον χήδειν , es ist für dich schön ,
es ziemt dir mit mir zusammen den zu krän¬
ken, 7 615 , vgl. P 19 ; mit δίκαιον verb. u . fol¬
gendem Acc . c . Inf . , v 294 ; vvv δ>) κάλλιον
μεταλί .ήοαι , jetzt ist es schicklicher (als vor
dem Essen) zu fragen, y 69 ; ον μήν οί τόγε
κάλλιον , wahrlich, das ist gar nicht schön
(eigtl. schöner als das Gegenteil ), Ω 52. η 159 ;
σοί αυτή ώδε πολύ κάλλιον , es ist für dich
so weit schicklicher, ρ 583 u . s . — Das Neutr .
Sg . καλόν u . PI. χαλά oft als Adv . schön ,
schicklich , anständig , καλόν , nur mit
άείδειν , A 473 . Σ 570 . a 155. θ· 266 u . ö . ; PI.
χαλά, Z 326 . Θ 400 , ονκέτι κ . , ο 10. ρ 460 (nur
in der Mitte des Vs) . Ameis - Hentze zu (i 63
Anh. — Das Adv . καλώς nur ß 63 ονδ ’έτι
κ. οίκος . . . διόλωλε , eigtl . mit Anstand, in
schicklicherWeise, s. διόλλνμι .

χάλος (att . ζάλος ), Tau , ε 260 i·

*

1)
χάλπις *) , ϊδος , Gefäß zumWasserschö¬

pfen,Krug,Wassergefäß,ij20t .h.Cer .l07 .
*χάλνβη (mit καλύπτω vwdt) , Obdach ,

Hütte , Laube , Keller , Batr . 30.
Καλνόναι , νήσοι , die kalydnischen

Inseln , nach Strab . 10 , 5 , 19 sporadische
Inseln bei der Insel Kos , nach der größten
benannt , welche später Καλνμνα, früher viel¬
leicht Καλνδνα hieß 8), B 677.

Κάλνόαίν , ωνος, uralte Stadt in Aitolien ,
am rechtenüfer desEuenos 4), berühmt durch
den kalydonischenEber , B 640. 7 530 . 531 .
N217 .

*χαλνχ -ώπις , ιδος , ep . (z« /.t:g , ωφ ), eigtl .
mit e. Knospenangesicht, d . i. mit einem An¬
gesicht wie eine (aufbrechende) Rosenknospe,
also mit Rosenantlitz , h . Cer . 8 (das . Voß).
420 . h . Ven. 284 .

χαλνμμα , ατος (καλύπτω ) , Verhüllung;
bes. alsKopfbedeckungderFrauen,Schleier¬
tuch , κνάνεον , dunkelfarbig, wegen der
Trauer , Ω 93 f . h. Cer . 42, s . κρήδεμνον.

κάλνξ ^,νκος ,1) eigtl . „Hülle“
, dh .K η o s p e,

Blütenknospe , ροδέαι , Rosenknospen, h.
Cer . 427 . — 2) Σ 401 t , ein mit Sicherheit
nichtnäher bestimmbareskelchförmiges Stück
des Frauenschmuckes von Metall , wahrsch.
am Gewände getragen , vgl . h . Ven . 87. 163,
nach a. blumenkelchartigeod .knospenförmige
Ohrgehänge.6)

1) Gew . versteht man unter χάλοι in der hom. St .
die s. g . Toppenanten , d. h . Taue , welche von den
Rahenocken schräg nach dem Top des Mastes hinauf
und von hier an Deck hinunterfahren und dazu dienen ,
die Rahe um ihre horizontale Achse wie einen Wage -
balken auf u. nieder zu bewegen . Nach Breusing , wel¬
cher bezweifelt , dafs diese Taue schon zu hom. Zeit in
Gebrauch gewesen seien , sind es vielmehr die Taue ,
welche den Mast stützen , also die zwei πρότονοι und
der ίπίτονος , etwa „ Stege “ , s . Nautik der Alten S . 52 f .
66 . 138.

2) Über die Etym . s. Fick \V.S II 59 .
2) vgl . Herod . 7 , 90 ( das . Bahr ) . A . verstanden

darunter nur die zwei Inseln Leros u. Kalymna ; noch
a. die Sporaden übhpt . Nach Demetrios heilst die Insel
Καλνόναι , wie Θηβαι .

4) auf einem Vorsprunge des Arakynthos ; noch jetzt
sind Ruinen der Ringmauern vorhanden ; Bursian Geogr.
v. Gr. I S. 133.

6) Nach Fick W.3 I 527, der skr . kalika , „Knospe “

vergleicht , von W. kal, „ bergen, hüllen “ .
e) vgl . L. Gerlach Philol . 1870 S . 490 u . bes . Helbig

das hom. Epos 3 S . 279. 282.
20*



γ.αλντττρη

καλνπτρη , Hülle , bes . Kopfhülle der
Frauen,Schleiertuch *),X 406 . £ 232 . * 545 .
h . Cer . 197, von

καλύπτω 2), Pr . -πτει , Opt . -οι , P . -ων·,
Impf, ohne Augm . κάλυπτε (beide Tempp.
selten) ; Fut . -ψω, Φ 321 ; Aor. 1 εκάλυψα , ε,
αν u . gleich häuf, κάλυψε , αν, Konj . Inf.
-αι , P . -ας , αντες - Pass. Pf. P . χεχαλνμμέ -
νος , η , οι , αι , α , Plsqpf. κεκάλνπτο , Φ 549 ,
elid . -νφ9 '

, Ν 192 ; Aor. Ρ . καλνφ&είς , δ 402 ;
Μβά . Αοϊ. καλύψατο,ΐ . -άμενος , η, οι . I) Akt.
1) eigtl .verhüllen , umhüll en ;bed ecken ,
umgeben , χΰμα καλύπτει τινά , 693 u. s .;
με χυτή κατά (Adv .) γαΐα καλύπτοι , Ζ 464 ;
τόν (sc. πέτρον ) οι περί (Adv .) χειρ εκάλν-
ψεν, 77735 ; τί τινι , etwas womit , 7/462. ρ241
u . ö . ; κατά (Adv .) τε κνίαη έκάλνψαν , sc .
μηρούς, Α 460 u. S. ;

"Ιδην δε κατά νεφέεσαι
κάλνψεν , Ρ594 ; ανν{Adv .Jds νεφέεσαι κάλν¬
ψεν γαΐαν όμον και πόντον , ε 293 u . s . ; εν
νδασι σώμα, Batr . 61 : Pass, κεκαλνμμένος
ήέρι,Π 790u.ö . ; άαπίδι κεκαλνμμένος ώμους,
die Schultern mit dem Schilde bedeckt, 77 360,
vgl . h. Merc. 217 ; Ίππω , im Pferde versteckt,
9 503. b) τινί τι , etw . über jmdn decken, aus¬
breiten , Ε310 . Φ 321 ; άμφί (adverbial) δε
νύκτα Αρης έκάλνψε μάχη,ΕόΟΙ ; άμφί τινι
η .πρόσ9ε τινός , ζΒ . σάκος, übev od . vor jmdn
denSchildhalten, P132 . X 313 . — 2) übtr . τέ¬
λος 9ανάτοιο κάλνψεν αυτόν , das Ziel des
Todes umhüllte ihn, E 553 ; πολέμοιο νέφος
περί (Adv .) πάντα καλύπτει , Ρ 243 ; mit dop¬
peltem Acc . , τον δε σκότος οααε κάλυψε,
Α 461 u . ο . ; κατά (Adv .) δε σκότος οσαε κά¬
λνψεν , Π 325 u. s . ; ως μιν τέλος θ-ανάτοιο
κάλνψεν οφθαλμούς ρΐνάς τε , Π 502 u. ö .,
s . La R. St. § 102,5 ; ννκτί τινα , s . v. a . töten,N 425 : auch v. der Ohnmacht, τώ ol οσαε
ννξ εκάλυψε μέλαινα , Ξ 439 ; άμφί (Adv .) δε
Βσαε ννξ εκάλνψεν , Ε 310 , vgl . Λ 356 ; vom
Gemüte , κράτερόν επένθ -ος όφϋ-αλμονςεκά -
λνψε, Α 250 ; αχεος νεφέλη εκάλνψε , ω 315 .
— II) Med . sich verhüllen , bedecken ,
x 53 ; τινί , mit etw . , ό9όνηαιν , κρηδέμνω,7Ί41 . 3184 ; mit Acc ., πρόσωπα , h. Ven . 183 ;
εκ (Adv .) δε καλνψάμενοι , nachdem sie sich
heraus gewickelt , enthüllt hatten , * 179 ; κατά
(Adv .) κράτα καλνψάμενος , 9 92 . — Übr. s.
περικαλύπτω .

Καλνψώ , ονς , T . des Atlas , wohnte in
der Insel Ogygie fern von allem Verkehr mit
Göttern u. Menschen 3) , a 50. 52 ; sie heilst

9 S . Heilig das hom . Epos2 S. 215. Studniczka
Beitr . 124 ff. Vgl . χρηόίμνον.

,
*) Nach Curt. Et .6

*

S. 539 ist der St , χαλνβ eine
Weiterbildung v. W . xuX, vgl . lat . celare , Fick W .3 I
543 setzt als W. Jtvalp, „ wölben , nmhüllen“ an ; nochanders Christ S. 120 .8) Sie nahm den im Schiffbrnch verunglückten Odys¬seus bei. sich auf u. wollte ihn für immer bei sich be¬halten , indem sie ihn unsterblich zu machen versprach,V 244 ff. Sieben Jahre brachte er hier zu (η 259) , bisendlich im achten die Götter sich seiner erbarmten undHermes von Zeus mit dem Befehl an die Kalypso ge¬sandt wurde , ihn nach seiner Heimat zurückkehren zulassen , e 28 —31. Ungern folgte sie dem Befehle derGötter. Odysseus baut sich unter ihrer Leitung ein
Schiff , und nachdem er von Kalypso mit den nötigenGerätschaften und Lebensmitteln versehen ist , reist ermit günstigem Winde ab , den ihm die Göttin nach¬sendet, η 265 ff. ε 160 ff. Nach h . Cer . 422 . Hes . Th .1016 ist sie eine T . des Okeanos .

308 κάμνω

δία , δία 9εάων , ενπλόκαμος , δεινή 9εος
ανδήεσαα,πότνια νύμφη , KrämerBeiw.S . 17 f.

Κάλχας , αντος,Ύ ok . Κάλχαν 1), Α 86, S.
des Thestor , berühmter Seher der Griechen ,
welcher durch seine Kunst die Unternehmun¬
genderselbenvorTroja leitete , denn er kannte
die Gegenwart, Vergangenheit u . Zukunft, A
69—72 . B 300 ; Poseidonunter dessenGestalt,
N 45 .

κάμ , ep ., das abgekürzte κατά vor μ : κάμ
μέσσον, Λ 172, κάμ μέν , ν 2.

κάμαξ , ακος, Stange , bes. Weinpfahl ,
Σ 563 f .

*κάμάτηρός , mühselig , beschwer¬
lich , γήρας, h. Ven. 246 ; von

κάματος (καμειν , s . κάμνω ) , 1 ) Arbeit, .
Mühe ; Mühsal , 0 365 u. s . ; Kriegsarbeit,
Kriegsanstrengung, 7? 811 ; κ . καί ίδρώς , P385.
745 ; ατερ καμάτοιο,η 325 . — 2) Ermüdung ,
Ermattung , Erschöpfung , Δ 230 . Κ 98.
312 (s . άδέω ). Ν 711 . £ 457 . ζ 2 . μ 281 u . S.
— 3) Arbeit , d . i. das mühsam Erarbei¬
tete , wir „Schweiß“

, 0 365 . £ 417 .
κάμβαλε , Bekk. II für κάββάλε 2) nach

alter Überlieferung, s . καταβάλλω ,
κάμε , ep . St. εκαμε, s . κάμνω .
Καμειρος , Kameiros , St. an der West¬

küste der Insel Rhodus, j . Ferachio , B 656 .
*κάμινος 3), Ofen , zum Backen ; Brenn¬

ofen der Töpfer, ep . Hom . 14, 2, 8. 11 . 13. 19.
— Dav .

καμΐνώ , ονς , γρηνς , ein altes Ofen¬
weib , dem die Sorge für den Backofen ob¬
liegt , γρηί κάμινοί Ισος , in bezug auf das
schmutzigeÄußere , ff 27 t , s . Hinrichs und
Ameis -Hentze.

καμμίςας , s . καταμίγννμι .
καμ -μονίη , ep . (st. καταμονίη ), eigtl. die

Ausdauer (im Kampfe) ; dadurch errunge¬
ner Sieg ,

*X 257 . Ψ661.
κάμ -μορος (βp.st . κατάμορος ), eigtl. „dem

Verderben verfallen“
, dh . sehr unglück¬

lich , elend ,
*ß 351. £ 160 . 339 . λ 216 . v 33.

*καμμνΟαι , s . καταμύω.
κάμνω {Υ( .καμ) %Βΐ . -εις,ει ; Impf. εκαμνε

u. κάμνε ; Fut . καμειται , B 389 ; Aor. έκα¬
μαν u . ep . κάμον , 3 S . stets κάμε, Du . -ετον,
-έτην, ΟιΛ . κάμοιτε , οιεν, Kon}, κάμω u . 3 PI.
κάμωσι (κε κάμ .), Α 168. Η 5 (seit Bekk. nach
Aristarch , vorher als redupl. F . κεκάμ.), 3 S.
κάμη, ep,κάμησι , P 658 . 5) £ 65, ö .P . καμόντα,
τες , των , τας ; vom Pf. (κέκμηκα) 2 S . -κας,
Part , κεκμηώς , Ψ232 , -ηώτι , Ζ 261 , -ηώτα,
* 31 . ν282, aher -ηότας, (Α 802 .) 1744. — Med .
Aor. εκάμοντο , 1 PI . ep . χαμάμεσ9α . — I )Akt.
1 ) intr . sich müde arbeiten , α) sich ab¬
mühen , sich anstrengen , μάλα πολλά,
Θ 22 u . s . LaR . St. § 89, 4S . 182 ; mit Part .,
ουδέ τόξον δήν εκαμον τανύιον , ich mühte

α) Zenodot sehr. Κάλχα; vgl. LaR . Textkr . S . 293 .
2) s. darüber La R . Ztschr. für Östr. Gymn . 1864

S. 563. 1868 S. 502. Hoffm . Eiuund - u . zweiundzw. B .
der II . S. 121.

8) Nack Fick W.8 140 von W . kam, „ sich wölben,
umringen“ , vgl. auch Curt. Et .5 S. 595 .

4) Fick W.3 1 57 vergleicht skr. gam , „ sich mühen,
ermüden“ .

6) wo xt κάμγσι·, v . Ls χεχάμγσι (redupl . Form), s .
das . Spitzner.
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michnicht lange denBogenzu spannen, φ 426 ;
v . Kunstarbeiten, κάμε τευχών , B 101 . 1/220.
Θ 195 ; κάμετον όλλϋσαι Τρώας , ihr mühtet
euch ab bei der Vernichtung der Tr . , Θ 448 ;
πέπλον , 8v εξύφηνα καμονβα , Batr . 182 u . s .
La R. 1. c . HentzePhil . XXVII S . 530 . b) er¬
müden , ermatten , erschlaffen , m . Acc .
des Teils , χεΐρα , an der Hand, B 389 . E 797,
yvla , ώμον , Π 106 . T 170 (das. La R. u . St.
1. c . S . 183). μ 280 u . s . ; auch von den Glie¬
dern des Körpers selbst , έκαμον υσσε μοι
παπταίνοντι , μ232 ; καμόντα γούνα τούτοις
φϋ-ήσονται, die Kniee werden diesen eher er¬
matten , Ψ 444 ; oft mit Part , έπεί κε κάμω
πολεμίζων , nachdem ich vom Kampfe ermü¬
det bin , A 168 ; so κάμνει ϋ-έων, έλαύνων, er
läuft , rudert sich müde, A 244 . H 5 u . dgl . ö .;
κεκμηώς , der Ermüdete (die StSt. s . unter
diesenFF .) ; aber καμόντες , euphem. für die
T o t eη , Γ 278 . Ψ 72. λ 476 . ω 14. :*) — tr . m i t
Mühe arbeiten , verfertigen , τϊ , bes . v.
Kunstarbeiten , μ ίτρην , z/187 . 216 . .2614 , νηας,
ι 126 , πέπλον , E 338 . o 105 , λέχος, ψ 189 u.
dgl., La R . 1. c . S . 183 . — II) Med. sich (sibi)
erarbeiten , erwerben , δονρί τι , .2341 ;
mitPrädikatsacc . ot κέ σφιν και νήσον ίνκτι -
ρ,ένην έκάμοντο , die sieb auch die Insel zu
einer wohlangebauten gemacht hätten , 1 130.

κάμπτω '*), Fut . Inf . -ψειν , Aor. έκαμψε ,
αν, Κοηί . κάμψη , beugen , krümmen , ίτνν ,
A 486 ; bes. γόνυ , das Knie beugen, d . i. sich
setzen , um auszuruhen, H 118 . 2’ 72 ; γούνατα
χεΐράς τε , ε 453 ; υπό γλωχΐνα ό’ έκαμψαν,
sie bogen sie (die Enden des Jochriemens)
unter das wahrsch. mit einer Art Widerhaken
versehene Zünglein des ε'ατωρ (um sie hier
desto sicherer zu befestigen), i2 274 .s)

καμπύλος (St . καμπ , s . d. vhg .), krumm ,
gekrümmt , gebogen , τόξα , E 97 . t 156
u . ö . , άρμα , wegen der gekrümmten Brüstung
des Wagenstuhls, E 231 ^ κύκλα, Vs 722 , άρο¬
τρου, li. Cer . 308 ; vgl . αγκύλος.

*καναστρον (aus κάνη, κάννα erweitert ,
„Rohr“) 4) , eigtl. ein von Rohr geflochtener
Korb ; von einem (diesem ähnlich gestalteten)
irdenen Gefälse , epigr. 14, 3 .

κανάχέω , poet. , nur ep . Aor. κανάχηβε,
schallen , rasseln , v. Erze , τ 469 t ; von

κάνάχή , poet . (κανάζω , W. καν, vgl . Curt.
Et .5 S . 141) , Geräusch , Schall , Getön ,
Gerassel , Geklirr , v. Erze , 21105. 794 ;
der Maultiere (mit dem Geschirr) , ζ 82 (nur
hier in Od.) ; όδόντων, Zähneknirschen,T365 ;
vom Schall der Phorminx, h . Ap. 185 .

1) welcher Ausdruck verschieden erklärt wird : nach
Passow sind x. eigtl . die , „welche ausgelitten , ausge¬
rungen haben“ ; nach Buttm .Lex . II 2S . 211 ff. u . Nitzsch
•zu Od. a . a . 0 . sind es „ die Ermüdeten , Entkräfteten ,
Abgeschwächten“ ; nach Nägelsb. zu 7*278 „die, welche
im Leben gelitten haben “ ; am besten Classen Beob .
S . 57 f . „ welche der Mühe od . Not des Lebens erlegen,
erschöpft in den Tod gesunken sind“ , der Ausdruck be¬
zeichnet „das Versagen der Kräfte im Tode“ ; so auch
La R. St . § 89, 4 .

2) Über die Abltg s. Fick W.3 I 39. 519 .
3) S. Grashof Fuhrw . S . 38 u. vgl. Faesi - Franke

zur St.
4) Vgl . über die WW. χάναστρον, χάνεον, χάνων, so¬

wie über den Gebrauch des Rohres V. Hehn Kulturpfl.
u . Haust.5 S. 246 f.

κάναχίζω — καναχέω , w . s . , ep . , nur
Impf. , κανάχιζε δονρατα πύργων βαλλό¬
μενα , es krachten die getroffenenBalken der
Türme , M 36 ; άμφί δε δώμα κανάχιζε , es
erdröhnte das Haus ringsum , κ 399 (wo La
R . die Vulg. κονάβιζε ).

κάνεον , ep . κανειον , κ 355 (κάνη, κάν¬
να , Rohr) , eigtl. ein aus Rohr geflochtener
Korb , Rohrkorb ; übhpt Korb , Gefäß ,
Schüsselzum Brot u . für die heilige Gerste
beim Opfer, 1 217 . a 147. γ 442 . ρ 335 . 343
u . s ., auch um den Abfallder Speisen bei der
Mahlzeit hineinzuthun, v 300 ; von Erz , A 630,
u. von Gold , κ 355 . Vgl . κάναστρον.

καννενοας , s . κατανεύω,
κανών , όνος (κάνη) , eigtl. Rohrstab :

jeder gerade Stab ; hei Horn . 1 ) κανόνες , die
Handhaben an der Innenseite des Schil¬
des1) (s. unter άαπίς ), Armbügel und Hand¬
griff, Θ 193. N 407 . — 2) e . runder Quer¬
stab (von Rohr) , „ Schaft “

, um welchen
das Garn des Einschlags gewickelt wurde,
um dieses durch den Aufzug zu bringen 2),
inl δ ’ ώρνντο δϊος Όδνσαενς αγχι μάλ ',
ίος οτε τις τε γνναικός . . . στήόεός έστι
κανών, wo zum Gen . στήθ-εος aus dem Vhg .
αγχι hinzuzunehmenist ; der Sinnist : Od . war
dem Aias so nahe , als der Schaft der Brust
der Weberin ist,

* iE 761 , s . Faesi-Franke .
κάπ , ep . abgek. st . κατά vor π u . φ , κάπ

πεδίον , κάπ φάλαρα , Ζ 201 . Λ 167. Π 106.
Κάπανενς , ~/ος, S. des Hipponoosu. der

Laodike , V. des Sthenelos, B 564 . A 403 . E
319 , einer der sieben Fürsten vor Theben3

4*23

),
Batr . 284 .

Καπανηιάόης , u . Καπανήιος υιός , S .
des Kapaneus = Sthenelos , A 367 . E 108.
109 . ,

καπετος 4) , Grube , Graben ,
* 0 356 .5)

Σ 564 ; Gruft , Grab , Ω 797.
κάπη (mit d. vhgdnvwdt, Curt .Et .5 S . 141),

nur Pb , Krippe mit dem Futter , Θ 434 .
(5 40 .

καπνίζω , Aor. ep . κάπνιασαν , eigtl.
„Rauch machen“ , d. i. Feuer anzünden ,
B 399 t ; von

καπνός (W. καπ , καπύω , Curt.Et .6 S . 142),
Rauch , Dampf , Feuerdampf , unter¬
schieden v . κνίαη (Fettdampf ) , A 317 . a 58
u . s . ; Wasserdampf , Dampf der Brandung,
μ 219 .

κάππεΰον , s . καταπίπτω ,
κάποιος , ep . st . κάπρος , A 414 . M 42, u.

ανς κάπριος , Λ 293 . Ρ 282 .

!) Α. nehmen es für zwei Querhölzer, an welchen
der χΛαμών befestigt war, vgl. Köpke Kriegsw. d . Gr.
S . 110 ; noch a . für die überzwerch gelegten Hölzer,
über die die Lagen von Rindshaut gespannt waren , u.
die somit das Gerüst od . Gestell des Schildes bildeten
(die aber freilich bei dem goldenen Schilde überflüssig
gewesen wären) , doch s. Helbig das hom . Epos ® S.
324 f . 380 .

2) unrichtig erklären es a . durch „Garnbaum“ .
3) Er wurde vom Blitz erschlagen, als er die Mauern

erstieg.
*) W. σχαπ, σχ&πτω, st . σχάπετος , Curt. Et .5 S . 167 .

693 ; Lob . Path . El . I p. 125 hält indes die F. ohne σ
für die ältere.

6) Nur hier von d. Graben ums grieeh. Lager st .
des gew . τάφρος .
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κάπρος (Curt. Et .

1234

5 S . 142) , Eber , Keu¬
ler , männl. wildes Schwein , Hom. ö, ; auch
σϋς κάπρος , E 783 . P21 ; auch das männl.
zahmeSchwein , bes . wo vom Opfern die Rede
ist, T 197. 251 . 254. 266 . λ 131 . ψ 278 .

Κάπνς , νος , S. des Assarakos, V . , des
Anchises , Y 239.

καπνό ) (W . καπ , aus κ/απ , Curt. Et .5
S. 142) aushauchen , nur από (Adv .) δε
ψυχήν ίκάπνααεν , von der ohnmächtigwer¬
denden Andromache, X 467 +. ,

1 . κάρ , ep. abgekürztes κατά vor (>, κάρ
ρόον, Μ 33 ; κάρ ρα , Υ 421 .

2. κάρ (vgl . κάρη), Haupt , dh . έπΐ κάρ 4),
auf den Kopf , kopfüber , Π 392 f .

3 . κάρ , Gen . κάρός , e . dunkles W., dessen
Abst. u . Bdtg noch nicht ermittelt ist ; τίω
δέ μιν h καρός ai 'ay , nach den Alten ich
achte ihn gleich dem Tode, er ist mir in den
Tod verhaßt , wahrscheinlicher: ich achte
sie (die Geschenke ) für nichts , I 378 2) f .

Κάρ , Καρός , derKarer , Einw. der süd¬
westlichenLandschaft Karien in Kleinasien,# 867 . K 428 .

Καρόάμνλη , St. bei Leuktra in Lakonien
am messenischen Meerbusen, 1 150. 292 . 3)

χαρδίη (skr. hrd , lat. cor , Curt. Et .5
S . 143) , poet. κραόίη , letztere die gew . ep.
F . : καρδίη nur B 452 . A 12. Ξ 152 zu An¬
fang des Vs . 1) das Herz , als Teil des
menschl . Körpers, Sitz des Blutumlaufs u . des
Lebens , li 94 . N 282 . 442 u . s . — 2) übtr .
Herz , als Sitz der Gefühle , Begierden,Triebe
und Leidenschaften, A 225 . 395 . δ 293 u. s .;
vbdn mit θ-νμός , B 171 . δ 548 u. s .4)* κάρόοπος , Backtrog , Mulde , Ep.
15, 6.,

κάρη , n. ( skr. ciras , Curt. Et . 5 S . 142),ion . u . ep . st. κάρα - häufig Nom . u . Acc . v.St. καρητ u . - ηατ Gen. κάρητος , ζ 230 . ψ
157, u . καρήατος, Ψ 44 ; Dat. κάρητι , Ο 75 .h. Cer . 466 , καρήατι , Τ 405 . X 205 . h . Cer .
169. h. 34,16 ; Nom . PI . κάρα, h . Cer . 12, κα-
ρήατα, Λ 309 . P 437 : v. St . κρατ Gen . κρά¬
τος , Hom . häufig , κράατος , Ξ 177 ; Dat.
κρατί ö. (llmal ) , κράατι , χ 218 ; Acc . κρά¬
τα ") , θ·92 ; PI . Gen . κρατών , χ 309 ; Dat.
κρασί , K 152 u. (ν . e. St . κράτες ) κράτεσφι ,Κ 156 ; Acc . κράατα , Τ 93 ; s . Thiersch
§ 197, 55. Über κρή&εν s . κατάκρηδεν . —
das Haupt , ο) eigtl . der Kopf , v. Menschen
u. Tieren, B 259 . Z 509 u . ö .; κάρη ξαν&ός ,
ο 133 ; κάρη κομύωντες , s . καρηκομ. δ) übtr .
α) Kopf des Mohns , Θ 306 . β) Berghaupt ,- gipfel , Υ 5 . γ) ίπΐ κράτος λιμένος , am

*) Doederl. η . 740 schreibt επίχαρ als Adv .2) Aristarch u. Aristoph. εν χήρος μοίρα. ; Doederl.in Αητη. zur St . deutet» χάρ ν . χείρω ableitend, „Haar“ ,und fafst diese Formel als Ausdruck der Verachtung,ne pili (od. flocci) quidetn facere , was dem Zshge nurdaun entspricht , wenn μϊν mit Königshoffauf die δώραbezogen wird. Der letzteren Deutung schliefsen sichDüntzer , Hentze, Faesi-Franke u . La R . an .3) Über die Lage der Stadt (wovon noch Ruinen)auf einer schroffen Bergiläche oberhalb des heutigenOrtes Σχαρδαμονλα s. E . Curt. II S. 285 , Bursian IIS. 154 .
*) Vgl . über die hom . Bdtg von χαρδίη W. SchräderJJb . 131, 151 f.
6) Ahrens Formenl. S . 33 erklärt es für Plur . mitBdtg des Sing, wie στήΰξα, πρόσωπα u . a .

äufsersten Teile , an der Spitze des Hafens, .
4140. v 102 . 246 .

καρη -κομόωντες , ep . St . καρηκομώντες
(richtiger κάρη κομύωντες Bekk. II , Ameis
u. Laß .) 1), haupthaarumwallt , Beiw . der
Achaier, welche die Haupthaare auf demgan¬
zen Kopfe lang wachsen ließen (opp . οπιθ-εν
κομύωντες , Β 542) , Β 11 . 323 u. ö . , in Od.
nur a 90 . ß 7 . 408 . υ 277 .

χαρηνον , ep. (2. κάρ , κάρη), 1 ) Haupt ,
Kopf , Hom. ö. , oft umschreibend βοών , Ψ
260 ; ίππων κάρηνα, 7407 ; άνδρών , Α 500 ;.
νεκνων , κ 521 u. s . — 2) übtr . α) die Spitzen ,
Gipfel der Berge , ύρέων , Y 58 ; Μνκάλης,B 869 ; bes. Ονλνμποιο , A 44. a 102 u. ö.
b) die Burgen , die Festen der Städte , B 117.
1 24 . — Hom . hat nur den PI . ; Sg . erst h . 8 ,12. 28 , 8.

Καρηοος 2) , Fluls in Mysien, welcher in
den Aisepos fiel, später Πίτνς , M 20.

χαρκαίρω 3), erdröhnen , erbeben, ,
zittern , Y 157 f .

* καρκίνος (skr . karkds , karkatas Curt.
Et .5 S. 143), der Krebs , Batr . 301 .

’

Κάρπα '+ος , des Vs . wegen Κράπα &ος ,B 676 , Insel zwischen Kreta und Rhodos in
demdavon benannten karpathischen Meere, j .
Scarpanto , h . Ap. 43.

χαρπαλϊμος , reißend schnell , eilig ,nur ποαΐ od . πόδεσα!, τε καρπαλίμοισι u..
καρπ . πόδ . ,

*Π 342 . 809 . X 166 . h. Merc.
225 . — Adv . - λίμως , reißend schnell ,
hurtig , eilig , A 359 . ß 406 u . s . ö .4)

1 . καρπός "), Frucht , sowohl der Bäume,Sträucher usw . , Σ 568 . i 94. κ 242 u . s .,als des Feldes , άρονρης, Z 142 u . s ., u . ohne
άρ. Α 156. E 501 u . S. , άν&ερίκων , Y 227 ;κ. άρονρης v. Wein, Γ 246 .

2 . καρπός 6

7

) , Handwurzel , die Gegendder Hand am Knöchel , stets mit χειρ , χειρ ’
,

(χειρ ) έπΐ καρπω , Ε 458 . 883 . Θ 328 . Ρ 601 .
χ 277 ; επί κ. χειρα , Ω 671 . α 258 ; επί κ.
χεϊρας , Σ 594 . Φ 489 .

καρρέζρναα , s . καταρρέζω .
καρτερο -Β-νμος , starkmütig , stand¬

haft , Beiw . des Diomedes , Herakles, Achil¬
leus und der Myser, E 277 . N 350. Ξ 512.
φ 25.

καρπερός (κάρτος ) , stark , mächtig ,
gewaltig , meist v. Menschen und mensch¬
lichenZuständen ; vorzügl. tapfer , Hom . ö .;
καρτ . φάλαγγες , die mächtigen od. tapferenSchaaren, E 592 ; καρτεράς , e. starker Held,A 178 . 280 ' ) ; mit Inf . φ&τας ίναίρειν , Ν 483 ·.auch mächtig , obherrschend , o 534 .
b) v. Sachen; έργα, gewaltigeThaten, E 757 ;

1) vgl. Classen Beob . 65 ff. , Sumpf Jabrb . f. Phil ..
1860 S. 596, La R . St . § 15, 4 (wo die StSt .) zu B 11, .denn ein Verb, χαρηχομάν gibt es nickt ; übrig , vgl..
ewauTuuv , εύναιόμενος .2) So Aristarch ; die ältere Betonung ist Καρηοδς ..3) Nach Fick W.s I 41 Intensivbildung von W. kar ,„hallen “.4) meist (38mal) im Vsanfang, außerdem 4 mal im.zweiten Fufse, Ameis -Hentze zu η 194 Anh.5) vgl. über Etym. Curt. Et .6 S. 144. Fick W.3 II 55·6) vgl. über Etym. Curt. Et .5 S. 524 .7) wo vor Bekk . χάρτερος (so accentuiert) als Komp . ,dagegen s. Doederl. n. 727 ; u. so betont hier auch La»R ., ohne es als Komp , zu nehmen.
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πέν &ος , Α 249 ;
'όρκος , Τ 108 . 3 253 u. s .,

έλκος, Π 517. — TIbr. vgl . κρατερός .
*καρτερό -χειρ , ep . , mit starker , ge¬

waltiger od. tapferer Hand , v. Ares, li.
8, 3 .

κάρτιβτος , ep . st . κράτιοτος , Superl. v.
κρατνς , w . s . , gebildet : der stärkste , ge¬
waltigste , meist v . Göttern u . Menschen,
A 266 . Θ 17 u . s . ; v . Adler , κ . καί ώκιστος
πετεηνΰον, Φ 253 ; μάχη , heftiger Kampf, Ζ
185 : κάρτιστόν , mit Inf. , φνγέειν , es ist das
sicherste, beste , zu fliehen, μ 120 (nur hier
in Od .).

κάρτος , εος , ep . st . κράτος (W. κρα,
Curt. Et . 5 S. 154) , Stärke , Kraft , Ge¬
walt , I 254 u. s ., χειρ &ν , Θ 226 ; v . Tieren,
κάρτος ’άριστοι , v. Rossen, y 470 , vbdn mit
βίη u. σθ-ένος , 0 108 . P 322 . δ 315 . v 143 :
Sieg , P 623 u . ö .; vgl . κράτος . — Dav .

καρτννω , ep. st . κρατ . , stark machen;
nur Med . έκαρτύναντο φάλαγγας , sie bil¬
deten starke Reihen (Doederl. n . 728),
*A 215 . M 415 . Π 563.

κάρνον 1) , jede Nulsart , bes . Wall -
nuls,,Batr . 31.

Καρνοτος , St. auf der südl. Küste von
Euboia , wegen ihres Marmors berühmt , j .
Caristo, B 539 .

χαρφαλέος , ep . , a) trocken , dürrster ,
ε 369 . o) übtr . v . Klange, dumpf (vgl . avov),
άσπίς καρφαλέον avotv , N 409 ; von

κάρφω 2), poet.,nurFut . κάρψω u . Aor. ep.
κάρψε , zusammenziehen , einschrum¬
pfen lassen , dörren , nur χρόα , die Haut
einschrumpfen lassen, *v 398 . 430 .

Χαρχαλέος s) , ep . (mit κάρχαρος vwdt,
s . d . folg .) , rauh , scharf , übtr . δίψ%, rauh
von Durst (in der Kehle ), Φ 541 -f.

καρχαρ - όόονς , ύδοντος (κάρχαρος 4),
mit scharfen Zähnen , scharfzahnig ,
scharfgezahnt , κννες ,

*K 860 . N 198.
κάϋιγνήτη , poet. (Fern , vom folg .), leib¬

liche Schwester , A 441; δ 810 u. oft .
χάοί -γνητος , poet. (κάσις , „Bruder“

, u.
γεν , vgl . Curt. Et .5 S . 175) 5), l ) Subst. e) Bru¬
der von derselben Mutter , dh. καα. καί
οπατρος , von derselbenMutter u . demselben
Vater, Λ 257 . M 371, Bruder , Z 421 . 1 567
(s. Hentze). ζ 155 u. ö . 6) übhpt naher Ver¬
wandter , vorzügl. Geschwisterkind , 0545
(das. Schob ). II 456 .

Κ &οος , Insel des karpathischen Meeres
(s . Κάρπα &ος) bei Kos , j . Casso , B 676 .

Καοαάνόρη , T . des Friamos , hatte von
Apollon die Gabe der Weissagung erhalten ;
weil sie aber seine Liebe nicht erwiederte, so
legte er einen Fluch auf ihre Weissagung.
Sie verkündete nur Unglück und niemand
glaubte ihr , N 366 . <ß 699 . Nach der Er -

1) Hach Curt . Et .6 S. 144 IV. xag, skr. kärakas , Ko¬
kosnuß .

2) Über die Etym . vgl . Curt. Et .6 S. 528 . Fick W.®

I 526. Walter KZ. XII 880 . J . Schmidt Voc . II 491 .
3) andere Ls χαρφαλιαι , was Glosse ist , s . Spitzner .
6 Wohl ebenso wie χαρχαλίος von W . kar , „hart,

rauh sein “ , Curt . Et .6 S. 144. Fick W.®I 46. Fritzsche
Curt. Stud . VI 292 . Erugmann ib . YII 283.

6) Die Etym . von χάσις ist dunkel , s . Curt. Et .6

S . 145 ; Fröhde Bezzent . Beitr . VIII165 ; übr. vgl . αυτό-

χασίγνητος .

oberung Trojas wurde sie Sklavin des Aga¬
memnon, und von der Klytaimnestre zugleich
mit Agamemnon in Mykenai ermordet , λ
420 ff.

χαοοΐτερος , das Zinn , jilumbumalbum
(verschieden von Blei , plumbum nigrum ) , ö .
in Ml .1)

Καΰτιάνειρα , Kastianeira , M . des Gor-
gythion, Θ 305 .

καΟτορννϋα , s . καταατορένννμι .
Κάΰτωρ , ορος , 1) S. des Königs Tynda-

reos und der Lede od . , nach der Sage , des
Zeus , Br . des Polydeukes u . der Helene, be¬
rühmt als Rossetummler (dh. ίππόδαμος ), P
237 , nahm an der kalydonischenJagd u . dem
Argonautenzuge teil. Er war sterblich ge¬
boren, u. als er vom Idas getötet wurde, teilte
Polydeukes mit Erlaubnis des Zeus die Un¬
sterblichkeit mit ihm . Abwechselndbrachten
beide einen Tag auf der Oberwelt u . in der
Unterwelt zu , λ 299 ff.; sie heilsenzusammen
Dioskuren , s. Διόσκουροι . — 2) S. desHy-
lakos, ξ 204 .

χάοχε -9-ε, s . κατέχω.
κατά 2), I) Adv . a) herab , nieder , κατά

δάκρυ χέονσα,Α 413 u . ö . ; κάδ’ δέ οί (Dat.
eth .) ύδωρ χεναν , Ξ 435 ; übertr . ύπνον κατ
απείρονα χεϋεν,η 286 ; κατά δάκρυον εϊ’βεις ,
Π 11 u. s. ; κατά 3’ 'όρκια πάτησαν , Δ 157 ;
κ . δ ’ εδριάαα&αι , Μ 646 ; κάδ δ ’ άρ

’ έ £έ-
σϋ-ην , Η 59 ; κατ’ άρ’ εζετο , Α 68 u . ö .; καδ’
δέ — είθε , Β 549 ; κατά πρηνές βαλίειν ,
Β 414 ; κατά δ ’ νψό&εν ήκεν έέρσας, Α 53 ;
u. so öfter bei Verben wie ρέειν , πίπτειν ,
τι&έναι , ώϋ-εΐν , αίρεϊν u . a . — δ) nieder ,
zer - , ver - , ganz und gar , κατά 3 ’ 'άρ¬
ματα αξω, zerschmettern, Θ 403 ; κατά μηρί’

ίΐκηα , verbrennen, Α 40 ; κατά πυρκαϊήν αβέ-
σατ , auslöschen, Ψ 237 ; κατά τέκν εφαγε,
auffressen , Β 317 ; κατά ταύρον εδηδώς , Ρ
542 ; u. sobei 9-νήσκειν,δαίεσϋ-αι,καλύπτειν ,
εχειν u . a . — II) An das adverbiale κατά
schliefst sich nachträglich ein näher bestim¬
mender Kasus: κ. 3>αίμα ερρεε χειρός , her¬
ab von der Hand , N 539 ; κ . δε ρίεν ϊδρώς
ωμων καί κεφαλής , Α 811 ; βάλοι κατά δά¬
κρυ παρειών , 3 223 ; κάδ 3 ’ αρα οί κεφα¬
λής χέ ’ άντμένα , Ψ 765 . — III) Präpos . mit
Gen . u. Acc . Grundbdtg : von oben nach
unten herab . 1) Mit dem Gen . nur vom

!) Hom . erwähnt es als Verzierung zu Panzern und
Schilden , Λ 25 . 34 . Σ 565 . 574 , und an Wagen , Φ503 .
Auch die Knieschienen waren von Zinn , oder wohl viel¬
mehr verzinnt , Φ 592 . Σ 613. Nach Σ 474 ward es ge¬
schmolzen u . dann über anderes Metall gegossen : χεν -

μα χασσιτίροίο , Zinngufs , Φ 561. Wahrsch . ward es
aber auch zu Platten mit dem Hammer geschlagen ,
T271 , und daher wird es εανός genannt . Vgl . Pier¬
son Rhein . Mus. XVI S . 100. Beckmann Gesch . der Er -
findg . c. 4 , 3 erklärt es für das stannum der Börner,
eine Mischung von Silber und Blei , unser ,,Werk “ od.
„ Werkblei “, weil das weiche Zinn keinen hinreichenden
Schutz gegen Angriffswaffen gewährt hätte ; so auch ßie -
denauer Handwerk S . 112 f . 206 f ., doch s. Lenz Minera¬
logie der Griechen u. Römer S. 6 Anm . 13. Die Be¬
denken gegen Verwendung des Zinns zu Rüstungsgegen¬
ständen erörtert Helbig das hom. Epos 2 S . 142. 284 f .
382 . 409. Über die Etym . s. Curt. Et .5 665 Anm . Nach
Schräder Sprachvergi . u. Urgesch . S . 303 ist das W.
assyr . Herkunft .2) Nach Fick W.3 II 50 von W. hat , „fallen , an¬
fallen '*, s. auch Brugmann Gr. Gr. § 200 .
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Raume ; zur Angabe a) des Anfangspunktes
einer Bewegung oder Richtung von oben nach
unten hin , von — herab , hinunter , hin¬
ab von — , über — herab , κατ’ ουρανού
είλήλονθεν , η 199 (das. Ameis ) ; βϊ/ de κατ’
Ονλύμποιο καρήνων, A 44 u . ö . (Ameis zu
tu 488) ; καθ’ Ίππων άίξαντε , Z 232 ; βαλέ-
ειν κατά πέτρης , ξ 399 u . dgl . ö . ;

"Αρτεμις
ε
'ίσι κατ ’ ονρεος , geht von e . Berge herab,

ζ 102 !) ; κατ ’ άκρης, eigtl. von der obersten
Spitzenach unten, d. i . gänzlich , N 772 , vgl .
άκρη : mit dem Nebenbegriff der „Verbrei¬
tung von oben nach unten“

, κατ ’ οφθαλμών
κέχντ άχλνς , über die Augen herab verbrei¬
tete sich Dunkel, E 696 ; τον db κατ’ οφθαλ¬
μών — ννξ έκάλνψεν , Ε 659 u . s . ; κακ κε¬
φαλής εΐρνσσε, θ 8ό ; πνείοντες κατ’ ώμων ,über die Schultern herab hauchend, so dafs
der Hauch sich über die ScL herab verbrei¬
tete , N 385 ; so auch wohl αίμα κατ’ αυτόνκόλπον ένέπλησεν, das Blut füllte an ihr (der
Leber) herabrinnend den Busen , Y 470 (wo
a . κατά als Adv . nehmen). — h) des End¬
punktes der Bewegung oder Richtung vonoben nach unten : nieder — auf , herab ,u . mit dem Begriffe des Hineingehensod . Ein¬
dringens in etw ., niederwärts in , hinein ,unter , στάξε κατά ρινών , träufelt in oder
durch die Nase herab , T 39 ; μεσσοπαλες
εθηκα κατ ’ υχβης — εγχος , Φ 172 ; SO
αιχμή — κραδαινομένη κατά γαίης ωχετο ,fuhr in die Erde hinein , N 504 ; κατά οπεί¬
ους δέδνκεν , μ 93 ; κατά χβονός ομματαπήξαι , auf die Erde die Augenheften, Γ 217 ;ψυχή κατά χβονός ψχετο , unter die Erde ,Ψ 100 . c) auch von horizontaler Tiefe (vgl.καταβαίνω ), aber mit dem Nebenbegriffder
Verbreitung , 5) (κόπρος ) κατά απείονς κέ-
χντο μέχαλ ’ ήλιθα πολλή , durch die Höhle
hin,hineinwärts,in die Tiefe derHöhle , i330. ä)2) mit dem Acc . a) vom Raume , zur An¬
gabe , a) des Endpunktes der Bewegung und
Richtung, urspr . von oben nach unten, dann
iibhpt in , an , auf , βάλλειν κατά γαστέρα,Π 465 u . ö . ; ebenso ννσαειν , ουτίλν κατά τι ,Ε 46 . Μ 427 u. häuf. ; κατ’ όσαε ίδών , in die
Augen sehend , P 167. ß) bes . des Erstreckens
od . der Bewegungdurch mehrere Punkte od.des Verweilens an mehreren Punkten , eigtl.von oben nach unten hin, darüber , daran— hinab , το {αίμα ) δ ’ άνά στόμα καί κατά
ρίνας πρήσε , die Nase hinab , Π 849 ; κατά
τείχος εβησαν, _die Mauer hinab, Ν 737 ; ήλθεκατά στόμα αίμα , stürzte den Mund herab,aus dem Μ. , σ 97 3) ; dann üblipt zur Bezeichn ,der Bewegung od . Ausdehnung, des Sichver-breitens über etwas hin , durch — hin ,längs , entlang , und bei WW . der Ruheauch in , an , auf , bei (gew . mit dem Begriff„hier und da“ od . „überall“) , doch auch ohne

*) wo AlirensPhilol. VI S. 33 κατ’
ουρεα vorschlägt,was von Kayser als aristarch . Ls uufgenommen ist , undohne Zweifel schon wegen des folg, η κατά Τηννξτον. . . fj Έρνμαν&ον besser pafst als die Vulg. ; s . Kay¬ser das. J

2) doch hier will Ahrens Philol . VI S . 34 mit Botheκατά σπιΐοζ χέχντο μέγα.3) Bekk. u. Bäuml. άνά aus ein paar Hdschrr. , vgl.Ameis-Hentze u. Duntzer,

diese Begriffe , wie δ 18 <5oi <b κνβιστψήρε
κατ ’ αυτούς . . . έδίνενον κατά μίσσονς , bei
od . vor ihnen . . . in ihrer Mitte ; ψυχή κατ’
. . . ώτειλήν ’έααντο , durch die Wunde hin ,Ξ 518 Q ; κατά στρατόν, durch das Heer hin ,im Heere oder mit Ameis -Hentze „im Lagerhin“, A 318 . B 439 u . s. ; κατά λαόν, Δ 199 ;ναίειν κατά πτόλιν , eigtl. durch die Stadt
hin wohnen, B 130, so κατά νήας , durch die
Schiffe oder im Schiffslager hin, B 47 ;

’έλσαι
κατά αστν , in der Stadt (in der Ausdehnungder St.) einschließen, Φ 225 (vgl . Autenr . zu
A 409 ) : analog ist κατά θυμόν , eigtl. durch
das Herz hin , im Herzen , s . θυμός ; u. soκατά γαΐαν , Ελλάδα , Άχαιίδα ,

"Ιλιον , πόν¬
τον u . in vielen ähnl. Vbdgn ; κ . ρόον, nach
der Strömung , und in diesem Sinne auch κ.
κύμα (eigtl. nach derWoge), ß 429 (das. Ameis -
Hentze u . häuf. : räuml . ist aufzufassen οψε-
λεν κατά πάντας άριστήας πονέεσθαι λισ-
σόμενος, er mußte sich unter die od . zu den
Tapfersten (vom ersten bis zum letzten) be¬
geben und . sie bitten (eigtl. mit Bitten sich
Mühe geben) , K 117 (das. La R .) : den End¬
punkt der Bewegung drückt κατά aus in
ίκνεΐσθαι κατά στρατόν , A 484 , vgl .Nägelsb.das., νέεσθαι κατά σκοπιάς , ξ 261 u. ähnl.δ) in übtr . Bdtg : zur Angabe a) des Zwek
kes , der Absicht, πλεΐν κατά πρήξιν , nach
einem Geschäfte, y 72 ; Ιέναι κατα δαΐτα

*

2) ,A 424 ; κατά χρέος έλθεΐν , λ 479 ; κατά
ληίδα^ πλαζόμενος , γ 106 . β) der Angemes¬senheit : nach , zufolge , secundum , κατά
μοίραν , nach Gebühr, s . μοίρα ; κ. κόσμον,
S. κόσμος 1,6 ) ; καθ ’

ήμέτερον νόον , nach
unserm Sinne, / 108 ; κ . θυμόν , nach meinem
Sinne, vgl . άραρίακω I, 2, δ) , y) der Art und
Weise, κρομνοιο λοπόν κάτα , nachArt einer
Zwiebelschale, T 233 ; κατά μέρος , der Reihe
nach , reihenweise, h. Merc. 53 ; κατ ’ έμήνίθνν , nach , d. i. auf meinen Betrieb , h . Ap.539 (zw . Ls, s . Baum. u . Gemoll ) ; κατά προι-τίατην οπωπήν , dem ersten Anblick nach,ihm gemäß oder folgend , li . Cer. 157 ; κατ’εμ αυτόν , für mich, d. i . allein , μάχεσθαι ,als Vorkämpfer (opp . καθ ’ όμιλόν) , A 271 ;κατά σφέας , für sich , d . i . nach einzelnen
Stämmen, Geschlechtern usw . , B 366 ; κατά
φϋλα, nach Stämmen, B 362 .

Auch kann κατά dem Substantiv nachge¬setzt werden und wird dann anastrophiert,έλος κάτα , Y 221 ; δώμα κάτα , τ 345, außer
wenn es apostrophiert ist (zB . v 369) , doch
auch trotz der Elision ρ 246 αστν κάτ (we¬
gen folgender Interpunktion , Lehrs Qu . ep .
p . 76) ; so auch, wenn es als Adverbium nach
dem Verbum, zu dem es gehört, steht, ε ’ι μένκε λίπω κάτα τενχεα καλά, Ρ 91. ι 6 u. s .IV) InZsstzgnbezeichnetesbeiHom. α) eine
Bewegungnach unten , hinab , καταβαίνειν ,
καταβάλλειν , od . mit dem Begriff der hori-

x) o. steht in dieser Bdtg auch άνά , nur mit dem
Unterschiede, dafs die urspr . Auffassungsweise die ent¬
gegengesetzte ist , indem bei άνά der entgegengesetzteAnfangs- u. Ausgangspunkt, nämlich von ,,Unten nach
Oben “ hin festgehalten wird, vgl. άνά 2, a) u . die StSt .hei Giseke Die allmähliche Entstehung usw. S . 86 folg.2) wo v. Ls μετά, d., s . darüber Nägelsb. u. Autenr.zur St . u . Ameis -Hentze Anh .
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zontalen Tiefe nach unten in etwas hinein ,
καταβαίνειν , καταδϋναι . δ) e . Verstärkung
des Verbalbegriffs, er - , zer - , ver - usw .

V) Vor y lautet κατά bisw . κάγ , vor δ κάδ,
vor κ κάκ , vor μ κάμ , vor π ιι . φ κάπ , vor
ρ κάρ, in welchen Fällen es von einigen mit
dem folg . Worte zusammengeschriebenwird,
καγγόνυ , καδδνναμιν usw . ; vgl . Buttm . II
S . 373. In Zsstzgn wird κατά bisw. vor ß in
καβ , vor Θ in κατ , vor λ in καλ , vor μ in
καμ , vor v in καν, vor ρ in καρ verwandelt,
zB . κάββαλε, κάτθανε , κάλλιπε , καμμονίη ,
κάμμορος , καννενσας , καρρέζονσα u . a .; u.
vor στ u . αχ wird τα bisw. ausgestoßen , κα-
ατορννσα, κάαχεθε .

κατα -βαίνω , Impr . -ε, Ρ . -ων , Impf, κα¬
τέβαινε , ομεν ; Aor. 2 κατέβην , 3Ρ1 . -έβησαν,
dor. u . ep . - έβαν , Ω 329 . ω 205 , ep . 1 Ρ1 .
Konj . - βείομεν (richtiger βήομεν zu sehr.),Κ 97, Impr . 3 S . κατάβηθι , w 20, Opt . -βαίη,
μ 77 (vulg . η . Bekk. , Düntz. , die neuesten
έπιβαίη nach Aristarch , s . Ameis - Hentze
Anh .), Inf . - ßfjvai u . ep . - βήμεναι (je 3mal),Ρ . -άς , ö.aa \ Aor. Μ . κατεβήσετο (7mal) , u.
Impr. καταβήαεο , E 109 , s . βαίνω S . 112
1 . Sp . Mitte , 3 S . Konj. ep . mit kurzem Vo¬
kale -βήσεται , 0 382 . 1) intr . hinab - , her¬
absteigen , - kommen , - gehen , v . Leben¬
dem (v . Dingen nur_ Ξ 19 πριν τινα κατα-
βήμεναι έκ ζ1ιδς ονρον , u . ώστε κύμα θα¬
λασσής νηός υπέρ τοίχων καταβήαεται , Ο
382 ) ; ϊκ τίνος , Ν 17 , s . δ) , od . mit Gen . allein,
δίφρον , Ε 109 ; ονρανόθεν , Λ 184 u . S.; auf
die Frage „wohin “ steht ές mit Acc ., Z 288 .
Ω 191 . κ 107. 432 . o 99 u . s . (vgl . δ), od . επί
mit Acc . , K 541 , od . der Acc . allein , κατε-
βήαετο θάλαμον , er stieg zum Gemach hin¬
ab , ,5 337 , s . θάλαμος -, δόμον ’Άιδος εΐσω,
ψ 252 . δ) bes . aus der Stadt aufs Land , auf
die Ebene od . an das Ufer gehen, πόλιος od .
εκ πόλιος , Ω 329 . ω 205 ; ες πεδίον , Γ 252 .
— 2) als .trans . mit Acc . α) an einer Sache
hinabgehen , κλίμακα κατεβήσετο , sie stieg
die Treppe hinab, α 330 ; ξεστον εφόλκαιον
καταβήναι , den Steuerbalken (entlang) , am
Steuerb. hinabsteigen, ξ 350 . δ) υπερώια
καταβ ., prägn . das Obergemach (verlassend),
d. i. vom Obergemach hinabsteigen, σ 206 .
ψ 85 . Vgl . über das W . La R. St. § 69,1 .

κατα -βάλλω , Impf, -έβαλλε , u. ep . synk.
3 Sg . Aor. κάββαλε (Bekk. II , Ameis -Hentze,
La R . inOd . nach weicherer Aussprache κάμ-
βαλε) 1) st . κατέβαλε (6mal ) 11 hinab - , her¬
unterwerfen , mit Acc . , οχθας καπέτοιο
ές μέσαον , Ο 357 , ans Land werfen, ζ 172.
— 2 ) In milderem Sinne, a) niederlegen ,
κρείον εν πνρός αυγή , I 206 . δ) fallen
lassen , νϊόν , Ε 343 ; νεβρόν πάρ βωμω,
Θ 249, vgl . Μ 206 ; ν . einem schmeichelnden
Hunde, ονατα κάββαλεν,ζτ senkte die Ohren,
ρ 302 .2)

καταβείομεν , s . καταβαίνω .

*) vgl. über die F . La R . u . Ameis-Hentze zu ζ 172
Anh., zu ρ 302 Anh. χάββαΧε (χάμβαΧε ) kommt aufser
diesen StSt . noch vor E 343 . 0 249 . / 206. M 206 .

2) S . Hercher Hom . Abhh. S . 94 . 96. öfter ge¬
trennt κατά (Adv .) -ßuXXsivy vgl. B 414 . 692. Φ 125
u . s .

*κατα -βιβρ <όθκω , 2 S . Aor. 2 κατέβρως ,
verzehren , verschlingen , h . Ap . 127 .

*χατα - βλάπτω , beschädigen , ver¬
letzen , mit Acc . h . Merc. 93.

κατα - βλώσκω , poet. , nur P . Pr . -βλώ -
σκοντα , hinschreiten , - gehen , αστν,
durch die St. hin , π 466 t·

{κατα -βρόχω ) (St . βροχ), nur 3 Sg . Opt .
Aor. Akt . - βρόξειε , hinabschlucken ,
φάρμακον , δ 222 f ; S. άναβρόχω.

κατα -γηράακω , *τ 360 , u . καταγηράω ,
dav . κατεγήρα , altern , alt werden ,
* i 510 .

κκτ·αγΤνέω , ion. Nhf. ν . κατάγω , herab -
bringen , - führen , ύλην , κ 104 f .

κατ -άγνϋμι , Fut . κατάξω , Aor. κατέαξε
U. - αμεν , ion . κατ-ήξε , zerbrechen , zer¬
schlagen , mit Acc . νέα , i 283 ; το κατεά-
ξαμεν , 8 πριν ϊχεακον , diesen (Speer) zer¬
brachen ) ich (wir ) , welchen ich vorher zu
tragen 'pflegte , N 257 , wo der Plur . in der
Bdtg des Sg . steht ; bemerkenswert ist der
rasche Wechsel des Numerus. Vgl . Spitzn.
z . d . St.1)

κατ -άγω , Pr . Inf. - άγειν , Ρ . -άγων , Aor.
Akt. -ήγαγε , u. Inf. des s . g . Aor. mixtus κατ-
αξέμεν , Z 53 .2) — Med . Impf, - ήγετο , ohne
Augm. - άγοντο , u . Aor . poet. 1 PI . -ηγαγό-
μεσθα . 1) Akt. hinabführen , - bringen ,
mit Acc . , τινα εις Άίδαο , in die Unterwelt
hinab , λ 164 , u. blofs κατάγ . , ω 100 ; dann
wo wir den Begriff des „herab “ nicht aus -
drücken , von irgend einem höher gelegenen
od . als höher liegend gedachten Punkte wo¬
hin führen , bringen , wie vom Lande zum
Meere, ϊππονς επί νήας, Ε 26, vgl . Ζ 53 . Φ
32 ; αιάλους (vomKoraxfelsenherab ins Haus)
treiben , eintreiben , t> 163 ; τινα Κρήτηνδε,
jmdn nach Krete verschlagen, τ 186.3) —
2) Med . von der hohen See hinabfahren , an
Land fahren , einlaufen (opp . <L,ay£a9-ai ),
v. Schiffen , ες Γεραιατόν , γ 178 ; Ιθάκην δε,
π 322 ; ν . Scldffern , γ 10 ; νηι κατηγαγύμε -
αθα , κ 140.

*κατα·όάκνω , zerbeißen , Batr . 45.
*κατα -όάμναμαι , Dep . Med . , poet., be¬

zwingen , bewältigen , κατεδάμνατο , h.
Merc. 137.

κατα - όάπτω , poet. , Aor. κατέδαψαν,
zerreißen , zerfleischen , v. Hunden u.
Raubvögeln, τϊ , X 339 . γ 259 : übtr . ήτορ κα-
ταδάπτεται , wird zerrissen,· verwundet, π 92 .

κατα - δαρθ -άνω , nur ep . Aor. κατέδρά-
θον (st . - δαρθον ) , 3 Du . ep . synk. καδδρα-
θέτην (st . κατεδρ .) ,

* o 494 , Konj . καταδρά-
θω , £ 471 — einschlafen , dli. Aor. schla¬
fen , η 285 . Θ 296 ; ονπω τοιόνδε κατέδρα-
θον , niemals war ich so (fest) eingeschlafen ,schlief ich so fest , φ 18 (s . τοιόσδε z . E .).

κατα - όέρκομαι , poet. , herabsehen ,herabschauen , επί χθόνα , h. Cer . 70 ; tr .
von der Sonne , αυτούς καταδέρκεται άκτί -

J) Getrennt κατά (Adv .) ι?’«ρ«ατα 0 403, vgl.
ib. Ys 417. Ψ 341. τ 539.®) Nach a . Inf . Fut .3) Getrennt κατά (Adv .) di φρόνιν ?;γαγε ποΧλην ,er brachte viel Kunde zurück ( von dem hochgelegenen
Troja) , d 258.
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νεσσιν , sie bescheint sie mit iliren Strahlen,
λ 16 f , s . Hentze Anh .

χατα -όενω , poet., 2 S . Aor. κατέδενσας ,
befeuchten , benetzen , χιτώνα , I 490 f .

κατα -όέω , Impf, κατέδει , κ 23, Aor. κα-
τέδησε , αν , u . Konj . - δήσ^ , ^

1) anbinden ,
festbinden ,

'ίππους επί κάπροι , Θ 434 . δ
40 ; ίν δεσμψ, in Fesseln legen , ο 443 ; τινά
εν νηΐ , im Schiff , ξ 345 . — 2) zubinden ,
verschliefsen , versperren , mitAcc. άνε¬
μων κελεύθονς (κέλενθον ) , ε 383 . η 272 . κ
20. 23 (wo der Acc . zu ergänzen] .

*

1)
κατα - όημο - βορέω (δημοβύρος) , etwas

als Gemeingutverzehren , nur 2 301 f .
κατιιόράθΌ ), s . καταδαρθάνω .
* κατα - όννω , Nbf. ν . καταδύω in intr .

Bdtg, w. S., h . Merc. 237 ; übr . s . καταδύω I).
κατα -όνω , Aor. 1 κατέδναε, s . I) , ö . Aor. 2

κατέδν , Inf. καταδνναι (5mal ), ep . -δύμεναι,
Τ’ 241 , ö . P . - δύς , - δύντι , - τα , - τες , Fern.
-δϋαα , Nom . PI. ep . synk. καδδνααι (st . xa-
ταδνσαΐ ) , 1 25 ; Med . Pr . P . καταδνομένοιο ,
h. Merc. 197 ; Fut . καταδνσόμεθα , κ 174 ;
Aor. 3 S . κατεδναετο , Δ 86. H 103. K 517
(wie βήαετο , s . βαίνω S . 112 Sp . 1 ) , 2 Sg.
Impr . καταδναεο , 2 134 . I ) Akt. untergehen
machen, versenken, der Aor. 1 in intr . Bdtg
(wie Aor. 2) , h. Ap . 443 ές δ ’ άδυτον κατέ¬
δναε.2

3

) — Bei Hom . nur II) Pr ., Aor. u. Fut .
Med . u . Aor. 2 Akt. in intr . Bdtg. 1) unter¬
gehen , hinabsinken , v. der Sonne , ήέλιος
κατέδν , A 475 u . ö .; άμα δ’ ήελίω καταδύντι ,
Α 592 u . ö . ; ήελίοιο καταδνομένοιο , h. Merc.
197 : untertauchen , Batr . 88 ; übhpt b) sich
in etwas hineinbegeben , hineingehen ,
eindringen (s . κατά III , 1 , c) u . καταβαί¬
νω 1), εις Άίδαο δόμους, κ 174 ; κατά ώτει¬
λύς , in die Wunden eindringen , v. Fliegen,T25 ; vnö βένθεαι λίμνης , Batr . 262 ; mit
Acc . , δόμον , in ein Haus gehen, Θ 375 ; πά¬
λιν, δ 246 ;

'όμιλον, Δ 86 . Ä517 ; ebenso μά¬
χην, μώλον 'Άρηος,Γ 241 . 2 134. — 3 ) schein¬
bar tr . (vgl . δύω ) , anziehen , anlegen , v.
Waffen, τενχεα , Z 504 . H 103. μ 228 s) , La
R. St. § 58, 6 .

καταειμένος , καταείννον , s . κατα-
ένννμι .

καταείΰατο , s . κάτειμι .
κατα -ένννμι , ion . u. ep . st. καθένννμι ,

Impf, καταείννααν (vorBfckk . καταείννον ) *),Ψ 135 , ö . Ρ . Perf. Pass, καταειμένος , be¬
kleiden , bedecken , mitAcc.,v«fw θριξί ,Ψ 135 ; übtr . όρος καταειμένον νλη, ein mit
Wald bekleideter Berg, v 351 . τ 431 . h. Merc.
228 . Yen . 285, ebenso Θήβης ε’δος , h. Ap . 225.

κατ -αξαίνω , austrocknen , eintrock¬
nen lassen , Iterativf . Aor. καταζήνασκε,nur λ 587 f .

κατα -χλάπτω , Aor. 1 Inf. κατθάψαι , ep .
st . καταθάψαι , £i 611 , begraben , bestat¬
ten , τινα ,

* T 228.

καταθ -είομαι , -θείο μεν , s . κατατίθημι .
κατα -θ -έλγω , Aor. 1 κατέθελξε , gänz¬

lich bezaubern , dh . umschaffen , ver¬
wandeln , v. der Kirke, κ 213 f . Ygl . θέλγω .

χατα -θ -νήϋχω , poet. , Pr . P . - οκών , ep.
synk. Aor. κάτθανε (st . κατέθανε ), 1 320 . Φ
107 ; Pf . κατατεθνήκασι , 0 664 , Opt . -τε-
θναίη , δ 224 , u . ö . Part , - τεθνηώτος , ώτι ,
ώτων , ώτας (sonst τεθνειώτος usw ., S. θνή¬
σκω Anm. 8) , aber -τεθνηνίης 1) , λ 84 . 141 .
205 , s . θνήσκω Anm. 7 — versterben ,
hinsterben , sterben , Hom . ö . , sowohl vom
natürlichen Tode, 1 320 u . s ., als vom gewalt¬
samen, bes . im Kampfe, fallen , Φ 107 u. s .,
Pr . nur X 355 ; bes . P . Pf . verstorben ,
tot , άνήρ , H 89 ; βροτός ,

*Ρ331 ; νέκνς , Π
526 . 565 ; Ρ1 . νεκροί od . νέκνες κατατε-
θνηώτες („die abgeschiedenen Toten“

, Yofs),
Η 409 . λ 37 u . ö . ; ονδ ’ ει οι κατατεθναίη
μήτηρ , auch wenn die Mutter in den Tod ge¬
sunken wäre, tot da läge , δ 224 ; in tm. Πη-
λήα ύίομαι ή κατά πάμπαν τεθνάμεν , daß;
er entweder tot sei , T 334 f.2)

κατα -θνητός , ή (h. Yen. 39. 50. 110. 250),
0r ,w

sterblich , £ ' 402 . 901 ; άνήρ , K 440,
u . άνθρωπος , Z 123 . y 114 u. ö.

χατα·θ·νμιος (θυμός ) , im Sinne , im
Gedanken , im Herzen liegend , μηδέ
τί τοι θάνατος καταθνμιος έστω , der Tod
komme dir nicht in den Sinn , d . i. denke nicht
an den T . , KZ83 , vgl . P 201 ; έπος , τό μοι
καταθύμιόν έστιν , welches mir am Herzen
liegt, χ 392 .*)

καται -βατός , poet. st . καταβ . (βατός ν.
βαίνω , wo man heraussteigen kann , θνραι
καταιβαταί άνθρώποισιν , die Thüre , durch
die Menschenherabsteigen, v 110 f .

κατ - αικίξω , mißhandeln , entstel¬
len , nur Pf. Pass , τενχεα κατήκισται (von
Rauch u. Schmutz) entstellt,

*π 290 . τ 9 .
(κατ -αιαΰω ) , herab - , herniederfah¬

ren , - stürmen , - stürzen ; in den homer.
StSt. , die angeführt werden, wie βή κατ' Ov-
λνμποιο καρήνων άίξασα , Β 167. α 102 u. ö.
(Ameis - Hentze zu ω 488) , wird die Präpos .
besser auf das Subst. bezogen und das Part ,
für sich genommen, „ stürmischen, raschen
Laufes “

, od . mit Ameis - Hentze „im stürmi¬
schen Schwünge “ ; ebenso in καθ ’ Ίππων
άίξαντε , άίξαντα , vom Wagen herab stür¬
mend , springend, Z 232 . A 423 . Y 401 , als
mit dem Verbum verbunden.

κατ - αιοχννω , nur Pr . Konj . - ητε , Inf.
-ειν , Ρ . -ύνοντα , beschimpfen , schän¬
den , πατέρων γένος ,

*ω 508. 512 ; δαΐτα,
verunzieren, π 293 . r 12 .

κατα -ΐοχω , poet. st . κατίαχω = κατέχω ,
ψ. 5 .,οντ άρα ποίμνηοιν καταιαχεται , nicht
ist sie (die Insel) vonHerdenbevölkert, 1122 f .

καταΐτνξ , νγος , f. , Sturmhaube , eine

0 Getrennt κανά (Adv .) il πρυμνήαί tävoav , A 436 ,vgl. ß 425. ξ 61.
2) Dafür sehr. Abel u . Gemoll besser nach Wolf

χατέάννε .
3) Getrennt xara (Adv.) τενχε1 ϊόυν, Λ 222 .4) Für diese F . ist richtiger als Präs , χαταείνυμιanzunehmen, s . Curt . Verb .2 I 169.

Ameis -Hentze, Düntzer , Nanck haben die v. Ls
χατατΐ &νηκνίης aufgenommen , vgl . Bekker Hom . Bl .
I 228 .

2) Getrennt xaza (Adv .) μιν Τρώων &άνον οσσοι
Χριστοί , Μ 18, vgl . Τ 334 f .

3) Α. nach Enst . το xaza νονν νόημα , „ nach mei¬
nem Sinn , wie ich es wünsche“ , welche Bdtg nach-
hom . ist .
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rindslederne , leichte , bügel- und buschlose
Kappe, K 258 f .

κατα -καίριος 1), tötlich , nur als zw . Ls
in γνώ δ”Οδυσενς 8 οι ουτι τέλος ’κατακαί -
ριον ήλ&εν , Od . erkannte , dals sie (die Lanze)
ihm keineswegs zum tödlichen Ziel gekom¬
men war, A 439 f .

κατα -καίω , Inf. Pr . ep . -καιέμεν (-κηέ -
μεν , ed. Wolf) , H 408 (das. Spitzn.) ; Impf.
κατέχαιον , Aor. 1 κατέκηε , Z 418 , 1 PI.
Konj . ep . mit kurzem Yokal - ήομεν , H 333.
Inf. -Tjcu (vorBekk . -εΐαι ), x 533 . λ 46 , u . ep.
κακκήαι (vor Bekk. -εΐαι ) , λ 74 . — verbren¬
nen , niederbrennen ; mit Acc . v. Opfern
u . Toten, Z 418 . λ 74 u. s . Über die FF . vgl.
καίω,2)

κατακεΐαι , κατακαίω ,
κατά -κειμαι , 2 S . χατάκειαι , h. Merc.

254 , 3 S . κατάκειται , s . a) , ep . 3 PI . κατα-
κείαται , Ω 527 , Inf . -κεΐσϋ-αι , P . -κείμενος -,
Impf, κατέκειτο — Dep . Med . , danieder¬
liegen , daliegen , a) übhpt liegen , μήλα,
τα δ?) κατάκειτ έσφαγμένα , κ 532 (κατά-
χειτ , als Präs , nach Konjekt. die Neuern, s.
die Anm ., vulgo χατέχειτ wie) λ 45 , mit der
Nebenbdtg versteckt liegen, ίλάμνω νπο , P
677 ; iv λόχμη, τ439 ; ini πλευράς , auf der
Seite liegen, Ω 10 : übtr . ruhen , άλγεα iv
&νμ<5 χατακεΐσ &αι ίάαομεν , wir wollen die
Schmerzen im Gemüte ruhen lassen , Ω 523 .
&) daliegen , vorrätig sein , Ω 527.

κατα - κείρω , eigtl. abscheren , dh . übtr .
auf reiben , aufzehren , Pr . -χειρ «« , Impf.
-εκείρετε , u. Aor. - έκειραν , βίοτον , οίκον,
* δ 686 . χ 36 ; μήλα , xp 356.

χατα, - κείω , Impr . κατακείετε , η 188 . σ
408 , 1 PI . Konj. mit kurzem Vokale κατα-
κείομεν , α 419 , ö . Part . synk. κακκείοντες ,Desiderat . , sich niederlegen wollen ,
Schlafengehen , zur Buhe gehen , A 606.
Ψ 58. a 424 . γ 396 . η 229 . v 17.

χαταχήαι , -ηέμεν , -ήομεν , s . κατακαίω ,
κατα -κλάω , Akt . Impf. -έκλων, sonst 3 S .

Aor . 1 Pass, κατεχλάα & η , zerbrechen , ab¬
brechen , zerknicken , mit Acc . Y 227 ;
κατεκλάσ& η εγχος ivl καυλώ, N 608 ; sonst
nur übtr . έμοί (τοΐοιν ) κατεχλάσ &η φίλον
ήτορ , mir (ihnen) brach das liebe Herz , als
Ausdruck heftiger Trauer , Schreckens usw .,
δ 481 (das. Ameis ), κ 198 u. ö .; u. mit hinzu¬
gefügtem Gen . des Part . , ήμιν κατεκλάοίλη
φ . ήτορ δειαάντων , ι 256 . Alb . Fulda Unters.
S . 35.

κατα -κλΐνω , Aor. κατακλίνας , nieder¬
biegen , niederlegen , δόρυ επί γαί %,
κ 165 +.

Κατακλώθ -ες , s . Κλώ &ες.

J) so dafs also τ . κ . als Acc . dos Zieles zu fassen
wäre. Hentze (s . dens. Anli .) schreibt in dems . Sinne
wohl besser nach Aristarch τ . κατά χαίριον, vgl . Lehrs
Arist.* p . 56 u . Friedländer Aristonik. zur St . Düntzer
U. a . nehmen τέλος χαταχαίριον als Subjekt = τέλος
■&ανάτ oto, das tötende Ende . Zenod. schrieb βέλος κατά
χαίριον u . so Wolf, Spitzner , Doederl., Nauck.

2) Getrennt κατά (Adv.) πίονα μηρί 3

4

εχηα , Α 40 ,
vgl . Ο 373. Φ 348 f. d 764, u . so im Formelvers αντάρ
msi κατά μηρα χάη etc. Α 464 . y461 (das. Ameis -Hentze)
u . s . (od . wie a . lesen μηρ Ιχάη od . μηρέ χάη , La R .
Textkr . S . 293) , und intr . κατά πνρ ίχάη , das Feuer
brannte nieder, / 212 .

χατα - κοιμάω , in Schlaf bringen , ein¬
schläfern ; Pass. sich schlafen legen , ein -
schlafen , schlafen , nur im Aor. κατεκοι-
μήθ-ημεν, Impr . κατακοιμφήτω , u . Inf.
vat ,

*1 427 ; παρά τινι , bei jmdm, B 355 ; iv
ίίντεοιν, unter — , A 731.

κατακοιρανέω , s . κοιρανέω.
χατα -χοομέω , in Ordnung bringen ,

δόμον, 1 440 (wo Konj . Aor. Med . -μήσησ &ε) ;
κατεκόσμει διατον επί νευρΰ , legte zu¬
recht , Α 118.

*κατα -κρεμάνννμι (od . -κρήμνημι), auf¬
hängen , nur Aor. Pt . -κρεμάααοα τόξα , h.
27, 16.Β

κατά -κρη &εν 2), Adv ., j . seitBothe (außer
Bekker II , s . die Anm.) κατά κρή &εν , über
den Kopf herab , von oben her , λ 588. h.
Cer . 182 : übtr . von oben bis unten , ganz
und gar , durch und durch , Τρώας κατά
κρήϋ-εν λάβε πένϋ-ος , die Troer umfing ganz,
und gar Trauer , Π 548 (das. La K .).

κατα -κρημνάω , herabhängen ; nur Med .
herabhangen , κατεκρημνώντο βότρνες ,
h. 7, 39.

*κατά - κρημνός , abschüssig , steil ,
Batr . 154.

κατ -άκρης , ion . st . κατάκρας , Adv . , seit
Wolf getrennt geschr. κατ’ άκρης, s . άκρη.

κατα -κρνπτω , Pr . -ovot , P . cov, Fut . Inf.
-ύχρειν, Aor. P . -χρας , aoa , verbergen , ver¬
hehlen , verstecken , τί,Χ 120 ; υπό τινι ,
unter oder in etwas , t 329. o 469 ; mit Dat.
ννκτί , mit Nacht decken, umhüllen, ψ 372 ;
absol . ον τι κατακρύπτονοιν , siehabendurch¬
aus keinHehl (Ameß-Hentze), η 20ό 3) ; schein¬
bar intr . αλλιρ δ ' αυτόν (st. εαυτόν) φωτί
κατακρνπτων ήιοκεν , einem andern Manne
machte er sich verstellend gleich (αυτόν ist
auf beide Verba zu beziehen), δ 247.

κατα -κτείνω , Pr . -νει , Konj . -νη, Y 302,
-ωοι , Inf. -ειν ; Fut . Akt. -κτενεΐ , Ψ 412 , u .
ion . 3 PI . -κτανέουοι (s . κτείνω ), Z 409 ; vom
Aor. 1 (κατέκτεινα ) Opt . κατακτείνειε , Konj .
-κτείνη , χ 73 , Inf. - ναι , ö . P . - νας , ναντα ;
ö . Aor. 2 κατέκτανον (3mal ) , - ες , ε , ομεν,
Impr . κατάκτανε , δ 743 , ep . synk. κάκτανε,
Z 164 , Konj . κατακτάνη , X 86 ; daneben der
ep . Aor. aus dem St . κτα ohne themat . Vokal
κατέκταν , A 319 , ö . 3 Sg. -τα , Inf . κατακτά -
μεν (5mal ) u. - άμεναι *) , P . κατακτάς (nur
Nom . Mask. 6mal ) ; 3 PI . Aor. 1 Pass, κατt-
κτα&εν (äol . u . dor. st . - d-ηααν ) , E 558 . N
780 . γ 108 ; Fut . Med . 2 PI . κατακτανέεσ&ε,

*) Getrennt χάδ (Adv .) δ3 ix πασσαλόφιν χρέμασεν
φόρμιγγα, ■& 67 .*) Wabrsch. von χάρη χάρη -θιν , synkop . χρη &ξν, das
sich als ep . Gen . bei Hes . sc . 7 findet , dh . auch nach
Aristarch u. Vofs zu h . Cer . 182 richtiger getrennt κατά
χρη -dsv zu schreiben, u . so Bekk. I ; nach a . von κατά
u . %χρη·&εν, s. Spitzner zu IT 548 , Doederl . Gl . n . 737 ,Lob. Path . El . I p. 628, dh . Bekk . II κατ 1

αχρη·&εν, vgl .
Ameis-Hentze Anh . zu Od. 1. c.3) A. intr . ,,sich verbergen“ , Kayser: „ sie verbergennichts , allgemein, also auch ihre Gestalt nicht“ .4) nur in der stehenden Formel im Ysausgang xa-
ταχτάμεναι αενεαίνων , Γ 379. £ 436 . Y 346. 442 . Ψ 140.
170 , und als Yar. Ys 38 (wo όαϊζέμεναι) ; χαταχτάμεν,Μ 172. Ο 557. Τ 59. Φ 484. d 700 , stets im 3. und
4 . Vsfufse vor der bukol. Diärese, καταχτάς stets am
Vsende u . aufser P 187. X 323 in der Ybdg ü-νδρα κ.,N 696. 0 335. o 224 . 272.



γ.ατακνπτω 316 γ.αταττεφνών

ep . Aor. κατακτάμενος , mit passiv. Bdtg 1),
π 106 — töten , erschlagen , ermorden ,
τivä , Hom . ö . ; Fut . Med . in passiv . Bdtg ώδε
κατακτανέεσϋ-ε καί νμμες , so werdet ihr
auch einst getötet werden3), Ξ 481 .

κατα-κχπτω , Aor. κατέκνφε , sich nie¬
derbücken , *Z 611 . P 527.

1 . κατα -λέγω , Akt. nur Fut . -λέξω, ομεν,
oft Aor. 1 κατέλεξα , ας, ε , ö . , Konj . -ω , -ης ,
-tj , Impr . κατάλεξον , Inf. -λέξαι, ιρ 309 ; auf¬
zählen , hersagen , erzählen , vortra¬
gen , τί tlvl , oft mit άτρεκέως u. εν, I 115.
J( 413 u. ö . ; mit folg , όπως , „wie“

, ρ 44 ; εν
μοίρη κατέλεξας , hast nach Gebühr gesagt,
T 186 : καταλέξαι τινά , von jmdm erzählen,
mit folg , si , „ob“

, δ 832 .
2 . κατα -λέγω (W. λεχ), nur im Med . Fut .

καταλέξεται , y 353 , Aor. 1 κατελέξατο , I
690 . x 555 ; Impr. κατάλεξαι , τ 44 , Aor. 2
ohne themat . Vokal 3 S . κατέλεκτο , I 662 .
v 75. ξ 520 , Inf. καταλέχβαι ο 394 , Ρ . κατα-
λέγμενος , λ 62. χ 196 , sich schlafen le¬
gen , liegen , ruhen , I 662 . y 353 u . ö . ; iv
εννή, x 196, s . unter den FF . S . bes . La K.
St. § 94 S . 198 ff. , wo auch üb . Vsstelle.

κατα -λείβω , herabgiefeen ; Pass , herab¬
gleiten , 2Ί09 | .

κατα-λείπω , u. ep . synk. καλλείπω , Pr.
-πετε, Inf . -ειν, ep . καλλείπειν , K 238 ; Impf.
κατέλειπον , ε , - ομεν , Fut. καταλείψομεν ,ονσι , ep . καλλείψω , ν 208 , Inf. καλλείφειν ,Ξ 89 ; Aor. nur ep . κάλλιπον , ες , ε (κάλλιφ' ,Ζ223 . Κ 338), Inf. - έειν, η 296 . 1) zurück¬
lassen , verlassen , sich von etw. od . jmdm
entfernen , mit Acc . , τινά παρ ' οχεαφιν , Μ
92 ; οΐόν μιν Τροίηνδε κιά>ν κατέλειπεν , ρ
314 u. dgl . ö . δ) böslicherWeiseverlassen, im
Stiche lassen ,

'Αχαιούς , Φ 414 , aus Ver¬
zweiflung verlassen, aufgeben, πάλιν , X 383 ;"Ιλιον , Ω 383 . c) hinterlassen , v. Sterben¬
den, Z 223 ; τινίτι , <p 33 : übtr . r ivl όδύνας,
αλγεα , a 243 . λ 279 . d) überlassen , las¬
sen , dh . preisgeben , τινά , mit Inf. έ'λωρ
γενέο&αι , Ρ 151 . γ 271 ; σχεδίην άνέμοιοι
φέρεσθ-αι , ε 344 . 3)

κατα-λή&ομαι , ganz vergessen , mit
Gen . 9-ανόντων, X 389 f .

κατα - λοφαάεια 4) , Adv . (λόφος) , am
Nacken herab , φέρειν , etwas so tragen,daß es vom Nackenherabhängt, κ 169 f (vor
Bekk. u . Düntz. -δια), [αλ verl .]

κατα -λ.νω , Aor. 1 κατέλνσε, u. Konj . mit
kurzem Vokale - λνσομεν , δ 28 , 1) losbin¬
den , Ίππους , ausspannen , δ 28. — 2) ganzauflösen , dh . zerstören , πολ 'ιων κάρηνα,B 117. I 24.

κατα -μάρπτοι , Impf, κατέμαρπτε , u .

9 Über die Bdtg der F . vgl. dessen Beob . S. 104 fu . Hentze zu π 106 .
9 Nauck sehr, nach Cobet Miscell . crit . p . 330 xa

raxTSVfsa&e.
n r-πϊ S^ reimt , so xaS (Adv .) <f/ με χήρην λείπειfl ‘A Υβ1· * jj 09 ’ τίον χατί (Adv .) δώμα. Ιιπονσι
ff 2i0 , Vgl. τ 531 n . S., x&f il xrv ξνχωλην ΙΤριάμαι χι
Τρωσι Ιιποιεν Euv ην, 173 ; u. mit Nachstellung d<Adv . λιπών χ&τα πατρίδα γαϊαν, σ 257, vgl. Ρ 91

0 Über die Bildung versch. Ansichten bei Lob.
'
Pa

p . 154 n. Curt. Et .» S . 649 .

Konj . Aor. 1 καταμάρψη , einholen , er¬
eilen , τινά , E 65. Z 364 . Π 598 .^

κατ - αμάω , nur Aor. 1 M . ep . καταμή-
σατο, anhäufen , Ω 165 f .

*κατα - μίογω , vermischen ; Med . sich
vermischen , τινί , h. 19 . 26 .

κατ - αμνααω , Aor. 1 M . ohne Augm .
καταμνξατο , zerritzen . — Med. sich (sibi)
zerritzen , χεΐρα , sich die Hand ritzen,E 425 f .

κατα -μνω , ep . synk. Aor. Inf . καμμνααι,die Augen schließen , schlummern ,
Batr . 192.

κατα - νενω , Präs . Ρ . κατανενων , i 490,
Fut . - νεναομαι , A 524 , Aor. 1 κατένενσα,
ας , ε , Impr . κατάνενσον ,Konj. -νενσω, A 527,
Impr . κατάνενσον , A 514 , Inf . -νενσαι , P . ep.
synk. καννεύαας ( st . καταν .) , o 464 — zu¬
nicken , zuwinken , abs . B 350 , τινϊ , durch
Zuwinken e . Zeichen geben, 1 490 [wo τα in
arsi] , o 463 ; κεφαλή od . κρατί , mit dem
Haupte , d . i. beistimmen , bejahen , od.
bewilligen , zugestehen , Zusagen,A527
u. ö . ; gew . νπέσχετο και κατένενσεν , 71112.
ν 133. ω 335 u . s . ; νπέστην καϊ κατένενσα,d 267 ; τινί τι , jmdm etw. , νίκην , κνδος ,θ 175 u. ö . ; mit dem Inf., Κ 393 . Ν 368 . δ 6,mit dem Acc . Part . u . Inf . , B 112 . 1 19 .
Vgl . άνανενω.

κατ-άνομαι (1 . άνω) , ep . Pass , fertig
werden ; dh. daraufgehen , πολλά κατά-
νεται, *β58: ρδ37 .

κάτ-αντά , Adv . (κατάντης ) , abwärts ,
bergab , nur iP116f .

κατ-άνττ/οτιν , Adv ., s . άντηστις .
κατ -αντικρύ , Adv . gerade herab , mit

Gen . τέχεος ,
*κ 559 . 7 64 . V. Ls κατ αν¬

τίκρυ , u. so La R . [i> durch Arsis lang.]
κατα -πάλλω , ep . Aor. Med . ohne themat.

Vokal κατέπαλτο , herabschwingen; Med .
sich herabschwingen , niederfahren ,
ονρανοϋ έκ κατέπαλτο 2) , T351 f .

κατά - πανμα , Ruhe , Beruhigung ,
γόον , nur P38f ; von

κατα - παν ω , Pr. Ind . - ετε , Impr . - ε , h.
Cer . 82 , ep . Inf . - έμεν , Fut . - σω , ep . Inf.
-αέμεν (3mal ), Aor. κατέπαυσα, ε , αν, Konj.
καταπανση , 1 PI. mit kurzem Vokal - ομεν,
ß 168. 1) aufhören machen , beendigen ,
πόλεμον , Ή 36 : stillen, μηνιθ-μόν, 7762 ; χό¬
λον ϋ-εών , δ 583 . — 2) ν . Personen , τινά ,
zur Ruhe bringen , beruhigen , hem¬
men , bezähmen , O 105. ß 168. 241 (seit
Bekk.,Vulg. ^arfpü ^fTc) ; eupbem. für töten ,Π 618 ; ήμέας ότρννων καταπανέμεν , ß 244
(man verbinde: δτρ . ημ . κατ . indem du er¬
mahnst , uns zu bezähmen) ; τινά τίνος , jmdn
wovon abbringen, άγηνορίης , X457 , παΐδας
καταπανέμεν άφροσννάων, ω 457.

κατα - πέααω , Konj . Aor. - έψ %, ver¬
kochen , verdauen , χόλον , den Zorn ver¬
beißen , A 81 f .,καταπεφνών , s . κατέπεφνον .

χ) Getrennt κατά (Adv .) γηραζ ε'μαρψε, ω 390 .2) So Wolf, Spitzner, Bäuml. , die Schol. deuten es
χα·&ήλατο u. sehr , κατέπαλτο , wie ν . χατεφάλλομαι ; Vgl.
πάλλω . Die Neuern seit Bett . I aufser Bäuml . Ικκα-
τ ‘παλτό , S. εχχαταπάλλω .
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κατα·πήγννμι , Aor . 1 κατέπηξε , αν ,
feststecken , befestigen , εγχοςέπίχβονί ,
in die Erde stoJsen ,

*£ 213 , εν (Adv .) δε
σκόλοπας κατέπηξαν , Η 441 . 1 350 . — Vom
Med . nur ep . 3 Sg. Aor. 2 κατέπηκτο , fest¬
stecken bleiben , feststehen , iv γαίη,
Λ 378.

κατα -πίπτω , im Aor. nur in ep . synk. F.
κάππεαον (st . κατέπ . , 1 S . u . 3 PL ), ε , 3 Du .
-έτην , E 560. 1) herabfallen , herab¬
stürzen , abs . E 560 u . s . ; από πύργον ,
Μ 386 , απ ' Ικριόφιν , μ 414 . — 2) nieder¬
fallen , εν Λήμνο/ , Λ 593 , εν κονίησιν,
Λ 523 ; χαμαζε — κάππεσεν εν κονίηοι,
0 538 ; πρηνής επί γαίη κάππεσεν , Π811 ;
αλί, ε 374 ; übtr . πάσιν παραί ποσί κάππεσε
ϋ·νμός , allen fiel der Mut (das Herz) vor die
Fülse, d . i. allen entsank gänzlich der Mut,
0 280. ')

κατα - πλέω , herabschiffen ( von
der hohen See an die Küste ) , anlanden ,
i 1421.

κατα -πλήαοω , nur Aor. P . κατεπλήγην ,
ep. st. - πλάγην , eigtl. niederschlagen, dh .
übtr. erschrecken ; Pass . übtr . erschreckt ,
erschüttert , bestürzt werden , φίλον
ήτορ , im Herzen , Γ 31 f .

*κατα - πνείω , poet. st . καταπνέω , an -
hauchen , anwehen , h . Cer . 239 .

κατα - πρηνής , sg , ep . , vorwärts nie¬
dergesenkt , nur χειρ , die flacheHand, um
die Handlung des Schlagens, des Betastens
zu versinnlichen, 0 114 . 398 . Π 792 . v 164
(das . Ameis -Hentze). r 467 . h . Ap . 333.

κατα - πτήοαω , P . Aor. 1 καταπτήξας ,
u . ep . Aor. 2 (v. St . πτα ) κατέπτην , 3 Du .
καταπτήτην (Gurt. Verb.2 1 188 . 318) , sich
(vor Furcht ) niederducken , sich ver¬
stecken , νπό ϋ-άμνω , X 191 ;

"ππω δεί-
σαντε καταπτήτην ύτι οχεσφι , die Bosse
sich scheuend duckten sich nieder unter den
Wagen , Θ 136.2)

κατκ -πτοΐοβω — καταπτήααω , nur Pr .
-ovai , Inf . -fir , P . -ovr«, ες , sich furchtsam
verbergen , sich zusammenschmiegen ,
*£ 224 . 340 . E 254 . 476 .

κατα -πύ &ω, Aor. κατέπνσα , faulen od .
vermodern machen , mit Acc ., h . Ap . 371 .
— Pass, verfaulen , vermodern , -πνέε¬
ται ομβρφ , Ψ 328 f .

κατ - άράομαι , Dep . Med . , jmdm etwas
anwünschen , vorzügl. Böses , τω κατα-
ρώνται βροτοί αλγεα , r330 ; πολλά κατη-
ράτο mit folg . Inf. , er gelobte unter vielen
Verwünschungen, dafe er usw . , 1454.

κατά -ρΐγηλός (ρίγος , urspr . κατα^ριγ .),
ganz schauderhaft , - schrecklich, -ver¬
balst , £ 226 +. 3)

κατα -ρρέζω , poet. καχαρέζω , nur Aor.
1 ep . κατέρεξε , P . Pr . ep . synk. καρρέζονσα
(st. καταρρ .) , £ 424 ; eigtl. heruntermachen,

*) Öfter getrennt χάό (Adv .) cPΈπεσε, H 469 , vgl.
Λ 676 . Φ 436. 727. κ 163. σ 98 u . s .

2) Getrennt κατά (Adv.) cPΈπτηξαν ποτι γαίγ , ■& 190.
s) Bekker n . Nauck καταρρ . , dagegen s. La R . Un¬

ters . S. 64 , Faesi κατά ριγηλά πόλον rcu \ aber in κατα-
πίλομαι wäre κατά bedeutungslos, s . Kayser zur St . n .
Lob . Path . Prol. p . 109 .

herunterstreichen 1) , übtr . streicheln , um
zu liebkosen , gew . χειρί τέ μιν κατέρεξε,
Α 361 . δ 610 u. S.2) _

καταρρεπής , ές (ρέπω) , sich herab¬
senkend , herabstürzend , s . κατηρεφής
Note.

καχα - ρρέω, _ herunterflieisen , her¬
abströmen , αίμα εξ ώτειλής καταρρέον,
Δ 149. Ε 870 .3)

καχ -άρχομαι , Med ., bei Hom . nur in re¬
ligiösem Sinn : das Opfer beginnen , v. der
Handlung , welche dem eigtl . Opfern vorher¬
geht , mit Acc . χέρνιβά τ ’ ονλοχύτας , mit
Weihwasser u . heiliger Gerste das Opfer be¬
ginnen, γ 445 (das. Ameis -Hentze) +. Nägelsb .
zu Λ 471 . Doederl. n. 912 ; vgl . άπάρχομαι ,
αρχομαι .

καχα -Οβέννϋμι , Aor. 1 κατέαβεσε , aus¬
löschen , πνρ , Φ381 1·4)

καχα -οενομαι , poet. , nur ep . Aor. 2 Med .
ohne themat. Vokal κατέσσντο , herabstür¬
zen , mit Acc . ρέε &ρα, in die Fluten , in das
Flutbett , Φ 382 f .

καχα - ΰκιάω , poet. , beschatten , mit
Acc ., μ 436 f .

*καχα - οχίλβω , herabstrahlen od .
leuchten lassen , πρην σέλας , sanfteStrah-
len herabsenden , h . 8, 10.

καχα -αχορένννμι u . κατα -οτόρννμι ,
ep . synk. P . καατορνϋσα st . καταατ . , ρ 32
(nur hier Pr ., sonst Aor .) ; Aor. 1 κατεστόρε-
aav , 1) hinbreiten , hinstrecken , τί ,
κώεα , ρ 32. — 2) überdecken , κάπετον
λάεασιν, die Gruft mit Steinen, <i2 798 ._

5)
*καχα -θχρέφω , P . Aor. 1 καταστρέψας ,

umkehren , Umstürzen , ποασί τι , pedi -
bus evertere , h. Ap . 73.

καχα -αχνγέω , ep ., Aor. κατέστνγε , be¬
stürzt sein , schaudern , P694 .6)

*καχα - αχνφελος ’1) , ep . , sehr hart ,
fest , πέτρη , h. Merc. 124.

καταοχεΟ -εΙν , s . κατέχω.
*καχα·χαννω , ion . u . poet. st . κατατεί¬

νω , 3 PI . Aor. καττάνυσαν ep . st . κατετ .,
niederspannen , - ziehen , όπλα , h . 7 , 34.

κατα -νήκω , Aor. Akt. κατέτηξε, 1) Akt.
tr . zerschmelzen , χιόνα,Η 206 . — 2) Pass,
intr . zerschmelzen , χιών κατατήκεται ,
r205 (wo ai elid .) ; übtr . sich verzehren ,
sich abhärmen , κατατήκομαι ήτορ (Acc .
der Beziehung) , im Herzen , τ 136.

κατα - τίίλημι , Fut . - 9-ήσω , ει , oft Aor.
κατέ&ηκα , ε , αν (Ω 271), PI. in den ep . synk.

i) Auteürieth zu A 361 vermutet, dafs da« W . mit
ορίγω vwdt sei.

*) Der Formelvs lautet : zeigt re μιν χατίρεξεν Έπος
r ϊφατ ex r όνόμαζεν, und stebt aufser den oben a .
StSt . noch E 372. Z 485 . Ω 127. e 181 ; aufserdemblofs
Zeigt re μιν χατ/ρεζβ , ν 288 .

*) Getrennt κατά (Adv .) ιΓίνότιος ge
'ev Ιόρώς, Φ 715 ,

vgl. Π 109. i 599 . ρ 209 ; u . aufserdem A 811. N 539,
wo sich an κατά noch ein genauer bestimmender Genitiv
anschliefst.

*) Getrennt κατά (Adv .) cPΈσβεσεν πνρ, JT293, vgl.
Φ 237. 250. Ω 791.

5) Getrennt χάμ (Adv .) μίν άδ/ψητον βοεην στόρεσ\
ν 2, vgl . ν 73.

β) Getrennt κατά cP e'arvyov αυτήν, und sie schau¬
derten vor ihr zurück, κ 113 . / J, ) στυφελός , fest , dicht ; viell. mit στύπη, στνπος
zshängend; vgl . Curt. Et .5 S . 216 .
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FF . : κάτϋ-εμεν , ι 72 . ω 44 , ο . κάτβ·εααν
(8mal) (st. κατέϋ-εμεν , - έδεσαν) , Impr . Ρ1 .
κάτσετε , τ 317 . φ 260 , Konj . κατα&είομεν ,
ep . st . καταϋ-ώμεν, Inf. - (δείναι (π 285) , ep .
synk. κατ &έμεν , r4 ; Ρ . Du. καταθ-έντε . —
Med . Aor . 2 PL κατϋ-έμε&α, σ 45, κατθ-έσ&ην,
χ 141, ep . st . κατεθ·έμε&α, κατε& έα&ην, 3 PL
κατέ&εντο , / Ί14 u. s . , ep . Konj . κατα&είο-
μαι (st . - ϋ-ωμαι ) , X 111. τ 17, Inf. κατα&έ-
σ9αι , Ρ . κατϋ-έμενοι, ω 190. — 1 ) Akt. nie -
dersetzen , - legen , hinlegen , - stellen ,
τι έπι χβονός u . inl χβονί , Γ 293 . Z 473,
τινα iv λεχέεααι , Σ 233 . ω 44 , τόξα ές μυ¬
χόν , π 285 ; χλαΐναν ές μέγαρον έπι S-ρόνον,
in den Saal auf einen Sessel legen, v 96 ; υπό
ζυγά , v20 ; εκ καπνόν , s . εκ. 1 , b) ; τινα εις
Ίϋ -άκην, jmdn in Ithake ans Land setzen,
π 230 ; εν Λνκίων όήμψ , nach Lykien ver¬
setzen, Π 683 ; κεφαλάς έπί τινι , die Köpfe
an jmd anlegen, IP

' 381 ; ε'δρην , a . Sessel hin-
setzen , π 45 ; ευνήν, das Lager hinbreiten,
Aufschlägen , r 317 . b) öffentlich nieder¬
legen , bes . als Kampfpreis aussetzen, ω 91 ,
λέβητα, einen Kessel als Kampfpreis, Ψ 267
u . s . ; aber τ 572 καταθ-ήαω αε9·λον τούς πε-
λέκεας , ich will zum Wettkampfe die Beile
vorlegen, c) niederlegen zur Aufbewahrung,
aufheben , aufbewahren , γάλα , i 247 ,
μόχλον , Ys 329 . d) hinlegen , weg - , bei
Seite legen , τόξα, φ 260 . — 2) Med . a) für
sich od . das Seinige niederlegen , τεν-
χεα επί γαίη , seine Waffen , f114 , vgl . Will ;
v . Toten, aufdasTotenlager, e>190 (vgl . Vs44) ;
πόοιν και βρώσιν εν νηί , ν72 u . S. δ) zur
Aufbewahrung niederlegen, εντεα ές θάλα¬
μον , τ 17 . 20. χ 141 ; dh . sich etw . aufhe¬
ben , aufbewahren , τl έπί δόρπψ , ο 45 . *)*κατα·τρίξω , vom durchdringenden Ge¬
schrei der Yögel , Mäuseusw. , zirpen , pfei¬
fen , Batr . 88.

κατα -τρύχω , nur Pr . -ω u . Konj . -ω , η,zerreiben , aufreiben ; iibtr . auszehren ,arm essen , τινα , o 309 . π 84 ; λαούς δώροις,Ρ 225.
*κατα -τρώγω , Aor. κατέτρωξαν , zer¬

nagen , zerkauen , verzehren , Batr . 126.
182.

κατ·αν9·ι u. κατ - αντό & ι , s . αύθ-ι u .
χχύτό&ι ; vgl . bes . La R. Unters. S . 246 .

καταφαγεΐν , Inf. Aor. zu κατεο 'Ηω.*κατα - φαίνω , zeigen ; Med . sich zei¬
gen , sichtbar werden , h. Ap . 431 .2)

κατα -φέρω , nur Fut . Med . κατοΐσεται ,
hinabtragen, hinabbringen. — Med . als . Dep .τινά “Αιδος εί'σω , jmdn in das Haus des Ha¬
des hinabführen , X 425 f .*κατα -ήρ&ϊνν &ω, Nbf. ν . καταφβίω , nurPr . vernichten , τιμάς , h. Cer . 353 .

κατα -φ& ίω ,poet. , Fut . -φίήσει,χωιι Med .Aor. 2 ohne themat . Vokal 3 Sg. κατέφ & ϊτο,δ 363 , Inf. καταψϋ-ίο&αι (s . 2 ) , Part . - <plh -
μένοιο , -οιοι . 1) Akt. tr . zu Grunde rich -

0 Getrennt xacF (Ady .) rl’ ϊπϊ ψαμάΟω 7&εσαν
δεδμημινον υπχω , ν 119, vgl . Τ 12. τ 599 . V449 U. Ö. ,im Med . χα·& (Adv .) όπλα νηος ;ι h. Αρ . 457 .-JDoch ist hier die Ls zw . ; die Neueren sehr, nach■Sohneidewm τίχ εφαίνετο st . χατεφαίνετο, s . Baum , uGemoll .

ten , vernichten , umbringen , τινα , ε 341 .
— 2) intr . im Aor. Med . zu Grunde gehen ,
untergehen , verschwinden , umkom¬
men , και σύ καταφθ -ίσθ-αι αύν έκείνω ωφε-
λες , auch du solltest mit jenem umgekommen
sein , ß 183 ; ηια κατέφΟ-ιτο , die Vorräte wa¬
ren erschöpft , <5 363 ; bes . Part , καταφ & ίμε-
νος , umgekommen , tot , X 288 . γ 196, νέ-
κνες καταφϋ-ίμενοι , λ 491 ; PI. subst. die
Toten , Schatten , h. Cer . 347 ; vgl . καμόν-
τες unter κάμνω .

κατα - φλέγω , Fut . - ξω , niederbren¬
nen , verbrennen , πάντα πνρί , X512 -J-.

κατα·φνλαόόν , ep . Adv . (φυλή), stamm -
weise , nach Stämmen , B 668 f .

κατα -χέω , v. ep . Aor. 1 κατίχενα 2 S.
-ας , ö . 3 S . -f u. 3 PL -av, Konj . καταχενη,
Inf. -εναι ; ep . Aor. Med . ohne themat . Vokal
(in pass. od . intrans . Bdtg) 3 Pl . κατέχνντο ,
s . 1) zu E . 1) eigtl. a) v . flüssigen Dingen ,
darüber , darauf hingießen , ausgie -
fsen , ελαιον χαιτάων τινι , jmdm Öl über
die Haare gießen , Ψ 282 , ψιάδας εραζε,II 459 ; δάκρυ, vergießen , δ 556 . * 201 . δ) ν.
trocknen Dingen, herabschütten , herab¬
fall e η 1a s s e η , χιόνα , νιφάδας , τ 206 . Μ 158 ;
πέπλον επ ’ ονδει , das Gewand auf den Bo¬
den herabgleiten lassen, E7M . Θ 385 ; ϋ-νσ&λα
χαμαί , die Thyrsosstäbe zur Erde werfen,Z134 ; τείχος εις αλα , ff 461 ; Pass , όπλα
εις αντλον κατέχυντο , stürzten hinab, μ 411 :
übtr . έπεί πρώται ε&ειραι κατέχνντο , her¬
abfielen, -wallten , h. Yen. 228 . — 2) übtr.
darüber ausgießen , ausschütten ,ausbreiten , όμίχληντινί , / ΊΟ , άχλνντινι ,
η _42 , χάριν τινί , β 12. 9 19 ; ελεγχείην ,
αίσχος , όνείδεά τινι , Schmach, Schimpfüber
jmdn ausgießen,ihn damit überhäufen, ϊ *'408.
§ 38, πλούτον τινι , Β 670 (das. Ameis -Hentze
Anh.). !)

κατα·χ9·όνιος (χθ-ών) , unterirdisch ,
Ζευς = Hades , 7457 f .

κατέαξα , s . κατάγννμι .
κατέόει , s . καταδέω .
κατ -έόω , Pr . -δονοι , Ρ . -ων, -όντων, Fut .

-ονται , Χ89 . φ363 , aufessen , auffressen ,verzehren , zunächst v. Tieren , mit Acc .,T31 . φ 363 u . s . ; übtr . aufzehren , οίκον,
βίοτον , κτηΟιν, β 237 . ν 396 . τ 159. 534 u . s . ;
trop . dv ϋ-νμόν κατέδειν , sein Herz abzehren,
sich abhärmen , Z 202 .2)

*κατ - εέργα > , Aor. κατέερξα ( έέργω,
εργω) , einschließen , einsperren , κατέ-
ερξεν βοϋς , h . Merc. 356 .

κατ - είβω , poet., = καταλείβω , Pr . Du.
-είβετον , φ 86 ; Med . P . -όμενον u. Impf. -ετο.
1) Akt. herabfließen lassen , vergießen ,
δάκρυ , φ 86 . — 2) Med. herabfliefsen ,
herabtriefen , mit Gen . δάκρυ κατείβετο
παρειών , 72 794 ; vom Wasser, 0 37. Φ 261,
ε 185 ; übtr . κατείβετο αιών, das Leben ver¬
floß , ε 152.3)

J) öfter getrennt , wie xad (Adv .) dt ot üdwo χεναν,
8 435 , vgl . Θ 50 . J 433. P 619. X 463 . 0 556 . * 201.
o 527 u . s . , u . im Med . xid (Adv .) d’ αχός ol χυτό uv-
ρίον οφ·&αίμοΐσιν , Y 282, vgl. H 123 .s) Getrennt xatä (Adv .) τανρον ϊόηδώς , Ρ 542 .3) Getrennt xata (Adv .) όάκρυον £Ϊβεις > 72 11, vgl.
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*κατ -εΐόον , Part , - ίδών , Batr . 11 , defekt.

Aor . zu καθοράω , herabschauen .
κάτ -ειμι [eiμι ), Pr . χάτειμι , 3 S . κάτεισι ,

Inf. ep . - ίμεν , λ 457 , P . -ιόντα , -ιουσα , -αν,
Impf, -ήιε ; ep . Aor. Med. καταείαατο *) (s . 2, c).
1 ) herab - , hinab gehen, -st eigen ,

"W^O-fr ,
A 475 ; άγρύθεν , vom Felde (ins Haus) gehen,
zurückkehren , ν267 ; δόμον "Αιδος , in das
Haus des Hades, S 457 ;

"Αιδόαδε, Y 294 , no-
ταμόνδε , x 159, είς αοτν , ο 505 . — 2) übtr .
«JvomFlusse, hinabfliefsen , Λ 492 . 6) vom
Schiffe , ές λιμένα , einlaufen , π 472 . c) v.
Geschossen , 8θι (δόρυ ) καταείαατο γαίης ,
wo derSpeer in die Erde gefahren war, A 358.

κατέκταθ -εν , s . κατακτείνω .
κατ -εναίρω , poet ., nur Aor. Med. κατε-

r ^paro,töten , er schlagen , χαλκοί, 7. 519 t .
κατ -εναντίον , Adv., gegenüber , ent¬

gegen , τινϊ , Φ 567 f .
κατ -ενήνο &ε, altes Pf . mitBdtg des Prät .

herabwallen , κόμαι κατενήνοθεν ωμούς,
Haare wallen auf die Schultern herab ä) , h.
Cer . 279.

κατ -ένωπα 3), Adv . , gerade ins Ange¬
sicht , 0 320 f (Spitzn., Bäuml. u . La R . κατ’
ένώπa).

κατεπάλμενος , s . κατεφάλλομαι .
κατέπαλτο , s . καταπάλλω .
κατ - έπεφνον , ε , Konj. - πέφνη , Γ 281 ,

Part , unregelm. betont καταπέφνων , Ρ 539
(bei Dind. , Faesi - Franke u . La R . nach der
Betonung der Alten ; vgl . La R . Textkr . S . 341)
(s . φεν -) , ep . Aor. , töten , erlegen , τινά ,
Z 183 . 7 252 u . ö.

κατ - ερείπω , eigtl. niederreifsen; intr .
niederfallen , einstürzen , τείχος κατε-
ρήριπεν (Pf.),

*Ξ 55 ; übtr . κατήριπεν (Aor.)
έργα αίζηών , es gingen der Jünglinge Ar¬
beiten zu Grunde , E9 %

κατ - ερητνω , anhalten , zurückhal¬
ten , r ινα , 1 465 . i 31. r545 .

κατ -ερϋκιίνω , poet., Impf, -χάνε , 42 218 f ,
u . κατ -ερνκω , Pr . -cu , ft , Konj. -%, Impr .
-f , u . Impf, κατέρνχες , ε. Pass. Pr . - ομαι
u . -εται . a) Akt. aufhalten , zurückhal¬
ten , τ ινα , Z 192 . 518 . α315 . γ 345u . s . ; dh .
6) hemmen , hindern , τινα , Ψ491 . 734 .
7 409 , vgl . καταπαύω ; Pass , zurückgehalten
werden, verweilen , et 197 . e 498 .

κατ - ερίω , Aor. 1 χατείρνσε , Pf . Pass.
3 Βξ. κατείρυσται , Inf. jcampeoHat , herab -,
herunterziehen , stets v. Schiffen , die vom
Lande ins Meer gezogen werden , mit Acc .,
*f 261 ; Pass . Θ 151 . s 332 . r 289 .

κατ - έρχομαι , Dep ., Pr . -εται , Ρ . -ομέ-
νης, Fut . κατελεναομαι , «303 , Aor.κατήλθον,
ες, ε , ομεν , poet. ö . κατήλνθον , ep . Inf. κα-
τελθέμεν , Ρ . -ελθόντα . α) hinab - , herun¬
terkommen , - gehen , Ούλνμποιο , F125 ,

α) Über diese F . vgl. είμι, Anm . 9 .
2) nach Goebel Hom . S . 9 „ glänzten an den Sch .

herab“ . — Über das Schema Pindaricum (Vbdg des
Verb , im Sing, mit dem Plur . eines Subst . fern , oder
masc. gen .) s . Baum, zur St . u . La B. St . S . 118 Note.
Doch sehr. Bücheier, Abel , Gemoll χδμη st . χόμαι.

8) Nach La B . ist ενώπα. metapl . Acc . von ϊνωπή,
wie tüxa von ιωχή ; nachDüntzer von e. adverb. ενωπα
~ ενωπγ .

ζατηρζφης

εξ ουρανού, Ζ 109, επί τινα , α 303 , απ' Ον-
λύμποιο Πιερίην , h . Αρ . 216 ; bes .

"Αιδόαδε
od .

*Αιδος εϊσω , in den Hades hinabsteigen,
Ζ 284 . 77330 . κ 560 u. s . ; übhpt von e . wirk¬
lich od . scheinbar höher gelegenen Orte an
e . tiefer liegenden gehen , kommen , wo
wir den Begriff „herab“ nicht ausdrücken, so
vom Gehen an den Strand , έπί vrja , a 303
u. ö . ; vom Felde in die Stadt , πόλινδε , λ 188 ;
vom hohenMeere ans Ufer, a 182 . tu 115 (wo
der bloise Acc . vμέτερον δω), b) übtr . von
einem Felsenstücke , niederstürzen , 1484 .
541 .

κατ -εαθ -ίω , nur Präs , κατεσθίει u . Impf.
κατήσθιε ; aufessen , - fressen , verzeh¬
ren , B 314 . P25 . μ 258 ; hinabschlingen,
Φ24 ; vgl . κατέδω . 1

2

)
κατέοουτο , s. χατασεΰομαι .
κατ - εννάζω , poet. , Aor. 1 Pass. 3 PI .

χατευνααθεν poet. st . - θηααν , zu Bett
bringen ; nur Pass, sich nieder - od . sich
schlafen legen , Γ 448 f .

κατ -εννάω , = d . vhg ., Opt . Aor. κατεν-
νήααιμι , P . Aor . Pass . κατευνηθέντα , hin¬
legen , in Schlaf bringen , τινα , Ξ 245 .
248 . — Pass, sich nie derlegen , δ 414 . 421 .

κατ - εφ - άλλομαι , ep . Part . Aor. ohne
themat . Vokal κατεπάλμενος , herab - u.
daraufzu - od . losspringen , A 94 f .

κατ - έχω , Pr . - έχει , - έχουσι , Ρ . - έχων ;
Impf, κάτεχε ; Fut . καθέξει (s . 1 , c) ; Aor. 2
κάτεσχε , Konj . κατάαχη ; Pass .u . Med . -έχον-
ται , -είχετο , - έχοντο ; Aor . Med . -έαχετο,
Ρ . κατασχόμενη ; dazu e . poet. verlang. Aor.
2 Akt. κατέσχεθον (s . I, 2) , u . ep . 3 S . synk.
κάαχεθε st . κατέσχεθε , A 702 . I ) Akt . 1) tr .
α) niederhalten , κεφαλήν, tu 242 . b) an -,
auf - , fest - , zurückhalten , hemmen ,
τινα , A 702 . 0 186. o 200 . c) inne haben ,
in bildl. od . übtr . Ausdrücken , νύξ κάτεχ '

ουρανόν, hatte denHimmelinne, d . i.bedeckte
den Himmel , v 269 , u. im Pass, σελήνη κατ-
είχετο νεφέεασι , ι 145 ; ήέρι κατέγοντο ,
sie waren in Nebel gehüllt (A . : sie wurden
durch Nebel gehemmt) , P368 , vgl . Vs 644 ;
bes . v . der Grabeserde, I ' 243 . Σ 332 . 7 301 .
549 u . s . ; πριν καί τινα γαϊα καθ-έξει , eher
wird gar manchen die Erde bedecken, Π 629 .
v 427 . o31 , s . Hentze zu B 699 Anh. ; άλα¬
λητοί παν πεδίον κατέχουαι , sie erfüllen das
ganze Feld mit Geschrei, Π79 .3). — 2) intr .
hinhalten , hinfahren , κατέσχεθον Θό-
ρικόνδε , h. Cer . 126. — II) Med . vor sich
halten , sich bedecken , εανώ , mit dem
Schleier, Γ 419 , πρόσωπα χεραί , τ 361. —
2) inne halten , Halt machen , 7 284.

κατ -ηπιάω , lindern , mildern , Pass.
όδυναι κατηπιόωντο , ep . st . χατηπιώντο ,
E 417 t·

κατ -ηρεφής , ές ( ίρέφω ) , eigtl . über¬
dacht , überdeckt , mit Dach versehen,
σταθμοί , κλιοίαι , Σ589 ; dh . überwölbt ,
απέος , v349 ; δάφν%σι , von Lorbeerbäumen

1) Getrennt κατά ( Adv .) τίχν ε'φαγε σζρον &οΐο , B
317. 326 , vgl. a 8 f. y 315. o 12. π 429 .

2) Getrennt oV uv ευφρόσυνη ε'χγι κάζα (Adv .) δήμον,
ι 6, vgl . Β 560. 699. I 497. ω 530.
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überdeckt , überschattet , zl83 ; übtr . κύμα,
eine überhängende Woge, ε 367 . 1)

χατήριπε , s . κατερείπω .
χατηφείη (χατηφής) , Niedergeschla¬

genheit , Demütigung , Beschämung ,
aol . . . x . xal ΰνειδος εααεται , P 556 ; aol
εγώ . . . χατηφείη xal ΰνειόος εααομ.αι , ich
werde dirzurDemütigung od . zurBeschämung
u. Schmach gereichen, U 498 ; so auch T’ öl .
Vgl . La R. St. § 115 S . 251 .

χατηφέω , Aor. 1 κατήφηααν, u . P . -φή-
οας , niedergeschlagen , traurig , be¬
trübt sein , X293 ; ενί 9·νμ (ΰ , π 342.

χατηφής 2), ές, niedergeschlagen , be¬
trübt , beschämt , ß>432t·

χατηφών , όνος, f. = χατηφείη , Betrüb¬
nis , Schande ; konkr. was zur Betrüb¬
nis , Schande gereicht , nur i2253f , wo
Priamos seine Söhne schilt, etwa „ihr Schand-
buben“ . Vgl . Schol . u . Lob. zuSoph. Aj . p. 173,
sowie Peppmüller, Commentar zur St.

χάτ &ανε , s . κατα&νήακω.
χατΒ -άφαι , s . καταϋάπτω .
χατ &έμεν , κάτ &εμεν , χάτ &ετε , χάτ·

Β-εΰαν , S. χατατί &ημι.
χατίμεν , ep . st . κατιέναι , s . κάτειμι .
κατ - ίΰχω , ep . auch καταΐαχω , w. s ., Nbf.

y. κατέχω , nur Pr . -ει , Inf. ep . -έμεν u . - έμε-
vai , u . Med . Konj . mit kurzemVokale - ίσχεαι .
1) Akt. a) anhalten , zurückhalten , Ίπ¬
πους , Ψ321 : übtr . 4νμον μένος , h. 8 , 14.
&) wohin halten , lenken , von der See nach
dem Lande , vfja , λ 456 (vgl . κατ-έρχομαι). —
2) Med . für sich behalten , zurückbe¬
halten , τινα , B 233.

χατοίοομαι , s . καταφέρω .
χατ -όπιοΟ -ε , vor Vokalen - Βεν , Adv .

1 ) vom Orte , hinten , am hintern Teile ,
Θ 339 ; von hinten , χ 92 ; hinterher , hin¬
terdrein , Ψ 505 ; mit Gen . hinter , νεός,
μ 148. — 2) v. der Zeit, hintennach , in Zu¬
kunft , χ 40. co 546 ; κατ . λιπέα& αι , hinter¬
bleiben , hinterlassen werden, φ 116.

*κατ -όπτης , mehr poet. (W. όπ , ωνομαι ),
Späher , h . Merc. 372.

*χατ - ορο \ ω , herabfahren , herab¬
stürmen , nur h . Cer . 341.

*κατ -ονδαΐος (ούδας), unter der Erde ,unterirdisch , h . Merc. 112.
*χαττάννθαν , s . καταταννω.
κάτω , Adv . (κατά ), hinab , niederwärts ,nur P 136. y> 91 .
χατ -ωμαδιος , ep .,obenvondenSchul -

ternhergeschleudert,v . derWurfscheibe,die man mit weit von der Schulter ausholen¬
der Hand wirft, oaaa όέ διάκον ούρα κατω-
μαδίοιο πέλονται , Ψ 431 f .

χατ - ωμαδόν , ep . (ώμος ), vondenSchul -
tern her , έλαννειν, nach Eust . in bezugauf

0 wo Doeaerl. n . 328 otne Not „ dunkel“ deutet ;aber n . 2320 χατχρρεπίζ (als zenod . Ls ) nach Bervks
Vorgang vorzieht , was er proleptisch faßt u . zu ώραεzieht , „ die Woge bricht sich xut &χρης , aber hinterdem Odysseus und stöfst ihn so fernwärts , nicht überihn“ .

2) Abltg zw . ; vgl. bes . Alb . Fulda Unters. S. 294 f.Autenr. zu Τ’ 51, Ameis -Hentze Anh . zu π 342 .

χέ

den Fuhrmann : mit weit ausholender Hand
schlagen ’), * 0 352 . Ψ 500 .

*χάτωρ , ορος , unbekanntes od . verdor¬
benes W ., h. 7,55 ; die Besserungsversuche s.
bei Baum. u. Gemoll .

χατ -ώρνξ , νχος , Dat . Plur . κατωρνχέ-
εσσι , wie v. κατωρνχής (κατορνααω ) , ein¬
gegraben , in die Erde gesenkt , λί&οι ,
(zum Teil od . unten) in die Erde gegrabene
Steinblöcke, * £ 267 . 1 185.

Κανκωνες , ein nicht hellenischer, verm .
pelasgischer Volksstamm, von denen a ) ein
Teil in Kleinasien (in späterer Zeit in Bithy-
nien von den Mariandynern bis an den Fluß
Parthenios) wohnte u . den Troern verbündet
war, K 429 . Y 329 ; zu Strabos Zeit waren sie
verschwunden; 6) einTeil inTriphylien , y 366,
u . um Dyme in Achaja selshaft war .2)

χανλός (W. xv, fassen, Curt . Et .6 S . 157),
eigtl. Stengel, Stiel ; bei Hom . nach den Schob
das obere Ende des Lanzenschaftes, welches
in die Röhre des Eisens gesteckt wurde, das
Schaftende ,

* IV162. 608 . 17115 ; aber71338
das Degenheft , Gefäß des Schwertes.

χανμα (W. xus , καίω ) , Brand , Hitze ,
bes . Sonnenhitze , Schwüle , E 865 f -

χανοτειρα , Adj . Fern. , nur Gen . - ρης
(καίω ) , brennend , hitzig , μάχη , 342 .
M 316v

Κανβτριος , ep . st. Κάνστρος , Kaystros ,
ein Fluß in Ionien , welcher in Lydien ent¬
springt u. bei Ephesos ins Meer fällt, j . Ak-
karssu , B 461 .

χαντός , bei Hom . seltene Krasis für xal
αυτός , Z 260 . N 734 . γ 255 ; καυτή , ξ 282 ;
vgl . La R . Unters . S . 283 f.

χαφ - od . καπ (mit Curt. Et .5 S . 142. 511),
W .3

4

) mit der Bdtg aushauchen , wov. nur
Part . Pf. in intens. Präsensbdtg im Acc . κε-
καφηότα ίίνμύν , den die Seele verhauchen¬
den , mxE 698 . ε 468 .

χέ , χέν , eine dem ep ., äol . u . dor. Dialekte
(in letzteren die F . κά) eigentümliche enklit.
Partikel , dem av im Gebrauch nah verwandt
aber schwerlichidentisch (auch genetisch ver¬
schieden, Pottl S . 424 f.) , indem nicht bloß
beide nebeneinander Vorkommen , wie Λ 187
(s .Düntz.). N 127. S 245 (s . HentzeAnh .}. £2 437 .
ε 361 . ζ 259 . ι 334 1), sondern auch χέ mit ge¬
wissen Tempp. verbunden erscheint, welche
die Vbdg mit av verschmähen, od . bei denen
höchst selten av steht .5) Es wird verb .

I) mit Indik. l )in rein hypothetischenSätzen
bei histor. Tempp. u. zwar a) im Nachsatze

*) Nach den meisten Grammatikern dagegen in bezug
auf die Rosse : über die Schultern schlagen . So
Yofs , Spitzner u . auch La R .2) Nach Strab . 8, 8,17 hatte man verschiedeneSa¬
gen , nach welchen man teils alle Epeier als Kaukonen
Gezeichnete, teils ihnen gesonderte Wohnsitze im hohlen
Elis u . Triphylien zuteilte . Vgl . Herod. 1,147 . 4,148
u . Männert VIII S. 452 . Gladstone S . 16 f.

8) Davon auch καπνός, καπύω. Anders Doederl.
n . 2227 .

4) Über die KombinationbeiderPartikeln vgl. Bäum¬
lein Unteres. S. 368 ff. u . Hentze zu 2 245 Anh.

5) Nach Kuhn Hall. A . L . Z . 1846 II 846 identisch
mit ved . kdm , nach Delbrück, Synt . Forsch. I 88 vom
Pronominalst, ka . Über den Bdtgsunterschied von Uv
s . Delbrück a . a . 0 . , L . Lange die Part , d S . 47. 183,
vgl. Philol. XXIX 133 ff.
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bei vollständig ausgedrücktem Vordersätze,
um anzuzeigen , daTs dasAusgesagte unter der
im Vordersatz ausgesprochenen Bedingung
eingetreten sei od . eintreten würde , aber da
dieselbe nicht erfüllt worden ist od . erfüllt
werden kann , nicht eingetreten ist od . ein¬
treten wird, zB . καί vv κεν εν νήεσσι πέαον
φενγοντες ''Αχαιοί , εί μή Τνδείδη κέκλετ
Όόνοσενς , die Ach. würden wohl zu den
Schiffen geflohen sein, wenn Od . nicht dem
Tydeu£Sohnezugerufenhätte,A311,vgl.fi'679.
Θ 90 . λ 317 u . ö . ; εί δέ τεν έξ άλλον γε ϋ-εών
γένεν ά>ό’ άίδηλος, καί κεν δή πάλαι ήσϋ-ας
ένέρτερος Ονρανιάνων , wenn du von einem
andern Gott stammtest , so lägst du schon
lange tief unter den Uranoskindern , E 898,
vgl. ένέρτερος ; καί νύ κε-ούτάζοντο , εί μή
usw . , u. nunmehr hätten sie sich wohl ver¬
wundet, wenn nicht , H 274 , s . das . Hentze;
so auch wenn der Vordersatz in e. Partie ,
enthalten ist , αλλά κε κείνα μάλιστα ίδιον
όλοφύραο β-νμψ , wo ίδών = εί είδες , λ 418 ,
vgl. ω 90, od . mit Auslassung ν . ων, ε'ν&α κ'
άνπνος άνήρ δοιονς έξήρατο μισ& ούς , da
hätte ein Mann , wenn er schlaflos gewesen
wäre, sich doppelten Lohn verdienen können,
* 84, vgl . £ 22 . i ) inscheinbarselbständ.Sätzen,
wo der Bedingungssatz aus dem Zshge (wie
138 ) zu ergänzen, zB . 0 224 u. s . ; oft kann
in diesem Falle κέ durch sonst ausgedrückt
werden , zB . Γ 56 «λλά μάλα Τρώες δειδή-
μονες , η τέ κεν λάινον έ!ασο χιτώνα , du wür¬
dest e. steinernen Rock angezogenhaben, wo
der Bedingungssatz in den zunächst vorher¬
gehendenWorten enthalten ist ; so auch £ 885
αλλά μ ’ νπήνεικαν ταχέες πόδες ' ή τέ κε
δηρον αυτόν πήματ ’επασχον , sonst hätte
ich traun daselbst lange dulden müssen u . dgl .
s . ; bisw . ist auch der Bedingungssatz in e.
nachfolgendenAdversativsatz enthalten , zB .
καί vv κεν ασκνβλής ίκόμην ές πατρίδα
γαϊαν , αλλά με κύμα — άπέωαε , ich wäre
unversehrt nach Hause gekommen , aber mich
verschlug usw . , st. wenn mich nicht verschla¬
gen hätte , i 79 u. ö . — 2) zur Bezeichnung
einer Aussageals eines zwar subjektiven, aber
nach Maisgabeder Verhältnisse mit mehr od .
weniger Zuversicht od . mit sicherer Erwar¬
tung ausgesprochenenürteils , wohl,sicher¬
lich , a ) beim Präsens nur Ξ 484 τφ καί κέ
τις εύχεται άνήρ γνιοτον ένί μεγάροισιν
άρής άλκτήρα λιπίαθ -αι , wo εύχεται ν . eini¬
gen für den Konjunktiv mit kurzem Vokale
genommen wird, a. das κε zu dem folgenden
Inf. ziehn, a . mit G. Hermann κε in τέ ändern,
s . Hentze Anh. ; an andern StSt. ist κ ’ für καί
zu nehmen, wie γ 255 , wo jetzt καυτός , w . s .,
für κ’ αυτός geschr. ist , od . es ist jetzt ein
anderer Modus hergestellt , wie ß 86 έ& έλοις
für έ-9-έλεις , a 316 άνώχη für ανώγει . Übr.
vgl. unten ζώνννμι z . A . b) bei e .histor. Temp.
ή γάρ μιν ζωόν γε κιχήσεαι , η κεν Ορέστης
κτείνεν , oder es hat ihn auch wohl Orest
umgebracht, δ 546 (Bekk. II καί ). Kr . Bi. 54,
1 , 3 .1) — In derselben Bdtg in Relativsätzen,

3) Hentze zu S 245 fafst mit Nitzsch r, xiv , das
eng zusammengehöre, einfach = andernfalls.

Capelle - Seiler, Homerisches Wörterbuch. 9. Aufl .

Ίππων επιβήτορας , οι κε τάχιστα έκριναν
μέγα νείκος πολέμοιο , die jawohl am rasche¬
sten entscheiden (gnomischer Aorist) , σ263.
— Andere StSt. schließen sich an die unter
1 , b) angeführten Fälle w , wie £ 62 ή γάρτοΰ
γε ϋ-εοί κατά νόστον έδηααν , ος κεν εμ’ εν-
δνκέως έφίλει , die Götter hemmtendie Rück¬
kehr des Mannes, dermichinnigstliebenwürde
(näml. wenn er zurückkäme) ; so v 206 u . τ 25
δμωάς δ* ονκ είας προβλωσκέμεν , άί κεν
εφαινον , die leuchten würden (wenn du sie
vorangehenließest). c) am häufigstenmit dem
Fut . u . zwar a) in selbständigen Sätzen, καί
κέ τις tod’ έρέει , u . so wird wohl od . sicher¬
lich mancher sprechen, Δ 176 u. ö . ; ουδέ κεν
ές δέκατους περιτελλομένονς ένιαντονς
ελκε’ άπαλϋ-ήσεσ & ον , ihre Wunden dürften
schwerlich innerhalb zehn Jahren ausheilen,
Θ 404 ; ουδέ κέ τις μοι μϋϋ-ον άτιμήαει , kei¬
ner wird sicherlich meine Rede mißachten,I 61 , vgl . A 139. 523 . Γ 138 ^ I 262 . 0 211 .
δ 80 . π 237 . 297 u . s. , Kr . Di. 54,1, 2. La R.
zu A 139 ; u . ß) in Relativsätzen, die eine prä¬
dikative Nebenbestimmung enthalten , παρ’
ϊμοιγε καί άλλοι , οί κέ με τιμήσονσι , die
mich sicherlichehrenwerden, A 175, vgl . 1 155.
297 ; ή ετι χρυσόν έπιδενεαι ον κέ τις οϊσει
Τρώων, das Gold, das etwa ein Troer bringen
wird, B 229 ; κηδεμόνες, οϊ κέ μιν έξοίσονοι ,
die ihn fortbringen dürften , Ψ 675 ; vgl . K 44.
κ 432 u. s ., s . La R. zu 0215 Anh. — Hingegen
γ) in Bedingungssätzenist die Vbdg mit Fut .
sehr zw ., indem die Form als Konjunktivmit
kurzem Vokale genommenwerden kann , wie
B 258 , od . doch der Konj . mit leichter Ver¬
änderung herzustellen ist, vgl . darüber La R.
a . a. 0 . S . 154 f. ; dagegen δ) in der indirekten
Frage scheinen sich einige Beispiele des Fut .
mit κε zu finden , νύηαον ή κέν μιν ερύσαεαι
ή {ή) κεν έάσεις , ob du ihn wohl rettest , F311
(wo 4a R . εάαης hergestellt hat) ; φράσσο¬
μαι , εί! (η) κεν νίοι δννήοομεϋ·

> άντιφέρε -
σ&αι — ή καί διζησόμε& αλλονς,π 238 ; φρά-
σαι ή κεν νώιν ’Ad-ήνη συν Αιί πατρί άρκέ-
σει , ήέ τιν άλλον αμύντορα μερμηρίξω , π
260 f. , wo dem Sinne entsprechend nur im
ersten Gliede das Fut . mit κέ steht , im zwei¬
ten derzweifelndeKonj. ; vgl . für diesenWech-
sel auch τω ονκ οίδ , ει (ή) κέν μ άνέσει
&εός ή (ή ) κεν άλώω , σ 265.

II) mit dem Konj . bezeichnet κέ ein zwar
durch erwähnte od . nicht erwähnteUmstände
bedingtes, aber mit Zuversicht erwartetes
Ereignis, dh . 1 ) in selbständigen Sätzen, τήν
μεν έγώ πέμίρω , εγώ δέ κ άγω , ich hole
mir dann (wenn ich jene fortgeschickthabe),
A 184 ; μή μ εριίίε , σχεςλίη ,_μή χωσαμένη
σε με&είω , συ δέ κεν κακόν οίτον οληαι , du
wirst dann sicherlichumkommen , Π 17 , vgl .
A 433 . S 235 . 77129. a 396 (das .Ameß-Hentze).
In allen diesen Fällen könnte auch das mit
dem Konj . eng verwandte Fut . Indik. stehen
(vgl . Nägelsb . zu A 32) ; mit Opt . (der nur die
Subjektivität bezeichnet ) verb. δ 692 άλλον
κ’ έχβαίρησι , άλλονκεφιλοίη (gleicherWech-

3) Hentze verbindet hier u . Vs 255 xe mit dem
Part , νικήσαντί, ebenso Huntzer.

21



322 ν.εδάνννμικε

sei der Modi mit αν , Γ 54 f. , das. Nägelsb .).
— 2) in Relativsätzen, a) die eine prädikative
Bestimmung enthalten , in ziemlich gleichem
Sinne wie mit dem Fut . (vgl . I , % cß ) \ επι -
Ο-ήσει φάρμα a κεν παναησι — οδυναων,
die sicherlichstillen werden^ 191 ; aol ίλωήν
ίπι 'λήσομεν , ijv x ’ ivl 9νμω άσχαλλης, über
die du dich sicherlich betrüben wirst, die dir
sicherlichempfindlich sein wird, ß 192 . δ 756.
x 288 u?% ; so bei relat . Adw ., φραζώμεαϋ-
ως χέν μιν άρεααάμενοι πεπίΰωμεν , wie
wir ihn wohl besänftigen können, ril2 u . ö.,
s . Nägelsb . zu A 32 ; aber ß 43 οντε τιν «// £-
λίην στρατόν έκίνον έρχομένοιο , ήν χ νμΐν
σάφα εϊπω , eine Kunde , die ich euch sagen
könnte od . würde (wenn ich sie gehört hätte ),
erwartet man zunächst den Opt . εϊηοιμι , vgi .
Vs 313 ; vgl .Kr. Di . 53,7,4. V) inRelativsätzen,
durch die einSubjekts- od . Objektsbegriffaus¬
gedrückt oder umschrieben wird, bezeichnet
xi wie αν II , 2) , dafe die Aussage sich nicht
auf ein Individuum, sondern auf die ganze
Gattung bezieht, 8ς χε V-εοις ίτίιπεί &ηται ,
μάλα τ εχλνον αντον , wer nur od . immer,
od . jeder der den Göttern gehorcht , den er¬
hören sie , A 218 ; 8v δέ x ίγών άπάνενθ -ε
μάχης έθ-έλοντα νοήσω μιμνάζειν , den ich
nur bemerken mag, jeden , den ich bemerke,
iS 391 (vgl . Δ 306) u. s . ö . ; hingegenin denAus¬
drücken , ή χαί μοι νεμεσήσεαι , ο ττι χεν
εΐπω , ή ρά τί μοι κύχολώαεαι , 8 ττι χεν
εΐπω , Ε 421 . α 158 . 389 u . S., οντοι απόβλη¬
τον έπος εααεται , ο ττι χεν εΐπω , Β 361,
μή κεϋθ-ε νοήμαοι,ο ττι χέ σ' εΐρωμαι,ν 548,
u . ahnl. ist ο ττι χε nicht allgemeinzu fassen,
„was ich nur immer sage , frage“

, sondernbe¬
zieht sich lediglich auf die darauf folgende
Äußerung , „was ich sagen od . dich fragen
werde“

, der Konj . also in reiner Futurbdtg .
— 3) in den Vordersätzen temporeller u. kau¬
saler Satzverbindungen, είχε , έπεί χε , δφρα
χε , s . unter den betr . Partikeln . — 4) Selten
in Finalsätzen nach ϊνα , μ 156 (ö . bei όφρα,
w . s . , Kr. Di . 54, 8,4 ). — 5) in indirekten Fra¬
gen, φράσσομεV’

ή χε νεώμεθ·’ έφ’ ήμέτερ
ή (ή ) χε μένωμεν , wir werden überlegen, ob
wir nach Hause kehren od . hier bleiben sol¬
len , 1 619, 8 ττι τάχιστα εϊδομεν όπποτέρω
χεν ’Ολύμπιος ενχος όρεξη, welchem von
beiden der 01 . Ruhm verleihenwird , X 130,
vgl . Θ 533 , u . mit Opt . verb. , ή χε φέρησι
(Bekk. II φέροιτο ausPalimps .) μέγα κράτος ,
ή χε φεροίμην, Σ 308, s . La R.

III) mit dem Opt . dient χέ wie αν zur An¬
deutung , dafs die Aussage rein subjektiv sei
od . in der Vorstellung, Meinung beruhe, was
wir durch dürfte ., könnte , möchte aus-
drücken, dh . 1) im Nachsatze einer hypothet.
Satzverbindung, εί δέ αν — ωμόν βεβρώ -
Θ·οις Πρίαμον , τότε χε χόλον εξακέααιο,
Δ 35 u . s . ο . ; καί νν χεν tvif άπόλοιτο —
Αινείας , εί μή άρ οξύ νοήοε — Αφροδίτη ,

9 Nach Delbrück u. Windisch a: a . 0 . S . 41 wählt
hier der Bedende den Konj . der Willenserklärung (?) ,um seine Bereitwilligkeit recht energisch auszudrücken,als könnte er diesen Willen verwirklichen , nach a . hat
besonders das Bedürfnis des Verses die Wahl des Konj .
bestimmt.

u . nun hätte da umkommenkönnen A ., wenn
nicht usw ., E 311 , s . Hentze zur St.; ö . ist der
Vordersatz nichtwirklich ausgesprochen, son¬
dern entw. durch ein zurückweisendesAdverb ,
nur angedeutet , wie τω χε τάχ ήμύσειε
πόλις (näml. εί τοΐος πάαιν ϋ-νμός ενϊ στή¬
νεσαι γένοιτο ), Δ 290 u . s ., od . ohne ein der¬
gleichenzurückweisendesWort aus dem Vor¬
hergehenden zu ergänzen, wie B 29 vvv γάρ
χεν ελοις πόλιν ενρνάγνιαν u . S. : häufig
δ) in selbständigen Sätzen, um den Inhalt der¬
selben als subjektive Meinung, Ansicht zu be¬
zeichnen, zB . φαίης χε , du könntest od . man
könnte sagen, V220 u . s . häuf. Bisw. als milde¬
rer Ausdruck für e . Imperat . τλαίης χεν =
τλ ~/9·ι , Δ 94, od . fürFut . y 365 , u . imWunsche
nach ως , Z 281 1) ; ilbr. vgl . εί γάρ 1 ). — 2) in
Relativsätzen, die eineNebenbestimmungent¬
halten , als milderer Ausdruck für denIndikat.,
ον μοι Τρώων τόσσον μέλει άλγος όπίσοω
— οντε χααιγνήτων , ο"ι χεν πολέες τε χαί
ίαθ -λοί έν χονίησι πέσοιεν , die wohl fallen
dürften , Z 453 . α254 . 1 126 u . s . — 2) in in¬
direkten Fragesätzen , Ζεύς γάρ πον τόγε
οίδε — , εΐ χέ μιν άγγείλαιμι ίδών , ξ 120,
vgl . μ 114. — 4) im Bedingungssätze, των χέν
τοι χβ^ ίααιτο πατήρ άπερείαι αποινα , εΐ
χεν έμε ζωόν πεπνβ -οιτο , wenn er erführe,
Ζ 50, vgl . Ε 273 . / 362 . β76 u . s . ; vgl . L . Lange,
die Partikel εί S . 183 ff. 187 ff. 202 f.

IV) beim Inf . nur X 110 ίμοί δ'ε τότ άν
πολύ κέρδιον εΐη ,

’άντην ή Άχιλήα κατα-
κτείναντι νέεαϋ-αι ήέ κεν αντον όλέσ$αι
ένκλειώς προ πόληος , oder auch wohl für
die Stadt umzukommen.

Wiederholt findet sich χέ δ 733 f. τω χε
μάλ'

ή κεν έμεινε —, ή χέ με τε9·νηνΐαν ένί
μεγάροισιν έλειπεν , s . auehHentze zu Ξ 127.

Uber die Stellung von χέ ist zu bemerken,
dafs es wie av, obwohl zumVerbum gehörend,
doch sich gern an Partikeln , Negationen,
Adverbien, Fragewörter u . Pronomina an-
schlielst.

Κείίόης , S . desKeas = T r oiz e η o s , B 827.
χεάζω , meist poet. (2 . χείω ) , ep . Aor. 1

έχέασαε, χέαασε u . χέασε, 3 PI. χέαοαν , Opt .
χεάααιμι , Inf. χεάασαι , Pf. Pass, χεχεασ -
μένα , Aor. Pass, κεάαϋ-η ■— spalten , zer¬
spalten , Holz , 1418 . v 161 ; διά (Adv .) ξύλα
χεάασαι , ο 322 ; κεκεασμένα ξύλα, gespalte¬
nes Holz , α 309 ; von derLanze, όστέα, Π 347 ;
zersplittern , zerschmettern , ν. Blitze,
ε 132. η 250 ; Pass, κεφαλή άνδιχα κεάαίλη ,
das Haupt ward in zwei Stücke zerspalten,
Π 412 . 578 . Y 387.

*κέαρ (Curt. Et .5 S . 143) poet. , nur Nom .
u . Acc ., das Herz , Batr . 212.

κέαται , κίατο , ep . u . ion . st . κεϊνται ,
έκειντο von κείμαι .

*Κεβρήνιος , kebrenisch , zur Stadt
Kehren in Äolien gehörig : Subst. derKebre -
nier , Ep . 10, 4.

Ιίεβριόνης , S. des Priamos und Wagen¬
führer des Hektor , von Patroklos getötet , Θ
318 . 77 738 ff.

κεόάννυμι , ep . st. σχεδ. , Aor. ep . έχέ-

J) Bekker II sehr, hier $i st . xi .
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'δαααε , Aor. Pass. poet . 3 PL έχέδασΰεν (st.
- 9-ηοαν ) , Ο 657 , Ρ . κεδαοθ-είσης , -θ-έντες.
— zerstreuen , zersprengen , trennen ,
κννας , φάλαγγας , Ρ 283 . 285 . γ 131 . £ 242 ;Pass. Β 398 ; κεδασ&είοης νομίνης , als sich
die Schlacht zerstreut hatte , d . h. als nicht
mehr in dichten Haufen gefochten wurde, 0
328 . Π 306 , vgl . N 739 . b) selten v . Dingen,
γέφυρας , B.ua einander werfen , vom Wald¬
strom, JE 88 (das. Ameis-Hentze Anh.).

*

1)
κεδνός *), poet ., Superl . κείνόΓαΓος , 7586 .

1) aktiv, sorgsam , achtsam , vorsichtig ,
verständig , treu („sittsam“

, V . ) , Beiw . v.
Personen, denen gewissenhafte Besorgung
eines Geschäftes obliegt, v. Hausfrauen , Die¬
nerinnen, « 335 u . ö . ; dh. Neutr . PI. als Adv .
χέδν είδνΐα (κεδνά ίδνϊα ) , sorgsam den¬
kend ; treu gesinnt , a 428 . r346 . — 2) pas¬
siv . der Sorge wert , wertgeachtet , acht¬
bar , teuer , άναξ , £ 170, τοκηες , Ρ 28, μή-
τηρ , κ8 , κεδνότατοι εταΐρον , 1 586 . κ 225 ,
άλογος , Ω 730 . χ 223 . — In Π . nur an den
a . StSt.

κέδρινος , cedern , von Cedernholz , θά¬
λαμος, Ω 192 f ; von

κέδρος 3), derCedernbaum , dessen wohl¬
riechendes Holz zum Räuchern gebraucht
wurde und wovon es noch jetzt eine Art in
Griechenland gibt, ε 60 ; wahrsch. Juniperus
Oxycedrus od . phoenicea Linn . f .

κειάμενος , κείαντες , s . καίω .
κείαται , κείατο , s . κείμαι.
κεΐ -θ -εν , Adv . , ion . u . ep. st . έκεϊ&εν , von

daher , von dorther , Φ 42 . a 285 u . s . ;
χεΐ9εν φράσομαι εργον , dann will ich über¬
legen, was zu thun sei , 0 234 .

χεΙ· &ι, Adv ., ion . u . poet . st . έκεΐθ-ι , dort ,
daselbst , Γ 402 . y 116 u. s .

κείμαι (St. κεΐ , skr . ci jaeere , Curt . Et .6
S . 145), 2 Sg . κεΐβαι , ep . auch κεΐαι , (im Kom-
pos . κατάκειαι ) , h . Merc. 254 , 3 Sg . κειται ,
3 PI . κεϊνται , ep . κέαται (4mal) , κείαται u.
κίονται , X 510 . λ 341 . π 232 , Impr . κειαο,
κείο&ω (ν . Ls κεισίλαι) , ο 128 , 3 Sg . Konj .
κήται , Τ 32. Ω 554 (nach G . Herrn.) , ß 102.
ε 395. τ 147 st . der frühem Ls κειται (welche
Buttm. Gr. § 109 wohl mit Recht vorzieht) 4),
Inf. κεΐσ&αι , Ρ . κείμενος ö . ; Impf, έκείμην
u . κείμην , 3 Sg . έκειτο u. κεΐτο , εχείμείλα
( lmal) u. gew . κείμε &α (4mal) , κεΐντο , ep .
κέατο (4mal) u. κείατο (3mal ), 3 Sg. der Ite-
rativf. κέοκετο , y 41 , Fut , κείσομαι , εαι, εται
(ai elid . Φ 318 ) , ονται . — Grundbdtg eigtl. :
gele 'gt sein , dh . liegen , 1 ) v. Lebendigem,
Hom. ö . ; bes . v. Menschen, liegen , daliegen ,
ruhen , v . Schlafenden, Unthätigen , B 688.
H 230 u . s . , von Kraulten , Schwachen, Ver¬
wundetenu . Toten , B 721 . Θ 537 . A 659 . 0240 .

1) Hom . hat uas Präs . u . Impf , nicht und braucht
nur, wo das Metrum <m <f. nicht duldet , Loh . Path .

I p . 125 .
2) mit χήδοααι vwdt , W· xad, Curt. Et .BS . 653 ;

nach A. Goehel in Ztschr . für Gymnw . 1858 S . 816 ff.
u . 1864 8 . 492 von W . xad ( glänzen) , wov . χίχαδμαι ,
Μεχαόμίνος , ausgezeichnet, trefflich .

3) Über die Etym . s . Fick W.s I 38 . Zur Sache
vgl . Koch Bäume u. Sträucher S . 38 .

*) Vgl . Ahrens Formenl. § 74 u . Anm . 1. Curtius
Stud . VII 100. G. Meyer Gr . Gr .2 § 584 .

«.εκαδήσει
iS435. ε457 : in Unglück liegen , α 46 . φ88 ;
verachtet od . vernachlässigt daliegen, A' 848 ,
ελωρ Auvaoloiv, E 685 , αντως κειται ακη¬
δής , ν 130 , άπό&εστος, ρ 296 ; bes . unbegra-
ben daliegen, Σ 338 . T 32 u . s . — 2) v . leb¬
losen Dingen: a) v. Gegenden , Ländern , In¬
seln, liegen , gelegensein , j? 244 . i25u . s.
b) v . Sachen, die auseinander genommen da¬
liegen , άρματα κεΐτο , Β 777 ; ö . ajmh wo
wir stehen brauchen , wie δίφρο̂ τ ρ 331,
ϋ-ρήννς , ρ 410 , εννή , π 35 ; Ahjmhpt sich
befinden , Γ 327 . & 255 , voriügl. ν . wert¬
vollen Gegenständen, aufbewahrt , vor¬
rätig sein , κτήματα , κειμήλια κειται iv
δόμοις , Z 47 . I 382 . Λ 132 ; κειται άε&λα ,
Kampfpreise sind ausgesetzt, Ψ 273 . c) übtr .
v. Zuständen, πένθ-ος ivl φρεσΙκεΐται,ΤτΆηβτ
ist in der Seele , ω 423 , u. oft ταντα &εών iv
γοννααι κειται , s . γόνν . — Dav .

κειμήλιον , eine kostbare Sache , die man
hinlegtu .aufbewahrt(p;r^,«ad7r00fror,F .ust, ),
Kostbarkeit , Kleinod , Z 47. 1 330 . δ 613 .
o 113 , bes . v. Gastgeschenken, a 312 . ό 600.
In der allgemeinsten Bdtg : liegende Güter
im Ggstz der Herden, κειμήλιά τε πρύβαβίς
τε , liegendes u . gehendes Gut, ß 75.

κείνος , κείνη , κείνο u . κείνη , s . εκείνος,
κεινός , ion . u. ep . st . κενός, leer ,

*Γ 376 .
A 181 ; κείν (st. κείνα) οχεα , Α 160 . Ο 453 .

κείρω (W. κερ , skr. car , crnami Curt. Et.5
S . 147) , Pr . κείρει , Impr . κείρετε , Ρ . οντες,
τας ; Impf, εκειρον ; ion . Inf. Fut . κερέειν ;
Aor. 1 ep . εκεροε u. κέροε, Ρ . κέρααντες . —
Med. Pr . Ρ . κειρόμενοι , Impf, κείροντο , Aor.
Inf. κείρασθ-αι . I) Akt. 1) abscheren , ab¬
schneiden , κόμην τινί , 1P146 ; δονρα, ab-
hauen , Ω 450 ; από (Adv .) δ ’ άμφιο κέροε τέ-
νοντε , er durchhieb, durchschnitt beide Seh¬
nen, K 456 , vgl . N 546 . 548. Ξ 466 . — 2 ) ab -
zehren , abfressen , abweiden , v . Tieren,
λήιον,Α 560 . δημύν, Φ 204 , τινά ήπαρ , λ 578.
— 3) übtr . aufzehren , verheeren , κτή¬
ματα , Habu . Gut verprassen, /·?312 . <rl44u . s .,
ebenso βίοτον , a 378 . ß 143 ; vgl . auch μάχης
ίπί (Adv .) μήδεα κείρει , eigtl. er schneidet,
mäht darüber hin, d . i. vereitelt die Schlacht¬
pläne , 0 467 , vgl . Π 120. — II) Med . sich
das Haar abscheren , welches der Trau¬
ernde dem Toten gleichsam als Opferweihte,
κόμην, χαίτας , Ψ 46 . 136. δ 198. ω 46.

κεΐ -οε , Adv ., ion . u . poet. st . ίκεΐοε , wel¬
ches Hom . nicht hat , dahin , dorthin , M356.
δ 274 u . ö . ; dorthin, auf dem Hinwege , Ψ 461 .
S . bes. La R. St. § 49, 9 (auch über Vsstelle ).

1 . κείω , Präsensform mit Futurbedeutung
(Curt. Verb. II2 316) , sich legen - , ruhen - ,
schlafenwollen , κείω , ich will liegen , schla¬
fen (= lafs mich ruhen), τ 340, Inf. ep . κειέ-
μεν , 9 315, meistim Part , βή δε κείων, ξ 532 .
τ48 , ϊομεν κείοντες , Ζ 340 , βάν κείοντες ,
α 428 . — Daf. κέω , ορσο κέων, η 342 .

2 . κείω 1), Grundf. ν . κεάζω , ich spalte ,
nur Part , -ων, ξ 425 1·

κεκαδήοει , -δηοόμε &α , κεκαδων , s .
κήδω.

*) Curt. Et .5 S . 145 vergleicht skr. Uhu, abschnci-
den , zerschneiden, dagegen Delbrück KZ . XVII 80 skr.
ud - kas, vi -kas, sich spalten.
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χεχάόοντο , s . χάζομαι .
χέχαομαι , s . καίννμαι .
κεκαφηώς , S. καφ- .
κέκλετο , s . κέλομαι.
κέκλψ/α , s. κλάζω.
κεχλήατο , s . καλέω.
κεκλήβη , S. καλέω.
κεκλόμενός , S. κέλομαι.
κέκλν 'λι , κέκ.λντε , s . κλνω.
χέχμηχας , κεκμηώς , S. κάμνω .
κεκοπώς , s . κόπτω ,
χεχόρημαι u . κεκορηότε , S. κορένννμι .
κεκορνϋ -μένος , S. κορύοοω.
κεκοτηως , S. κοτέω.
κεκράανται , κεκράαντο , S. κεράνννμι .
κεκρνφαλος *), ein haubenartiges

Kopftuch , X 469 f .2)
κεκνϋ -ωοι , s . κενϋω .
κελάόεινός ,poet. {κέλαόος), r a u s ch e n d ,

lärmend , tosend , Ζέφυρος , Ψ208 ; αυλώ¬
νες , widerhallend, h. Merc. 95 ; bes . Bein , der
Artemis als Jagdgöttin , Π 183. Y 70 ; als
Subst. Φ 511.

κελάόέω , poet . , rauschen , lärmen ,
schreien , κελάδηοαν 'Αχαιοί ,

* Ψ 869 ; επί
(Adv .) δε Τρώες κελάδηοαν, dazu, darob rie¬
fen aber die Tr . lauten Beifall , Θ 542 . Σ 310 ;
von

κέλαόος *) , poet. , Geräusch , Lärm ,
Getöse , bes . einer Menschenmenge, 7 547.
Σ 530 ; vom Getümmel der Freier , a 402 .

κελάόων , οντος , nur im Mask. vorkom¬
mendes ep . Partie . , wie von °κελάδω =
κελαδέων , rauschend , brausend , ποτα¬
μός , ρόος, Σ576 . Φ 16, Ζέφυρος , βδΆΙΑ)

Κελάόων , οντος , Nom . pr . , ein kleiner
Fluß in West-Arkadien od . Elis , 77 133 ; bei
Paus . 8, 38, 9 Κέλαδος. *)

κελαι -νεψής,ές,γοεί .{νέφος ),ΐ }5 chw a rz -
wolkig , häufig Beiw . des Zeus ; schwarz -
umwölkt , - wolkig , als Gott des Regens u.
der Gewitter, B 412 u . ö. Horn . , als Name
0 .46. vl47 . — 2) übhp); dunkel , schwarz ,
αίμα , Δ 140. Π 667. Φ 167. λ 36.«)

κελαινός (skr. kalakkas , Fleck , kälas,
schwarz , Fleck , Curt. Et .5 S . 146) , poet. ==
μέλας , sch warz,dunkel , αίμα , A 303 . π 441
u. s. , auch ννξ , δέρμα, κύμα, λαϊλαχρ ,

*77310,2117 . 76 . Λ 747, χϋών , 77 384 . 7)
*) mit den Alten wohl von κρύπτω abzuleiten ; nach

Lob. Path . El . I p. 165 viell. von κορυφή ; nach Fick
W.8 I 542 ebenso wie diese beiden WW . v. W. kvarp,kvarlh , „ drehen, wirbeln, umhüllen“ .

.
2) Nach Helbig das hom . Epos 2 S. 219 ff. eine hohe,steife , kegelförmige Haube , ähnlich der in Altetrurien

und bei den Semiten üblichen, doch vgl. Studniczka
Beitr. S . 129 ff.8) Nach Fick W.8 I 42 v. W. Jerad, „rauschen, tö¬
nen“ . Uber Bdtg u. Gebrauch s. Ph . Mayer Studien
zu Homer usw. S . 51.4) Nach Doederl. n . 2129 ist das Wort Adj . Überdie auffallende Bildg vgl. Nauck Mel . Greco - Kom . IV51 ff.

6) Nach Strab . 8, 3, 21 lasen einige Erklärer hier
Ακίδων . Vgl . Ottfr . Müller Orchom . p, 372. Ubr . s.
Ιάρδανος Anm . 1.

6) nach Lob . Path . El . I p . 361 quia in cruore qua-
que apparet quaedam nubecularum similitudo u u soMinckwitz „ dunkelwolkiges Blut“ , vgl. auch Doederl.n. 2156 ; synkop . aus χελαινονίφής, Lob . Path . a . a 0Curt. Et .8 S. 146 . *

7) wo Spitzner χελαινγι (es auf λαίλαπε (beziehend)liest . ’

κελαρύζω 1), poet., onomatop. W . , plät¬
schern , rauschen , rieseln , vom Wasser,
Φ 261 . ε 323 ; vom Blute , Δ 813 .

*Κελεός , Keleos, S . desEleusis , Gatte der
Metaneira, V . des Demophoon, Fürst in Eleu-
sis , h. Cer . 96. 105. 234 .

χέλευ -0-ος , f. (vwdt mit callis, lit, kelias,
Weg, Curt. Et,6 S . 146), poet. , PI. gew .κέλεvϋa ,
selten κέλενϋοι 2) , 1 ) Weg , Pfad , Bahn ,
Gang , η 272 , oft υγρά κέλενϋα u. ίγϋυύεντα
κέλενϋα , die nassen, fischreichenPfade, von
den Bahnen der Seefahrer , A 312 . y 71 . 177
u . s . , auch ανέμων κέλευϋ-α u. κέλενϋοι ,
Ξ 17. Ο 620 . κ 20. ε 383 ; εγγύς νυκτός τε καί
βήματός είσι κέλενϋοι , nahe sind die Bahnen
der Nacht und des Tages 3), κ 86. — 2) Land¬
straße , N 335 ; Straße , Weg, 7766 . ζ 291 ;
ϋ-έσϋαι κέλευϋον , e. Weg bahnen, Bahn bre¬
chen, M 411 , so τιϋέναι κέλευϋον , e. Weg
bahnen, ib . 399 , ähnlichκέλευϋον γεφυροΰν,
e . Weg (wie e. Brücke) über e . Graben ma¬
chen, 0 357 : Gang , Weg , den man macht,
das Gehen , die Reise , χάζεσϋαι κελενϋου,
von der Bahn weichen , A 504 . M 262 ; ρίμφα
:rp!)aooi'r £ gj<:iA£t>-9'0i',leichtdenWegzurück -
legend, Ξ 282 ; τόνγε ϋεοί βλάπτουαι κελεν¬
ϋου , α 195 , μέτρον κελενϋου , s . μέτρον .
δ) übtr . ϋεών , Bahn, auf der die Götter wan¬
deln , Γ 406 ; vgl . Nägelsb. — Das W . steht
meist amVsende (35mal ) , in der Mitte nur
Λ 504 . γ 177, vgl . RetzlaffProben e . Synon. I
S . 6 f.

χελεντιάω , nur Part . Pr . -τιόων , ep . st .
-τιών , wiederholt od . bald hier , bald
dort befehlen , antreiben , oft ermah¬
nen , nur *M 265 . N 125 ; Frequent , v.

κελεύω (κέλομαι ) , oft Pr . lnd . außer Du .
u . 3 PL , Impr . κέλευε , -ενετε , Konj. -ενης,
Opt . -ενοι, P . -ενων , οντος, Impf, mit u . ohne
Augm . έκέλενον u . κέλενον , έκέλευε u. κέλ. ;
Aor. έκέλενοα u . κέλεναα , ε , αν , Impr . κέ¬
λευαον , Ρ . - σας , u . Inf. von e. Aor. mixtus
κελενσέμεναι (nach a . Inf . Fut . ) , δ 274 . —
eigtl . antreiben , μάοτιγι , Ψ 612 ; dh . gew .
Zurufen , ermahnen , heißen,befehlen ,
auftragen , auffordern , nicht nur v. Ge¬
bietern , sondern auch v. Gleichgestellten, sel-
tener v.Niedrigem, verlangen , wünschen, .£2 599 . κ 17 ; εί ον κελεύεις als Höflichkeits¬
formel , wenn du es wünschest, wenn es dir
genehmist, κ 443 . Konstruiertwird es 4) «) gew .
mit demDat ., τινί , jmdm zurufen , dh . be -

Nach Fick W .8 I 813 von W. skrar , „schreien,schrillen“ .
2) K 66. x 86 ; χελεύδονς .ZV335. £ 383. η 272 (wo

a . χίλευ&α7 Ameis -Hentze u. La K. χελευ&ον) ; χελεν &α
14 mal. S. E . Ellendt Drei Hom . Abhandl. S. 41 macht
folgenden Unterschied in den Formen : „der Singular
bezeichnet überall einen bestimmten , vorgezeich -
netenPfad,Weg “ , u . so auch die F. xekev&ot ; „wo
aber ein solcher fester Weg nicht existiert , näml. durch
Luft und Meer , da findet das Neutrum χέλευΰα, seine
Verwendung, in der Bdtg Strich , Bahn“ . Vgl . Ameis-
Hentze zu η 272 Anh .

*) Dies ist eine bildliche Bezeichnung der kurzen
Nächte und langen Tage, inwiefern der Aufgang des
Helios gleichsam mit der Nacht zusammentrifft ; vgl.
auch Völcker Hom . Geogr . S. 116 u. Hentze Anh. Da¬
gegen Hinrichs bei Faesi versteht xfkev&ot, von den
Gängen, welche die Hirten in der Nacht u . am Tage
zur Weide machen.

4) S. die StSt . bei Albrecht Curt. Stud . IV 24 f.
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fehlen , Α 428 , od . mit Dat . der Person u.
Acc . der Sache , άμφιπόλοιοι έργα , anbe¬
fehlen , auftragen,Z324 . « 136 . pl93 . 281,
u . st . des Acc . mit Inf . B 50. 151 . ß 6 u . ö.
b) öfter mit Acc . der Person u . Inf . , B 114.
Θ 318 . K 242 . P 30 ff. u . s . ; seltener mit Acc .
der Person allein , τινά , jmdn ermahnen ,
auffordern , antreiben , Δ 359 . Ω 220 .
δ 274. 9 204 . ι 278 .^ρ 22 . c) mit dopp. Acc .,
in der Formel όφρ’ εΐπω τά με 9νμός ivl
οτή9εσσι κελεύει , Η 68. 349 . 369 . Θ 6 u . s .,
u . τί με ταϋτα . . . κελεύεις , Υ 87 (wo sich
der folgende Inf . epexegetisch an ταϋτα an¬
schließt) , vgl . 9 153 . 350 u . s . , s . La R . St.
§ 109.

κελ.ης , ητος (W . κελ , Curt . Et .5 S . 146),
ein Renner , Rennpferd , ein Pferd , das zu
Reiterkünsten benutzt wird , ίππος , ε 371 f .
— Dav .

χελητίξω , auf einem Rennpferde
r eit en , ίπποιβι κελητίζεινενεΐδώς , 0 679/f ,
wo von e . Kunstreiter die Rede ist , der im
Reiten von e . Pferde auf das andere springt.

χέλλω r), poet ., nur Aor. 1 έκέλσαμεν, Inf.
κέλσαι u . P . , s . 2). l ) tr . treiben , bewegen ,
νήα , das Schiff auf den Sand auflaufen lassen,
appellere, mit u . ohne εν ψαμά9οισι , * ι 546 .
* 511 . λ 20 . μ 5 . — 2) intr . anfahren , lan¬
den , χελσάα %σι νηναί , 1 149.

κέλομαι , poet . , ομαι , εαι , mit Synizese,
£1 434 . δ 812 . ε 174 . κ 337 , -εται , -ονται , Opt.
-οίμην , 3 S . Impr . κελέο9ω , 2 Ρ1 . κέλεσΘ -ε ,
Inf . κέλεο9αι , Impf. κελί)μην, ετο ; ΈοΧ. κελή -
οεται,κ 296 , oftAor.2 redupl . έκέκλετο, κέκλε-
το

1

2) , κέκλοντο , Ρ . κεκλόμενος , η , ης , οι .
1) = κελεύω , antreiben , ermahnen , be¬
fehlen , ermuntern , heißen , raten,gew .
mit Dat . , Hom . ö. , u. Inf. φνλασσέμεναι κέ-
λονται άλλήλοις , Ε419 u . s . ; öfter mit Acc.
u. Inf. A 74 . 134 . y 425 . δ 37 u. s . , an den
Accus , schliefst sich ein Part , im Dat . an με-
ταλλήααί τί ε 9νμος κέλεται και κήδεά περ
πεπα9νί %, ρ 555 (vgl . über diese St. Classen
Beob . S . 144) ; mit dem blofsen Inf ., A 386 . I
171. y 317 . η 220 u . s . ; auch mit blofsem Acc .,
wozu meist ein Inf. zu ergänzen, 7ί534. T187.
4140 ; ö . auch abs .,κέλομαιγάρεγωγε , ΨΒ94
u . s . επί δ’ "Εκτορι κέκλετο 9νμός , gegen
den Hektor trieb ihn der Mut, Π 382 ; ungew.
ist (das Wachs wurde weich ) έπεί κέλετο με¬
γάλη ϊς , da grofse Kraft es bezwang, nämlich
der Druck der Hand, μ 175. — 2) zurufen ,
rufen , bes . im Aor. mit Dat. der Person, er¬
muntern , u . ö . zurufen , Z 66. 110. Θ 172 ;
mit Acc . = καλέω , Ήφαιστον , Σ 391 . h . Cer .
21 ; abs. κεκλόμενοι , einander zurufend (re-
cipr .), A 460 . N 332 (Abltg zw .).

χελοαι , s . χέλλω .
χεμάς , άδος , nach den Gramm, eine

Hirsch - , Reh - od . Antilopenart : nach
einigen ein zweijähriger Hirsch, Spieiser (V.:
„Hirschkalb“

), K 361 i·
χέν , s . κέ .

1) Nach Fick TV.3 1 45 ebenso wie χίίομαι vom W.
kar , „treiben, antreiben “ .2) ixtxUro 22mal, xlxlizo 14mai, ersteres nnr nach
der 3. troch . Cäsur , La E . Ztschr . für östr . Gymn . XV
(1864) S . 90.

κενε -ανχής , ές, poet., mit leeren Din¬
gen prahlend , eitelprahlend , Θ 230 | ;
von

κενεός , ep. u. ion . st . κενός , w . s ., leer ,
ledig , χειρ , * 42 ; κενε 'ον νεεο9αι , leer ,
d. i. unverrichteter Sache zurückkehren, B 298.
o 214 .

κενεών , ώνος (κενεός), eigtl. jeder leere
Raum , vorzugsweise die Weichen , die Sei¬
ten des Unterleibs zwischen den Hüften u.
den Rippen, E 284 . 857 . A 381. H821 . χ 295.

κενός (skr. günjas , Curt.Et .5 S . 146), leer ,
übtr . eitel , nichtig , κενά ενγματα , χ 249 ,
wo Bekk. u. Ameis -Hentze (w. s . Anh .) κενέ’
ενγμ . nach G . Hermann f ; bei Hom . sonst
nur κενεός u. κεινός , w . s .

χένοαι , s . κεντάω.
Κέντανροι , die Kentauren , bei Hom .

ein alter , wilder Yolksstamm in Thessalien
zwischen dem Pelion u. Ossa , welcher durch
die benachbarten Lapithen vertrieben wurde.
Nach A 268 waren sie roheBergbewohnervon
großer Gestalt(φήρες όρεσκωοή,Α832 . φ2%.
Batr . 171. (κέντανρον h . Merc. 224 j . nach
Schneidew . , χ 'εν ταύρον vulg .) . 1)

χεντέω 2), ep ., Aor. Inf. v. kürzerem Stam¬
me κένααι , stechen , stacheln , um anzu¬
treiben , spornen , ίππον , Ψ337 +.

κεντρ -ηνεχής *) , ές , mit dem Stachel
angetrieben , angespornt , ίππος , nur
E 752 . Θ 396.

κέντρον (κεντάω), der Stachel , vorzügl .
womit Pferde angetrieben wurden ,

* Ψ 387 .
430 , der Pferdestachel , od . die in einem
Stachel endende Geißel (Vofs).

κέντωρ , ορος, ep . (κεντάω), der Stach -
ler , Antreiber , Sporner , ίππων , ehren¬
des Beiw . derKadmeieru. Troer,

* A 391 . E 102.
κέομαι , ep . u . ion. st . κείμαι , dav . κέον-

ται , s . κείμαι .
κερα 'ίξω , ion . (vwdt mit κείρω , W. κερ,

Curt. Et .
'
5 S . 147) , 1) von Grund aus zer¬

stören , verwüst en,mitAcc . «01ij',/I830 1),
Ω 245 u. s ., in Od . nur 9 516 ; οταθ-μούς, E 557.
Π 752 , 9αλάμονς , X 63. — 2) v . lebendigen
We&en , morden , töten , B 861 . Φ129 . —
Dav .

*κεραϊατής , Zerstörer , Räuber , nur
h. Merc . 336 .

χεραίω , κεράω , s . κεράνννμι .
κεραμενς , έως , ion . ηος (κέραμος) , der

Töpfer , .2601 t ^epigr. 14,1 . 12 .
* κεραμήιος (κέραμος), ion . st . jispa ,αειος,

von Thon , irden , epigr. 14 , 14.
*κεραμίς , ΐόος , sc . ποίηαις , Töpfer¬

dichtung , Topf er gedieht , epigr. 14Über-
schrift (Baumeist. sehr, κεραμείς , vgl . Bergk
Gr. Litt . I 78. Anm . 100).

*) Später , wahrsch. zu Pindaros’ Zeit (vgl. Pyth .
2, 85) , fabelte man ihnen Rofsfüfse an , weil sie ver¬
mutlich gute Reiter waren, und allmählich wurden sie
zu Ungeheuern, welche halb Mensch , halb Rofs waren,
Batr . 171 ; vgl . Vofs Myth. Briefe* II 71.*) nach Fick W .8 I 38 v. W . kant , knat , „schla¬
gen , stofsen, stechen“ , doch vgl . dens . Bezzenb . Beitr .
VIII 330 .

8) Gewöhnl . Abltg von ivsyxslv , s. auch Curt . Et .5
S . 308 .

4) Statt χεραϊζίμεν sehr. hieT Bekker II , Nauck u.
Hentze (s. dens. Anh.) χεραϊξίμεν cf. υίξειν Vs 832.
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κέρκικο ^ 1) )^ “), Töpferthon , Töpfer¬
erde ; dh . alles aus Thon gebrannte Geschirr,
Topf , Gefäfs , Krug , 1 469 ; ebenso ist χαλ-
κέω iv κεράμω , E 387 mitAmeis -Hentze u . a.
von e . groisenFasse zu verstehen, dergleichen
von Stein halb in die Erde gegraben heute
noch in Kypros zu sehen sind , s . dens. Anh.
(a. nehmen es hier für Kerker , Gefängnis ,
da nach den Schol . die Kyprier d . W. in die¬
sem Sinne gebraucht haben sollen ).

κεράνννμι (W . κρα Curt. Et .5 S . 147),
diese später gew . Präsensf. kömmt bei Hom .
noch nicht vor , sondern dafür die ep . Nebenf.
κεράω u . χεραίω (St . κεραα-) , dazu die
^οεί. Β.\3Ϊ. χιρνάω \ι . κίρνημι , w. s . , Aor. 1 Akt.
ep . κέρασσε, P . Fern, κεράσασα ; vom Pr .
Akt. κεράω P . κερωντας , ω 364, u. v. χεραίω
Impr . κέραιε , 1 203 . — Vom Med . Konj . Pr .
κέρωνται , Δ 260 , v. κέραμαι , wie δννωνται
v. δύναμαι, Bekk. II u . a . κερώνται (v. κεράω),
ΙιηρΓ . κβράασθ· ?, γ 332, ep . st . κεράσβε , Impf.
κερώντο , ο 500 , u . ep . zerd. κερόωντ o von
κεράω , θ· 470 . ν 253 ; Aor. ep . κεράσαατο,
-σσάμενος. — Pf. Pass, κεκράανται , u .Plsqpf.
κεκράαντο *), s . z . E . 1) Akt. mischen , ver¬
mischen , bes . v. der Mischung des Weins
mit Wasser, νέκταρ , οίνον, ε 93. ω 364 ; τοΓς
άνά (Adv .) χρητηρα κέρασσεν, ihnen mischte
er einen MischkrugWeines an (indem erWein
aufWasser in denselbengoß), y390, s . Ameis -
Hentze zur St. u. Anh . ; vom Badewasser, bis
zur gehörigenTemperatur mischen , κ 362 . —
2) Med . für sich mischen , οίνον ml κρψ
τήρσι (j . κρητήρι nach Aristarch), sich Wein
in den Mischkrügen mischen, Δ 260 , iv (ad¬
verbial) δέ τε οίνον κρητηρσιν κερόωντο ,
ν 253 ; οίνον allein γ 332 . 4 470 ; dann auch
κρητήρα , einen Mischkrug mischen , füllen,
»? 179. r50 . σ423 ; übtr . von künstlicherMetall¬
arbeit χρνσψ δ’ iitl χείλεα κεκράανται
(κεκράαντο) , von Gold sind (waren) Ränder
daran gemischt, damit verbunden , die Rän¬
der sind (waren) von G. , δ 132 (das . Ameis ).
616 . o 116.

κεραο -ξόος , ep . {ξέω), Horn glättend
od . bearbeitend , τέκτων , Δ 110f .

siepeco ?,ep . gehörnt,llaiPO ? ,P24 . zi475.0 271 . Π 158 , αρνες , δ 85 , s . das. Hentze
Anh. ; von

χέρας (lat . cornu , got . haurn , Curt. Et .5
S . 147), Gen . ep . κέραος, Dat. κέρα (seit Bekk.
κέραι , vgl. La R . Textkr . S . 297)/ PI . Nom . u.
Acc . κέρα , Gen . κεράων , Dat. κέράαι , ep .
κεράεσσι. [Das a in κέρα , worauf stets e.
vokalisch anlautendes Wort folgt, ist stets
kurz .] 1) das Horn , Geweih , vorzügl. v.Rindern, K 294 . y 439 ; als Sinnbild der Starr¬
heit,^ 211 . — 2 ) Horn als Stoff zu Kunst¬
arbeiten , r 563 ; im Wortspiel mit κραίνω,τ 566 ; dh . alles, was aus Horn gearbeitet ist,a ) Plur . κέρα , Bogen , eigtl. die beiden ausHorn gearb. Bogenflügel , φ 395 ; u . so auch
Sg. nach d . gew . Erkl . in κέρα αγλαέ , du mit

‘) lh>er Etym . s . Curt. Et .5 S . 147. — Über die
Töpferei und die Thongefäfse der hom . Zeit vgl. Rie-denauer Handw. S . 141 ff.2) A. leiten diese FF . von κραίνω ab ; dagegen s .Ameis-Hentze Anh,

demBogenPrangender , A 385 . *) b) das Horn
an der Angelschnur , nach Aristarch eine
kleinehölzerneRöhre, durch welche die Angel¬
schnur lief , damit der Fisch dieselbe nicht
abbeiße , Ω 81 . μ 253 . Vgl . Doederl. n. 746 .

χεραννός 2), derDonnerkeil , Wetter¬
schlag , der Blitz , insofern er einschlägt
u. zündet , die gew . Waffe des Zeus , Θ 133,
ε 128 u. ö .

χεράω , Nbnf. ν . κεράνννμι , w . s.
*χερδαίνω (κέρδος) , Aor. Inf. κερδήναι,

gewinnen , Gewinn haben , Epigr . 14 , 6.
κερδαλέος , was Gewinn bringt , er¬

sprießlich , vorteilhaft , βονλή , Ä 44 ;
dh. listig , klug , μϋθ-ος, ξ148, νόημα, θ·548 ;
ν . Menschen, gewinnsüchtig , verschla¬
gen , klug , verständig , v291 . o451.

κερδαλεό -φρων,ον,ερ .(φρήν) ,schlauen
Sinnes , verschlagen , klug , schlau ,*A 149. Δ 339 .

χερόίων , ον, ep. Komp., u. χέρδιοτος ,
Superl. ν . κέρδος abgeleitet , gewinnrei¬
cher , vorteilhafter , heilsamer , nur im
Neutr . Γ41 . ß74 . r283 (das . Ameis-Hentze)
u . ö . ; κέρδιον auch recht heilsam, recht er-
spriefslich, σ 166 . — Superl. der listigste ,
verschlagenste, Z 153 f .

κέρδος 3) , εος , 1) Gewinn , Vorteil ,Nutzen , Ä225 . n 311 u . s . — 2) vorteil -
hafterAnschlag , klugerRat , List , gew .
im PI. , 1Ρ515 : κέρδεα είδέναι , schlaue An¬
schläge wissen , verstehen, Ψ 322 . 709 ; κέρ¬
δεα νωμαν ivl φρεσί , kluge Anschläge im
Herzen haben, o 216 ; im bösenSinne,listige
Anschläge , Ränke , ß 88 , κακά κέρδεα,
ψ 217 .

κερδοοννη , ep . (κέρδος) , Verschlagen¬heit , Schlauheit , List , nur Dat. κερδο-
ovvy als Adv . , mit List , klüglich , schlau ,X 247 . δ 251 . £ 31 .

χερκίς (κρέκω), das Instrument , mit wel¬
chem manin der altenWebereidenEinschlags¬faden einführte, ein langer hölzerner od . me-
tallner doppelspitziger Stab , später durch
das Weberschiffchenersetzt 4), X 448 . ε 62.

χέροας , s . κείρω .
χερτομέω , mehr poet. (κέρτομος ) , nur

Pr . Opt. -ioi , Konj. -έωαι , P . έων , έοντες ,έονσαν ; Impf, εκερτόμεον , ν . 1. κερτόμεον,.
abs . spotten , höhnen , necken , sticheln ,mit Acc ., verspotten , kränken , höhnen ,lästern , τινά , n 87 . o 350 ; ö . mit επέεσοιν,
ß 323 . η 17 u . s . , u . im Part , mit άγορενειν
vertu, B 256 . 0 153 u . s . h . Merc. 56 (vgl . πα¬
ράβολος) ; übhpt necken , reizen , σφήκας,Π 261 (unechter Vs).

χερτομίη , ep . (κερτόμιος ), das Necken ,
' ) Doch hat αγλαός sonst nicht die Bdtg V. άγαλ -

λόμινος und x. ά . wäre eine ziemliche Tautologie nach
τοξότα λ . , s . auch Hentze Anh. Dh . erkl. Ajistonic-
zur St . χέρας als eine Art Haarschmuck, Flechte (ov
Tfl tQtyl ψιλώς, άλλ* εμπλοκής τι. γένος είς χ/ρατος τρό¬
πον άνεπλίχοντο οε άρχαϊοι ) u . ihm folgt Helbig das
hom . Epos2 S . 241 f.2) Fick W.3 1 57 vergleicht skr. carw, , ,Waffe, Pfeil,Donnerkeil“ . °

3) Nach Fick W .3 II 53 v. W . Jcar, her, „gedeihen“ .i) A. verstehen unter χερχίς schon hei Hom . das
Weberschiffchen. Zur Sache vgl. bes. Blümner Technok
I 132 f. u. Marquardt Privatleb . der Römer S . 508 f.
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dieYerspottung , Kränkung , nur PL , Y
202 . 433 . v 263.

κερτόμιος , poet . kränkend , höhnend ,
stichelnd , verspottend , nur κερτ . ίίπεα,
Δ 6 . E 419 u . s . ; auch bloß κερτόμια , Spott¬
reden, A 539 . i 474 . v 177 ; von

*κέρτομος (mit κείρω , W. κερ , vwdt,
Curt.Et .5 S . 148), höhnend , betrügerisch ,
täuschend , h . Merc . 338 .

κερώνται , κερόωντο , s . κεράννυμι .
κέακετο , S. κείμαι .
κεΰτός (κεντάω) 1), durchstochen , ge¬

rn u s t e r t , ϊμάς , der Zauberriemen der Aphro¬
dite , mit eingestochenen oder eingeritzten
Mustern od . Zeichen2

3

), nur Ξ 214 +.
κεν -9-άνω , poet . st . κεν&ω, nur Γ 453 t·
κεν &μύς , ep . = κενϋ-μών , ίκ κενϋ-μών,

Ν 28 f .
κενϋ -μών , ώνος , poet. (κενθ-ω) , jeder

verborgene Ort , Schlupfwinkel , Loch ,
r367 ; Lager der Tiere , πνκινοϊ κενθ-μωνές ,
die dichtverschlossenen Kofen der Schweine,
κ 283.

κενϋος , εος , == d . vhg . , nurDatPl . , υπό
κεν&εσι γαίης , in den Tiefen der Erde ,
v . der Wohnung des Hades, X 482 . a>204 .

κεϋϋω "
) , poet. , Pr . κεν&ει , -ετε , Impr.

κεν&ε , Konj. κεν& ω , φ 194 , SS . -?/ , Impf.
έκενϋ-ε u . κενθ-ε ; Fut . κενσω ; Aor . 2 ohne
Augm. κνΟ-ε , y 16, u . ep . redupl . Konj. κεκϋ-
β-ωοι , ζ 303 ; das Perf . κέκενθ-ε , hat die Bdtg
in sich verborgen halten , bergen , X 118.
y 18 , ebenso das Plsqpf. εκεκεν&ει , i 348 ;
Pass .Pr .Konj.κενϋ-ωμαι . 1) v e r b e r geη, v e r -
stecken , verhehlen , τι , δάκρυα , τ 212 ;
vom Aufenthalt an einem Orte , xiva , $ 303 ;
bes. von Toten, οπον κνθ-ε yala , wo ihn die
Erde birgt , γ 16 ; dh. Pass , κεν&εα&αι 'Άιδι,
in der Unterwelt verborgen werden , Ψ 244 .
2) in sich verbergen , verhehlen , ver¬
schweigen , νύψ , A363 , ένιφρεοίν , 1 313 ;
mit Acc . μήτιν , y 18, νοήματα πατρός , ψ 30
u . s . ; ονκέτι κενΟ-ετε θ-νμω βρωτνν ονδε
ποτήτα , nicht mehr verbergt ihr im Gemüte
Speise u . Trank , d . i . ihr zeiget, daß ihr in
Speise u . Trank euchübernommenhabt, <r406 ;
τινά τι , jmdm etwas verhehlen,verschweigen,
y 187 . ψ 273 .

χειραλ -ή , κεφαλήφι , als ep ., Gen . Λ 350 ,
u. Dat . Ii 30 (skr . kajoälas , Schale, Schädel,
Curt. Et .5 S . 148) , Kopf , Haupt , v . Men¬
schen u. Tieren, Hom. ö. : κάκ κεφαλής, vom
Kopfherab , Σ 24 ; ες πόδας εκ κεφαλής, vom
Kopf bis zum Fuls , Ψ 169 ; eigentüml. τρϊς
μϊν επειτ ' ήνσεν Soov κεφαλή χάδε φωτός ,
so viel als der Kopf (der Mund) fassenkonnte,
d . i. aus vollem Halse, A 462 , woFaesi-Franke
das französ. crier de toute sa tele od . alleine
tete vergleicht ; so auch 1776f . ουδέ πω ’Ατρεί-
δεω ϊπος εκλνον ανδήααντος έχβρής ίκ
κεφαλής , wir „aus dem verhaßten Munde“.
Insbes. a) als edelster Teil für die Person

>) Fielt W.» I 54 vergleicht skr. £as , „ verletzen,
schlagen, stechen“.

2) S . Helhig das hom . Epos 2 S. 211 f . Studniczka
Beitr . S . 123 Anm. 84 .

3) IV. χυΟ , vgl. skr . gnhati , Cult . Et .5 S . 259 .
J . Schmidt KZ . XXV 164 ff.

selbst , wie κάρη , δέμας , Λ 55 . Ω 276 u. s . ;
τον χιον Ίσον έμβ κεφαλβ , ihn ehrte ich wie
michselbst, 582 , vgl .Ys . 114. α 343 ; dh . auch
der Schwur beim Haupte, 0 39 ; als Anrede,
φίλη,ή&είη κεφαλή,teures Haupt, teure Seele ,
Θ 281 . iE94. b) als Sitz des Lebens, άποτίειν
ovv κεφαλβσιν , mit den Köpfen büßen , d . i.
mit dem Leben , Δ162 ; παραθ -έοθ-αι κεφά¬
λας , die Köpfe preisgeben, ß 237 ; έμβ κε¬
φαλή περιδείδια , ich fürchte für meinen
Kopf, P 242 .

Ιίεφαλλήν , ήνος, Plur . Κεφαλλήνες , die
Kephallener , die Unterthanen des Odys¬
seus , die Bewohnervon Same , Ithake , Zakyn-
thos'

, Dulichion u . einem Küstenstrich des
Festlandes , B 631 . Δ 330 . v 210 . ω 355 . 378 .
429 ; später die Einw. der Insel Kephallenia
(Cefalonia). Ygl . Düntz . Ztschr . f. Gymnw .
1868 S . 965 . Abhandl. S . 577.

χέχανόα , s . χανδάνω.
χεχαρηΰέμεν , κεχαρήοεται , κεχα -

ρηώς , κεχαροίατο , κεχάροντο , s .χαίρω,
χεχηναίς , s . χαίνω,
κεχαριΰμένος , s . χαρίζομαι,
κεχόλωμαι , s . χολόω.
κεχρημένος , s . χράομαι.
κέχνμαι , s . χέω.
κέω , ep. Nbf. von κείω , w. s.
κήαι , κήαι, κηάμενος , s . καίω ,
κήόειοξ , ον , poet . (κήδος) , ep. auch κή -

όεος , der Sorge wert , lieb , teuer , 2’ 294 -f ;
u . oiai κήδεός έστι νέκνς , entw.übhptteuer ,
od . nach Voß : „denen die Sorg’ um die Leich’

obliegt“, ΈΊβΟΙ· 1) Superl. κήδιοτος , w . s.
κηόεμών,όνος (κηδέω )Α1&ίοΐ%νί,νΐί* Ψ1%3.

674 κηδεμόνες die, welche die Bestattung des
Toten besorgen, Leichenbestfatter .

κήόιατος , ep . Superl . von κήδος gebildet ,
der Bdtg nach zu κήδειος gehörend, der
teuerste , geliebteste , Z642. # 225 ; auch
& 583.

κήόος , εος, l )Sor | e,Betrübnis , Kum¬
mer , Trauer , των άλλων ού κήδος, um die
andern ist keine Sorge , d . i . mit den andern
hat es keine Not , χ 254 ; oo ’ εμω ένί κήδεα
&νμφ , Σ 53 ; κήδεα 9-νμον , Herzeleid, ξ 197 ;
unterschieden von αχός , δ 108 ; bes. Trauer
um geliebte Tote, A 270 . E 156. Σ 8 u. ö . , so
auch N 464 v . der Trauer um den getöteten
Schwager, s . Spitzn. zu N 464 .2) — 2) das , was
Sorge macht , Kümmernis , Not , Elend ,
Leiden , 0 245 , bes . im Plur . , A 445 . I 592.
a 244 . λ 542 . — Dav .

κήόω, poet. (W. καδ, Curt. Et.5 S , 242 f.),
Akt. Pr . κήδει , Opt . κήδοι , Konj . κήδη , Inf.
κήδειν , ΐ : κήδων ; Impf, ΐκηδε , Iterativf . κή-
δεακον, φ 9 ; ν . e. ep . Aor. 2 Ρ . κεκαδών, Α
334 u . Fut . 3 S . κεκαδήσει φ 153. 170 (s. Curt-
Et .5 242 , vgl . Kuhn in b. Ztschr. I 95 , Lob .
zu Buttm . A . Gr. II322 . Nach a. ν . χάζομαι .)
— Med . κήδεται , ονται , Opt . - ono , Inf.
-εσϋ -αι , Ρ . -όμενος , η u. ar , Impf, κήδοντο,
Iterativf . - δέσκετο, χ 358 ; P . Fut . κηδήοον -
τες , Ω 240 ; Fut . Med . κεκΰδηοόμεϋ-α , Θ 353

!) Einige Gramm , nehmen es hier als Gen . v. xij~
tfog; „ denen der Tote ein Gegenstand der Sorge ist “ .

2) wo es Yofs , Koppen n . Minchwitz in der erst
später gew . Bdtg „ Verwandtschaft“ nehmen.
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(was emigezu^ago,«erziehen, dagegenButtm.
u . Lob . Ausf. Gr . II S . 216) . l )

' Akt. nur ep .
a) besorgt machen , betrüben , ängsti¬
gen , kränken , bekümmern , τινά , 1615.Ω 240 . 542 . l 402 . b) häufigerv. körperlichemSchmerz, θυμόν , E 400 . A 458 ; dh. beschä¬
digen , verletzen , bedrängen , θεούς τό-
ξοισιν , Έ 404 ; μήλα, Ρ550 ; οίκον, ruinieren,
ψ 9 ; mit Genit . τούς—θυμόν και ψυχής κε-
καόών, beraubend , Λ 334 u. ebenso κεκα-
δήαει φ 153. 170. — 2) Med. α) besorgt ,betrübt sein , sich betrüben , Part . , Π
516 ö. , bes.häufigamYsendej«;(50,u£v0? (usw .)
περ , H 110. y 240 u . s . b) besorgt sein um
jmdn , sorgen fürjmdn , sich jmds anneh¬
men , τινός , A 56. Z 55 . Θ 353 u . ö. ; mit
φιλεΐν verb. , A 196. H 204 . γ 223 u . s . ; βιό-
τοιο , | 4 : bisw ., wie A 196, mit e.Verb. , dasden Acc . regiert , verbunden , wo dann der
Gen . zu κηδ. zu ergänzen ist ; s . das . Nagelsb.u . La R . St. § 90, 6.

κήεν , ep . st. ι 'κηεν, s . καίω .
κηκίω 1), poet., hervorquellen , -strö¬men , vom Wasser, αν στόμα, (aus dem Ma¬

gen ) den Mund hinan (u. heraus , s . άνά 0,з , α), ε 455 f .
κήλεος,ον , u .κήλειος,ον , 0 744 f (κάω,καίω , W. καε) , brennend , flammend ,stets πνρί κηλέω (letzteres stets zweisilbigи . bis auf Θ 217 stets am Ysende) , Θ 235 . Θ435 . i 328 u 8.

*

*) Ep . W.
κηληθ -μός (κηλέω ) 3) , Bezauberung ,Vergnügen , Entzücken , nur * J. 334 . v 2.κήλον (skr. galjäm, Curt. Et .5 S . 148, nachLeo Meyer Ztschr. 1864 S . 91 aus skr . cäri ,Pfeil) , Geschosse , u. zwar nur Geschosseder Götter, A 53. 383. M 280 , wo es v . Schnee¬

gestöber steht , h. Ap. 444 .*Κήναιον , Vorgebirge auf der nordwest¬lichen Küste der Insel Euboia , jetzt CapLithada , h . Ap. 219 .
κήξ , κός, f. = κήνξ (aus κα^αξ, Curt. Et .5S . 567, vgl . Fick W . 3 I 49. Lob . Patb . El . I

p. 323 . 338), ein Meervogel, Seehuhn oderSeemöve , nach Ameis -Hentze Lappen¬taucher , o 479 f .1)
κήομεν , ep . St . κήωμεν, s . καίω.
κήπος 6) , der Garten , übhpt ein einge¬schlossenes, mit Bäumen oder anderen Ge¬wächsen bepflanztes Land , Θ 306 . Φ 258 . δ737 . η 129 . ω 247 . 338 .
Κήρ , Κηρός , I (Curt. Et .5 S . 148), 1) die

Todesgöttin (verschieden von Μοίρα undΑίσα) , die personifizierteTodesgewalt, die inbesonderer Gestalt den Tod bringt , alsoTodesa
.
rt

., wie den Schlachtentod, durchKrankheit, im Meere usw ., vgl . Nägelsb . Hom .Th . S . 147 f. ; dh . PI . Κήρες θανάτοιο , B 302.
9 .Nach Fick W.» I 231 v. W. skak, „springen, heivorspringen, hervorbrechen, hervortreten “ .*) Doederl. n . 2105 deutet das W. „von trockeneiHolze , es von χηλόν ableitend ; vgl. dagegen AmeisHentze zu # 435 Anh. n . Düntzer Ztschr . XIV S. 19*

** s‘ ™ ^ .* Ι530 . Bngge CuriStud . IY 331 . Brngmann lb. VII 346 .
_

*) Nanck Mel . Greco -Eom . IV, 139 f . wiu i }Χηνξ St . ειναΚιη χηξ sehr .*1 Vgl. ahd . hof, nach Pott u . a . t . W. , ,grahen“ , wahrsch. mit campus verwandt, Curt. Et .5 s
”

l4<vgl. auch Fick W.5 I 519 .

Λ 332 . Φ 548 ; im Sg . όλοή Ιίήρ , S 535 . —
Wer eines gewaltsamen Todes sterben sollte ,dem ward die Κήρ schon bei der Geburt zu¬
geteilt , Ψ 78 . Dem Achilleus wurden zwei
Keren zu teil, 1 411 . Zeus legt die Keren des
Achilleus u. Hektor in die Wage , als er ent¬
scheiden will , ob dieser oder jener eher den
Tod finden soll , X 210 . Der Keren sind μν-
ρίαι , insofern jedem , der eines gewaltsamenTodes stirbt , eine zugeteilt ist , M 326 .^ —
2) als Appell. Todesgeschick , - los , Tod ,τό δέ τοι κήρ εϊδεται είναι , das scheint dir
der Tod zu sein , A 228 ;

’Αντίνοος μάλιστα
μελαίνη κηρι Μοικεν, als Ausdruck des Ab¬
scheues, ρ 500 ; in Vbdgmit φόνος , θάνατος ,B 352 . ß 165. δ 273 . ε 387 . # 513 . π 169 ; τις
κήρ . . . θανάτοιο , λ 171 . 398 ; δύο κηρέ . . .ίλανάτοιο ■ Θ 70 ; Αχαιών κήρες , Θ 73 (un¬
echter Vs).

κήρ , κήρος , η . (skr . hrd , vgl . Curt. Et .5
S . 143), 1) das Herz , u. zwar α) als Körper¬teil, Π 481 ; gew . b) bes . als Sitz der Gefühle
und Leidenschaften (auch wir „Herz “ für
Seele , Gemüt ) , zB . des Zorns, 7555 . 17585
u . s ., der Sorgen, τ 516 , der Trauer , A 274 ;
κήρ αχεί βεβολημένος , κ 247 , vgl . La R . zu
A 44 . St. § 18 , u. bes . in der häufigen Vbdg
αχνόμένος κήρ·, der Freude , Δ 272 . Σ 557.δ 259 , des Mutes , K 16 . M 45. Σ 33 , der
Wut , Φ 542 u. ŝ ., der Wünsche, A 569 . δ 539.
μ 192 ; μετά, σόν καί εμόν κήρ , nach meinem
und deinem Herzen od . Sinne , 0 52 ; seltner
des Verstandes , der Überlegung , πολλά dsol κήρ ώρμαινε , η 82 . α 344 . ψ 85 u . ö . —
Es hat nach Hom . seinen Sitz ένΐ οτήθεσοιν ,auch εν φρεσίν , σ 344 ; bes. häufig steht es
im Acc . der Beziehung, κήρ , im Herzen , u .in gleicher Bdtg auch im Dativ, κήρι, 1 117,meist mit vorhergehendem περί , ganz im
Herzen , Δ 46 . 53 . N 119. 206 . 430 . Ω 61. ε
36 u. s .2) — 2) als bedeutungsvolleUmschrei¬
bung der Person, wie βίη , Πνλαιμένεος λά¬
σων κήρ , Β 851 (das. Ameis -Hentze) . Π 554
(Autenr. zu Α 395) . δ 270 u. λάαιος .

κηρεαοι - φόρητος (φορέω) , von denKeren herbeigeführt oder getrieben ,κννες , d . i. die von den Keren zum Verder¬
ben Trojas (nach La R . u . Hentze vom eig¬nen Verderben) herbeigeführten Achaier, nur
Θ 527 f . 3)

Κήρινθ -ος , St . in Euboia, nordöstlichvon
Chalkis , rP 538 .*s{j'/£tor (j«/p0e ),Wachskuchen,Wabe ,h . Merc. 559 .

κηρό -χλΐ, ep . Adv . (κήρ ), im Herzen , nurneben μάλλον (und zwar als Ysschlufe ), was
aber mit dem Verb, zu verbinden, bes . vbdn

l) An allen diesen StSt . schreiben seit Bekker u .Dind. die Neuern das W. wie in Bdtg 2) mit kleinem
Anfangsbuchstaben, wie auch ΑΪσα u . Μοίρα.“) wo περί nach Wolf u. Passow Adverb, u. περί zuaccentuieren ist ; Spitzner dagegen schreibt nach denAlten περί χηρι, im Herzen, u. stützt diese Schrbg u.
Erklärung auf die verwandten Redensarten περί
περί φρεσίν , X 70. Π 157, vgl . περί u . Thiersch § 264S . 458 ; und so seit Bekker fast alle Neuern. Vgl . bes .Ameis-Hentze zu ε 36, u. über κηρ im allg . W. SchräderJJb . 131, 151 f.3) Nach Doederl. n. 593 proleptisch = ώστε Χηρεσσι·
φορεΐσ &αι .
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mit άπεχ &έσ&αι , χολώοαα & αι , χώσασθ-αι,
φιλεΐν , I 300 . Φ 136 . ε 284 . ι 480 . ο 370. χ
224 , auch αχός γενέσκετό μοι κ . μ . , λ 208 ,
vgl . Ameis -Hentze zu ρ 458 Anh.

κηρός 1), Wachs ,
*μ 48 . 173 . 175.

κήρνξ , od . wie die Neuern seit Bekk. u .
Dind . schreibenκήρνξ *),νκος , der H e r ο 1d 3),
Horn . ö . ; [u in den Cass . obl . stets lang ; statt
κήρνκι Ήπντίδη Ρ 324 steht in den neuern
Texten aufeer bei La R . κήρυκ’ Ήπντ . , v.
Spitzn. u . dagegen La R . zur St . — Dav.

κηρνββω , Inf . Pr . - αοειν , P . - aaiov,
οντος , Impf, έκήρυσσον , 1 ) Herold sein ,
das Heroldamt verwalten , κηρνσσων
εγήραακε, P 325 . — 2) als Herold rufen ,
ausrufen , B 438 . ß 8 u . s . ; mit Acc . λαόν
άγορήνδε, B 51 . ß 7 ; πόλεμόνδε , B 443 .

κήται , St . κέηται , s . κείμαι..
Κήτειοι *), dieKeteier , ein unbekann¬

ter Yolksstamm in Mysien, von dem Flusse
Keteios od . ΙΙητώεις benannt , in der Gegend
des spätem Elea od . Pergamos, λ 521 .

κήτος , εος δ) , eigtl. „ Schlund , Rachen“ ,
wie es auch in den Abltgn sich zeigt , vgl .
Lob . Rhem. p . 301 , jedes grofee Seetier ,
Meerungeheuer , IV27 . Y147 . ε421 . μ 97 ;
von Robben, δ 443 . 446 . 452 . — Dav .

κητωεις , εααα, εν , nur homer. Beiw . von
Lakedaimon, schlundreich , kluften¬
reich , B 581 . δ 1 .®)

*) Über die Etym . s . Curt . Et .5 S . 149. Fick W .3
I 523 .

2) trotz der Länge des v in den Cass . obliq. , s .
Cram. epim. p . 233,12 : ωψελε δε η εν&εΐαεχειν μαχρόν
το ν ' aXV επειδή χανών εστιν 6 λίγων ‘ότι ονδίποτε το
-η η τό ι προ τον £ είιρίσχεται φύσει μαχρόν , χωρίς εί μη
λόγω άρχούσης (d . i . durch Augm . temp .) παραχ ^ γ , ώς
επί τον ιξενω , ϊξευον , τούτο ονν επί μίν της εν&είας εστί
βραχύ , επί δί της γενικής μαχρόν , vgl . Et . Gud . ρ . 320,
34. Et . Μ. ρ . 511 , 44 . An diese Regel kehrten sich
Neuere nicht , s . Spitzner zu B 184. — Nach Fick W.3
I 41 v. W. kar , „rufen , nennen“ .

s) Die Herolde nahmen in dem heroischen Zeitalter
eine sehr bedeutende Stellung ein : sie galten als unter
dem unmittelbaren Schutze des Zeus stehend , A 334 .
H 274 (dh. auch ihre Begleitung persönliche Sicherheit
gewährte , 1 170. Ω 149. 178. ι 90 . x 59. 102) , trugen
wie die Fürsten den Stab (σχηπτρον, w . s .) als Zeichen
ihrer Würde , und waren heilig und unverletzlich , dh.
lieifsen sie ·&εϊοι , ^ 192 . ΛΤ315, Αιί φίλοι, Θ 517, Αιός
άγγελοι Λ 334 . Η 274 . Ihre Hauptverrichtungen bestan¬
den in Berufung der Volksversammlungen, J9 50. I 10 .
-4 685. ß 6. & 8 , und in der Aufrechthaltung der Euhe
u. Ordnung in denselben, B 97 . 280. Φ 568 ; sie reichten
dem SprechenwollendendenStab,als Zeichen, dafsderselbe
zum Sprechen berechtigt sei , Ψ 567 . ß 37 ; ebenso in
den Gerichtsversammlungen, Σ 505 . Ferner vermittelten
sie die Unterhandlungen im Kriege , H 372 , trennten
durch ihr Dazwischentreten Kämpfende, H 274. Bei
feierlichen Opfern lagen ihnen mehrere Verrichtungen
ob , Γ 116. 245 . 268 . T 196 ; so auch bei den Opfer -
schmäusen u . festlichen Mahlen , Σ 558 . Ψ 39 . α 109.
143 u . Ö. Auch dienten sie häufig den Fürsten als Bo¬
ten in öffentlichem wie Privatdienst , A 321 . A 192.
H 183. 381 . M 342 . π 328 u . s . Vgl . Friedreich Realien
S . 411. Buchholz Real. II 1, 48 ff. Schömann Griech.
Altert . I S . 38 , bes . Kostka De praecon. ap . Hom . Progr.
Lyck 1844 . H . LÖwner die Herolde in den hom . Ge¬
sängen. Progr . von Eger 1881 .

<) Schon die alten Gramm, waren über das Wort
ungewifs, Aristarchos erklärte ϊταίροι χήτειοι durch
μεγάλοι von χητος ; andere lasen χήδειοι , s . Nitzsch .

B) Fick W.3 II 264 vergleicht lat . aquätus , squa -
tina , Haifisch, W. ska , skan , „schneiden, ritzen “ , vgl .
Curt. Et .5 S . 145.

®) Fick W.3 I 235 vergleicht zd . skata , Schlucht,
übr . s . Buttm . Lex. II 2 S . 82 u. Nitzsch , u . vgl . bes .
Goebel De epith . etc . S . 14 u. Ameis- Hentze zur St .
der Od. Anh. Nauck sehr, nach Zenod. χαιεταεσσαν.

ΚηαΧαίς , ίδος , λίμνη , der kephisisclie
See , E 709 , später gew . ^ Κωπαΐς λίμνη,
der Kopaissee in Boiotien , jetzt See von Li·
vadia od . Topolim , vgl . Bursian Geogr . v.
Gr . I S . 195 ; von

Κηφΐοός , Fl . in Phokis , entspringt bei
Lilaia u . fällt in den Kopaissee , jetzt Mavro-
neri , B 522 . Bursian Geogr . I S . 196.

χηώόης 1), ες, ep., duftend , mit Wohl¬
geruch erfüllt , duftig , κόλπος , £ 483f .2)

κηώεις , εααα , εν, ep., = d . vhg ., duftig ,
stets θάλαμος , Γ 382 . Z 288 . Ω 191 . o 99 ;
vgl . Goebel de epith. S . 35.3)

κίόναμαι , ep . Med . von °κίδνημι , poet .
Nebenf. von ακεδάνννμι , sich ausbreiten ,
sich _ verbreiten , Ήώς εκίδνατο παοαν
επ' αίαν, Θ 1 . Ω 695 ; νπείρ αλα, Ψ227 .ί)

* κϊθ -άρη, ν . Ls für κίθαρις, w . s ., h. Merc.
509 . 515 . _κιθαρίζω , auf der Zither spielen ,
übhpt ein Saiteninstrument spielen ,
ψόρμιγγι , Σ 570 f . h . Ap . 515 , λνρη ίπωλέ -
νιον , h . Merc. 433 , έρατόν Vs 423 ; von

κΐθαρις , ιος , Acc . κίΟ-αριν, 1) Zither ,
Laute 6), Γ54 . a 153 . Ygl . λνρη u . ψόρμιγξ .
— 2) Lautenschlag , Zitherspiel , Sai¬
tengetön , [N 731). Θ 248 .

κιθαριοτής , ep. (κιθαρίζω) , Zither -
od . Lautenspieler , h . 25, 3 .

κϊθαριύτνς , νος (κιθαρίζω) , das Zi¬
therspielen , KunstdieZither zu spie¬
len , B 600 t·

κικλήσκω , poet . Nebenf . st . καλέω , nur
im Präs , -εις , ει , ονσι, Inf . -ειν , Ρ . -ωνοντος,
-ονσα, Impf. κίκληακε,-σκον , Pass .Pr . -εται ;
Med. Impf, -ετο . I) Akt. 1) rufen , herbei¬
rufen , wie zum Mahle oder zu einer Be¬
sprechung , τινα , B 404 . 1 11 . P 532 : an -
rufen ,

’Αίδην, I 569 : anreden , Ψ 221. —
2) nennen , mit Acc . der Person und des
Namens, B 813 . Ξ 291 . δ 355 . ι 366 . Batr . 27 ;

0 Gew . Abltg von καίω , also „wie angezündeter
Weihrauch duftend“ , nach Passow von einem alten
Subst . °χηος = ΰνος .

2) Auch h . Cer . 13 liest man nach Ruhnken κηώδει
δ* οδμη (ν . Blumenduft ), s . zur St . auch Ludwich JJb .
119, 303. Zur Sache vgl. Helbig das hom . Epos2 S. 258
Anm . 4 u . 5 .

3) Autenr. zu Γ 382 setzt als Grundform χηβος an
u. vermutet im Lex. Zshng mit κύτος , cavus , so dafs
es gewölbt bedeutete.

*) Nach Lob. Path . El . I p . 125 nur da , wo das
Metrum σχίδναμαι nicht duldet , dh. h . Merc . 232 σχίό-
νατο für χίδνατο herzustellen .

5) Die spätere xiftdga, das Instrument der Virtuo¬
sen , unterschied sich von der einfacheren χί&αρις durch
gröfseren Umfang, eckigen Bau und reicheren Schmuck.
Die Ausdrr. χί&αρις u . φόρμιγζ werden bei Hom . und
in den Hymnen ohne Unterschied gebraucht. Dasselbe
Instrument heilst ψόρμιγξ h. Merc . 64. 506 , χί&αρις
499 . 509 . 515, λνρη 423, vgl. a 153 mit Vs 155 , h . Ap .
182 mit Vs 188 , u. ψόρμιγγι χι·&αρίζειν Σ 569. h . Ap .
515 . Im Hymnus stellt Hermes den Resonanzkasten aus
der Schale einer Schildkröte her , darein fügt er zwei
Arme (πηχεις) , um damit die langen Seitenteile des In¬
struments zu bilden , verbindet sie durch einen Quer¬
stab (ζνγόν) u . spannt von dem Sehallgehäusenach dem
Querstabe sieben Darmsaiten. Zum Aufspannen der
Saiten dienten die χόλλοπες w . s . Vgl. Baumeister zu
h . Merc . 47 . Bergk Gr . Litteraturgesch . S. 432 n . 25 .
433 n . 27 , HermaDn -Blümner Griech. Privatalt . S . 319 .
Anm . 4 u . 5 , u . bes . v . Jan die griech. Saiteninstru¬
mente 1882 und die Musikinstrumente der Griechen u.
Römer 1884. Guhrauer Musikgeschichtliches aus Hom .
Progr. von Lauban 1886 S . 12 ff.
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έπίκλησιν κικλήσκειν, mitBeinamen nennen,
Η 139 ; Pass , ο 403 . — II) Med. zu sich ru¬
fen , zur Versammlung berufen lassen , αρί-
ατους, Κ 300.

Κίχονες , Sg. ΚΙκων , ονος , ein Volk in
Thrake , welches längs der südlichen Küste
von Ismaros bis an den Lissos wohnte , B 846.
i 39 ff.

χΐχνς 1), f. altespoet . Wort , Kraft , λ393| .
h . Ven . 237.

ΚΪλΐκες , Sg. Κΐλιξ , die Kiliker , hatten
zu Homers Zeit im spätem Groisphrygien
ihren Sitz . Sie wurden hier in zwei Reichen
beherrscht , von welchen das eine zu Theben
am Berg Plakos , das andere zu Lyrnessos
seinen Sitz hatte , Z 397 . 415 , vgl . B 690 f.
Später wunderten sie in das nach ihnen be¬
nannte Land .

Κίλλα , eine kleine St. in Troas in Klein¬
asien mit e . Tempel des Apollon , A 38. 452.

Κιμμέριοι , die Kimmerier , bei Hom .
fabelhafte Völker , welche imWesten der Erde
amOkeanos, nördlich vomEingänge der Unter¬
welt , in Hebel und Wolken gehüllt und in be¬
ständiger Nacht leben 2), λ 14ff .

* χίνόϋνος (viell . mit κίω zshängend) s),
Wagnis , Gefahr , Batr . 9.

χΐνέω (κίω) , Aor. κίνησε , Konj . -αη , Inf.
-ήσαι , P . - σας , αντος . — Pass. ep . Aor. κι-
νή&η , 3 PI. έκίνη&εν, Π 280 , Part , κινη&έν-
τος , Α 47 . 1 ) Akt. in Bewegung setzen ,
bewegen , anregen , forttreiben , κάρη,
das Haupt bewegen , P 200 . ε 285 u . ö . ; μι¬
λιά , & 298 ; Ζέφυρος κινεί λήιον , Β 147 ;
τινα λάξ , jmdn mit dem Fulse anstolsen, K
158 ; &νρην , χ 394 : fortbewegen , fort¬
treiben , ψνχάς , ω δ ; σφήκας , aufstören ,
aufscheuchen , Π 264 ; νεφέλην , vertreiben ,
verjagen , Vs 298 ; κϋμα , einhertreiben (vom
Winde ) , B 395 . Δ 423 ; τινα από χ &ονός ,
jmdn vom Boden (durch Heben fortbewegen ,
Ψ 730 . — 2) Pass . intr . sich bewegen ,
sich rühren , κινή&η άγορή , Β 144 ; έκί -
νη{λεν φάλαγγες , Π 280 : sich einherbewegen,
d . i . gehen , A 47 . — Dav.

*κϊνητήρ , ήρος , der Bewegende , γαίης ,
der Erderschütterer , h . 22 , 2.

χιννμαι (Curt. Verb.2 1 168) , ep . = xi-
νέομαι , b eweg t w er d e η , κιννμενον Ζλαιον ,
geschüttelt , 2173 : sich einherbewegen ,
einhergehen , κ 556 ; ις πόλεμον , Η 281 . 332.
Κ 280 .

Κϊννρης , ion . st . Κιννρας , der reiche
Herrscher in Kypros , Λ 20. 4)

9 Abltg zw . ; nach Fick W.s I 55 v. W. Qak, „hin-
reichen, genügen, imstande sein“ , übr . vgl. Curt . Et .!
S. 158. Fritzsche Curt. Stud . VI 283 .

9 Die alten Erklärer setzten sie teils nach Italiei
in die Gegend von Bajae um den Averner-See , Str . 5
4, 5, teils nach Spanien. Möglicherweiseliegt der Sagt
vom kimmerischen Lande und der kimmer. Nacht eir
dunkles Gerücht von der mehrere Monate dauernder
Nacht im äufsersten Norden zu Grunde. Später N . eine :
aus dem Norden kommenden Volksstammes, der (ver-mutlich 782 v . Chr.) in Kleinasien einfiel ; vgl. Dnnckei
Gesch . des Altert . I S. 395 ff. Übr. vgl. Les Cimmerieni
d’Homere , lettre h Mr . V. Langlois par Ch . Em. Knelle,Paris , A. Leleux 1859 .

3) Fick W .s I 237 vergleicht skr . khidmn , „ drän¬
gend“ , W. skad, skid, „ zerren, bekümmern“ .

0 Nach Apd . 3, 14, 4 S. des Sandakos, Urenkel des

χϊννρός 1), ep., winselnd , jammernd ,
klagend , P 5 f .

Κίρκη , Kirke , T. des Helios und der
Perse , Schw . des Aietes , eine zauberkundige
Nymphe , welche auf der Insel Aiaia wohnte,
x 136 , s . Ala . Odysseus , den Laistrygonen
entronnen , landet auf ihrer Insel . Die Zaube¬
rin verwandelt seine Gefährten in Schweine ;
er zwingt sie , dieselben wieder zu entzaubern,
κ 230 — 347 , und lebt dann in beständigem
Schmause ein Jahr bei ihr ; um Nachrichten
über die Rückkehr einzuziehen , besucht er
auf ihr Anraten den Eingang des Schatten¬
reiches 2), κ 400 ff. λ 1 ff

κίρκος 3) , eine Habicht - oder Falkenart ,
viell . Gabelweihe , P 757 . X 139 . Batr . 49.
Weil ihr Flug für vorbedeutend galt , so heilst
sie Απόλλωνος άγγελος , ο 526 ; auch ι

'
ρηξ

κίρκος , etwa der Kreisfalke, v 87.
κιρνάω u . κίρνημι , Nebenf. v. κιράν-

ννμι , mischen , nur in Od. , dav . Impf, έκίρνα,
*η 182 . κ 356 . v 53 , u . von κίρνημι , 3 Sg.
Impf, κίρνη , s'78. π 52, u . Part , κιρνάς , π 14 .
— Vgl . χεράνννμι .

Κιοοηίς , ίδος , die Τ . des Kisses , =
Theano , Z 299 .

ΚιϋΟής , später Κισσενς , K . in Thrake,
V . der Theano , Λ 223.

*sitfföO -jce/MiS (*0 |«« ß>), e ph e u g e 1o c k t ,
epheuumlaubt , Beiw . des Dionysos , h . 26,1 .

*κιοσός ί) , der Ep heu , dem Bakchos
heilig , h . 7,40 .

κιοονβιον δ), wahrsch . e . runde , hölzerne
Schale od. Napf 8) , sow . Trink - als Misch-
gefäis , bei Spätem auch zum Melken dienend
(vgl . Rumpf Beitr . zur homer . Worterklärung
S . 1 ff.) , * z 346 . ξ 78 . π 52.

κιοτή , Kiste , Kasten , ζ 76 f .
κιχάνω 7), v 228 . o 260 , ει , ετε , u . κ/χά¬

νομαι , Τ 289 ; -εται , Λ 441 ; -όμενοι, ι 266 ;
Impf. 1 S . ep. κίχανον , 3 S . έκίχανε u. κί-
χανε , 3 Ρ1 . εκίχανον , Fut : κιχήαομαι , σεαι,σεται , οόμε&α , Inf. κιχήαισίλαι ; Aor. ohne
Augm . κιχήσατο ö . , Konj. mit kurzem Vok.
κιχήαομαι B 258 , Aor. 2 ικιχιν u . κίχεν ,
3 PI . κίχον , Σ 153, P . κιχών , o 157. — Von

Phaethon , anfangs König in Syrien, ging hernach nach
Kypros und erbaute Paphos ; er war ein Liebling der
Aphrodite und des Apollo (Pind. Pyth . 2, 15) u . seines
Reichtums wegen sprichwörtlich , vgl . Tyrtaeos 12, 6.

*) Wahrsch. onomap . wie μινυρός, wovon μινυρίζω;
nach Fick W.3 II 50 v. W. han t #„klingen“.2) Nach Hes . Th. 957 hatte sie dem Odysseus zwei
Söhne, den Agrios u . Latinos , geboren.

s) Nach Fick W.3 I 539 v. W . krik, „schreien, krei¬
schen“ , vgl. Siegismund Curt. Stud . V 187. J . Schmidt
Vokal . II 24. 287 , s. auch Hehn Kulturpfl. u. Haust .5
S. 495 .

4) Über die Etym . s . Windisch Curt. Stud . VII184 .
B) Nach den Alten (Ath. p . 447 A) von κιασόξ , also

urspr . ein Napf von Epheuholz , an welcher Abltg die
Mehrzahl der Neuern wie auch Rumpf festhält ; u. der¬
gleichen Napfe erwähnt Eurip . Alcest. 759. Fragm. b .
Ath . a . a . 0 . Cycl . 390, vgl . Fritzsche zu Arist . Thes-
moph. p . 513 .

e) Der Ausdruck Napf scheint wenigstens für das
homer. κισσύβιον geeigneter als Becher , den Krause
Angeiol. S . 55 u . s. braucht.

7) Vgl . über die FF . dieses Verbs L. Meyer inBez -
zenb . Beitr . V 102—104, welcher in κιχάνω einen redupl.
u . weiter durch v verstärkten Präsensst . erkennt , dessen
W. χα er mit skr. lä zusammenstellt. Anders Curt.
Verb . I 2 180.
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e . ungebr. Nebenf. κίχημι (oder v. e. Verbum
contractum mit äolischerBildungsweise, Curt.
Yerb . P 180) Impf. 2 S . ohne Augm. κίχεις
od . ίκίχεις ω 284 (vgl . έτί9εις Bekk. II sehr.
κίχης) u . Du . χιχήτην , Κ 376 ; έχίχημεν (od.
χίχ .), π 379 ; Konj. ep . χιχείω 1) (6mal), 1 PI.
ep . mit kurzem Yokale -είομεν , Φ 128 , Opt.
χιχείη , B 188 . I 416 . ρ 476 , Inf . χιχήναι , π
357, ep . - ήμεναι , 0 274 , Ρ . χιχείς , Π 342,
u. e . mediale Partizipf , χιχήμενον , E 187. A
451 , poet. W . , 1 ) erreichen , erlangen ,
einholen , mitAcc . τινα , K 376 . γ 169 . 9
329 u. s . , γοννά τίνος , bei jmds Knieen an¬
langen (alsFlehender ), i 266 ; Ίππους , Ψ 407 ;
νήα , π 357 ; ποοοί τινα , jmdn mit den Füßen
erreichen, d . i . im -Laufe einholen, Z 228 . Π
342 ; δονρί , mit dem Speere erreichen, K 370 ;
aozv , erreichen , Φ 128 : übtr . v. Dingen und
Zuständen , χιχήμενον βέλος , der treffende
Pfeil 4

E 187 : vom Tode u . Verderben , ουδέ
χέ μ ώχα τέλος 9ανάτοιο χιχείη , I 416 ,
vgl. Λ 441 . 451 . ρ 476 ; χιχάνει δίψα τε χαί
λιμός , Τ 165 ; χαί λίην σέ γ ’ έμελλεν χιχή -
οεσ9αι κακά έργα , gewiß sollten dich deine
Unthaten (d . i. die Bache , Strafe für deine
Unthaten) erreichen, i 477 . — 2) treffen ,
antreff en , τινα , B 188. η 53 u . s .: oft noch
mit e. Partizip , τινα παρά νηνοί δηθ -ύνοντα,
Α 26 ; τινα ενδοντα έν χλιοί y , Β 18 ; τον δί
χίχανον δαιννμενον , χ 60 u. s . ; s . bes . La
Β. St. § 81 S . 144 ff.

κίχλη *) , Drossel , Krammetsvogel ,
X 468 t .

κιω (W. xi Curt. Et .5 S . 149) , poet. , bei
Hom. nurOpt . κίοι , χιοίτην , χίοιτε , oft Part .
χιών 3) (wie ιών betont), χιόντος usw . , Fern.
xiovoa ; Impf, txiov mit Augm . nur M 138,
oft ohne Augm . κίον , 1P1 . χίομεν , Φ 456 —
gehen , einhergehen , δ 427 u . s ., μεγάλω
άλαλητψ, unter — , Μ 138 ; Άμα τινί , mit
jmd , Η 2 u . ö . ; πάλιν χ . , zurückgehen, Ο
149. Φ504 ; οπίου) , π 150 , έν δ ’ αυτός χίεν ,
darunter , Β 588 u . s ., μετά τιοι , Ν 658 ; άνά
ουλαμόν άνδρών, im Getümmel , Δ 251 ; ήχα
χ . , sachte gehen, ρ 254 ; mit term . ad quem,
πρός τείχος , Μ 138 ; εις Αλκινόοιο , ν 23 ;
εις άγορήν , π 361 u . s . , ϊπΐ νήα , γ 347 u . S.;
μετά Τρώας , Π 534 ; ί9νς τίνος , gerade auf
jmd zu, β 301 . γ 17 ; ί9νς οί'χον , Ω 471 ; λέ-
χοοδε,Γ 447 ; πόλεμόνδε , Λ 684 ; χλιοίηνδε ,
ΛΓ148 ; δενρο, ib . 406 u . dgl . : weg - , davon -,
fortgehen , A 348 . A 705 ; από τίνος , Ρ
113 ; από στα&μοΐο , π 156 ; νόοφι κ . , sich
entfernen , 9 286 ; ix (Adv .) δ’ νιος Αολίου
χίεν , ω 492 ; εκ πάτον , Υ 136 ; πάλιν κ ., zu¬
rückgehen, Ο 149 , vgl . ένϋ-α 1 ) ζ . Ε .|; häufig
dient das Part , χιών wie ιών , μολών , φέρων
zur großem Veranschaulichung, so x 156
Ameis -Hentze zu γ 118 , auch ω 491 . Selten
von Tieren , Ψ 115 , von leblosen sich bewe¬
gendenDingen, wie von Schiffen , B 509 . 1 64.

' ) Nach Cnrt . Yerb. II 2 77 ist st . χιχιία , χιχιίομιν
wahrsch. χιχήω, χιχήομιν zu sehr.

2) Nach Fick W.3 164 v. W. gag , gagh , „schreien,
lachen“ , vgl. auch Brugmann Curt . Stud . YII 314.

3) Einigen zufolge soll χιών auch Bedeutung des
Aorists haben ; dagegen s . Autenr . zu A 35.

κϊων , ονος 1) , fern. u . masc . 9 66. 473 . ρ
29. τ 38, der Ständer ,

*ψ 191 u. ö ., μακρή
od . μαχρός , a 127. ρ 29 u. s ., υψηλή, χ 176.
193 , im μέγαρον des Odysseus , a 127. τ 38.
ψ 90 , des Alkinoos , ξ 307 . 9 66. 473 , über
die Anordnung derselben s . μέγαρον Anm . 5 .
An einem war die δονροδόκη w. s . , a 127.
Ein Ständer an der αϊ9ονοα αυλής wird er¬
wähnt , χ 466 , im πρόδομος , ρ 29 , auch in
der Waffenkammer (9άλαμος ) , χ 176. 193.
Sie waren aus Holz u . hatten wahrsch. eine
steinerne Basis , vgl . Dörpfeld bei Schliemann
Tiryns S . 306 ff. — Die Säulen des Atlas
werden erwähnt, a 53.

κλαγγή , ά &τ unartikulierte Laut , welcher
von Lebendigem und Leblosemerzeugt wird ,
Schall , Getön 2) , von e . Menschenmenge ,
Geschrei , Lärm , der Krieger , B 100. K
523 ; der Tiere , 9ηρών , h. 27, 8 ; νεκνων
οιωνών ως , λ 605 ; vom Gekreisch der Kra¬
niche, Γ 3 ; vom Grunzen der Schweine , £ 412 ;
vom Geheul der Wölfe und vom Brüllen der
Löwen, h. 14, 4 ; vom Schwirren des Bogens ,
A 49 . Dav .

κλαγγη -δόν , Adv . , mit Geräusch , mit
Getön , nur B 463 f .

κλάζω (St . χλαγγ , W. χλαγ ) 3) , poet. , Pr .
P . Du . χλαζοντε , LT 429 ; Aor . 1 3 PI . Ind.
έχλαγξαν , A 46 , Ρ . κλάγξας , αντος, Μ 207 .
Κ 276 , vom ep . Perf . mit intens. Präsensbdtg
κέχληγα , Part , - ώς (7mal ) , dav . PI . χεχλή-
γοντες (wie von e . Präs , κεκλήγω) 4), M 125.
Π 430 . P 756 . μ 256 . ξ 30 (wo Bekk. u. folg.
Hrsgbb. außer Dind. u. La R . χεκληγώτες
geschr. haben, vgl . dens . Textkr . S . 296 u . zu
M 125 Anh.) ; Aor. 2 έχλάγεν . — κλ . bezeich¬
net e. scharfes Ertönen , e. durchdringenden
Ton ; dh . von jedem unartikulierten Laute,
o) von Lebendigem, schreien , kreischen ,
krächzen , bellen usw ., vom durchdringen¬
den Geschrei der Menschen, bes . vom Kriegs¬
geschrei, E 591 . M 125. N 755 . Π 430 u . s .;
vom Angstgeschrei, μ 256 ; vom Gekreisch
des Thersites, B 222 ; vom Geschreider Adler,
Geier , 11/207 . Π 429 ; vom Gekrächze oder
vom rauschenden, schwirrendenFlügelschlag
der Reiher , Stare , Dohlen, K 276 . P 756 ;
vom Gebell der Hunde, ξ 30. 6) v . Leblosem ,
klirren , rasseln , v . Pfeilen im Köcher, A
46 ; sausen , vom Winde, μ408 ; s . bes .Mayer
Beitr . zu e . homer. Synonym . _S . 47. — vom
Blasen der Syrinx , έχλαγεν οίος , h . 19 , 14 ;
nach Hermann zu d . . St. solus sub vesperarn
fistula canit (Pan) . Übr. s . Baum. u . Gemoll .
Bisw . mit Acc . des Inhalts , μεγάλα κλάζωv,
Π 429 ; ονλον κεχλήγοντες , Ρ 756 . 759 ;
όξέα χεχληγώς , Μ 125 u. S.

' ) Etym. zw . ; nach Fick W .3 1 242 v. W . ski, „ sam -
mein, schichten“ , weil urspr . ans Holz geschichtet, vgl .
dens . Bezzenh. Beitr . I 133. Über das Genus s . Bekk.
Hom . Bl . I 99, 13. Zur Sache Helbig das hom . Epos2·
S . 110.

2) Nicht unwahrsch. Classen Beob . S . 98 , dem¬
zufolge das W. urspr. Tier- und insbes. Yogelgeschrei

3) Nach Fick W.3 142 v. W. hark, ,,tönen, lachen,
krächzen“ , vgl . Fritzsche Curt. Stud . YI 341 . Brugmann
ib . VII 287. 360. Solmsen , KZ . XXIX 332 .

*) Ygl . über die Bildung Curt. Yerb. 2 II 201. Hin-
richs de Hom . eloc. vest. Aeol . p . 121.
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κλαίω (aus °κλα*ιω , W. κλα.ή *) , Pr .
κλαίω , εις , Impr . κλαΐε u . 2 Du . κλαίετον ,
φ 90, 2 S . Opt . äol . u . ep . κλαίοισ9α , Ω 619 ,
Konj . κλαίη, ep . κλ.αίησι, 9 523 ; -ωμεν , Inf.
κλαίειν , Ρ . κλαίων , ονβα usw . , ep . Dat . PI .
κλαιύντεααι , μ 311 ; Impf. (1 Sg . u. 3 PI.)
κλ.αιον (εκ λ . nur μ 309) , κλαίομεν , ω 64,
Iterativf . κλ.αίεσκε, Θ 364 , Fut . κλαύσομαι,
ονται , X 87. Σ 340 . Υ 210 ; Aor. κλ.ανσε, γ
261 . ω 293 , Ρ . - ας , Ω 48 . 1) intr . weinen ,
sowohl vom eigtl. Weinen, als von weinerlich
Klagenden, Jammernden, dh. übhpt klagen ,
jammern , Horn , häufig ; κλαίοντά σε άφή-
σω , ich werde dich weinend (weil unter
Schlägen ) fortschicken, B 263 ; bes . um Tote
weinen (teils als natürliche Schmerzensäufee-
rung , teils als feierlicher Akt , Totenklage),
# 427 . T5 u. s ., s . Nägelsb . Hom . Theol. S . 248
Anm., um Abwesende , /? 376 ; άμφί τινα , um
jmdn , Σ 340 . — 2 ) trans . jmdn beweinen ,
beklagen , T 300 . X 87. a 363 u . ö . ; rt , Ω
85 ; vgl . La R. St. § 88 , 9 , wo auch über die
Ysstellev*Κλάρας , kleine St. bei Kolophon in
Ionien auf e . Landspitze mit e. Tempel und
Orakel des Apollon , j . Ruinen bei Zille , h.
Apoll . 40.

κλαν9μός (κλακ, κλαίω ) , das Weinen ,
Wehklagen , Ω 717 . δ 801 u. ö . ; mit γόος
verb., ρ 8 . φ 288 u . s .; mit στοναχή, / 501 .

κλαναε , poet. st . εκλανσε, v. κλαίω , w. s .
κλείω 1) , Aor . 1 ohne Augm . κλάσε , Aor.

Pass , εκλάσϋ-η , brechen , abbrechen , έξ
ύλης πτόρ9ον,ζ 128. — Pass . intr . zer¬
brechen , έκλάο9η δόναξ, der Pfeil brach
ab , Δ 584 .,κλεηδών , όνος u . κλ.ηηόοίν·· ), *δ 317 ,ion . u . ep . st. κληδών (κλέω, κλέος), 1) Sage ,Gerücht , πατρός , Kundevom Vater, δ 317.
— 2) insbes . Vorbedeutung , die in e.
Laute , Tone, Stimme usw . liegt , „ günstigerRuf als erwartete Ansprache u . Zuruf an die
beteiligte Person “

, Ameis -Hentze zu ß 35 u.
Anh., σ 117. v 120. Vgl . MayerBeitr . il S . 8.
Rumpf de γαμοπ . Menelai p . 5.

*Κλεισΐδίκη , T. des Keleos , h. Cer . 109.
κλεινός , poet. , bes . ep . (κλείω ) , ge¬rühmt , gepriesen , ruhmvoll , v . Perso¬

nen, bes . επίκουροι , Γ 451 . Λ 220 u . ö . ; βα¬
σιλέες , ζ 54 (nur hier in Od .) ; v . Sachen ,rühmenswert , dh . herrlich , trefflich ,
εκατόμβη , A 447 (Bekk. II , Ameis - Hentze
u. LaR . Ιερή nachZenod . u . Aristarch) u . ö .;
v. Städten, Πανοπενς , P 307.

Κλεΐτος ί) , Kleitos , 1) S . des Peisenor,ein Troer , 0 445 ff. — 2 ) S . des Mantios, En¬
kel des Melampus , o 249.

1 . κλείω , poet. st . κλέω (W. κλν , Curt.Et .6 S . 151 ), wovon bei Horn , nur Präs . Pass.
κλέομαι (s . z . E .) , 2 Sg. Impf. ε’κλ.ε

’
, εκλεο,

ep . synk. st . ίκλέεο (s . z . E .), u . v. der Form
κλήζω (κληίζω) Fut . Akt. κλήσω, h . 31,18,

9 S. Curt. Et .5 S. 577. Verb.2 II 402 .2) Nach Fick W .» I 528 v . W. kal, „schlagen, bre¬chen , biegen“ , vgl. äens. KZ . XX 356 ff. und Curt.Et .5 S. 148 .
a) Über die Bildung vgl . MangoldCurt. Stud . VI 204 .*) Herod. oxytonierte diesW. Κλειτός. La E . Textkr .

u . Inf . Aor. κλ.ησαι , Ep . 4 , 9 — bekannt
machen , rühmen , preisen , mit Acc . έργα
κλείοναιν άοιδοί,α 338 ; εγΐυ δέκέ σε κλείω
κατα γαίαν (wo Konj. Präs , in Bdtg des Fut .),
ρ 418 . — Pass, bekannt werden , be¬
rühmt sein ,

’έκλ,ε’ επ ’ άν&ρώπονς , ι£3 202 ;
κλέομαι κέρδεαιν , ν 299 .

2 . κλείω , s . κληίω.
Κλεόβονλος , ein Troer , von Aias, S . des

Oileus , getötet , Π 330 .
Κλεοπάτρα , = Αλκυόνη, w . s .
κλέος , εος (W. κλν, skr . cm , audire , Curt.

Et .5 S . 151), nur im Nom. u . Acc ., meist poet.,
im Sg. häufig , PI. nur an den z . E . a . StSt.
1) Ruf , Sage , Gerücht , Kunde , B 486
(wo es im Ggstz des Wissens steht) , κλέος
φέρειν τινι , Kunde bringen, a 283 . ß 217 . γ
204 ; rt δή κλ . εστ άνά αατν , π 461 u . s .;
mit Gen . κλ,. (Αχαιών , Gerüchte von den
Achaiern, Λ 227 ; πολέμοιο , Ν 364 , πατρός ,
γ 83 ; σόν κλέος , Kunde von dir , ν 415 ; so
εμόν κλέος , σ 255 . — Insbes. 2 ) gut er Ruf ,
Ruhm , Ehre , Lob , in Vbdg mit εσ9λ .όν,
μέγα , ευρύ, Hom . ö . ; u . allein , Δ 197. H 91
u . ö . ; bes . in der Vbdg κλέος ουρανόν Ίκει
u . ähnl. , zur Bezeichnung eines weitverbrei¬
teten Ruhmes, 9 74 u. s . ; κλέος έσ& λον ήνιό-
χοιο , Umschreibungst . der ruhmvolleWagen¬
lenker, Ψ 280 ; κλέος είναι τινι , jmdm zum
Ruhme, zur Ehre gereichen, X 514 ; άνδρών
κλ.έα (st . κλ.έεα), ruhmvolle Thaten , law-
des , 1 189. 524 . 9- 73 ; κλ . φώτων , h. 32, 18 .
— Vgl . über das W . bes . Ph . Mayer Beitr . zu
e . homer. Synon. II S . 4 . IV S . 9 ff. [PI. κλέα,indem in II . u . Od . stets e . Vokal folgt, 1 189.
524 . 9 73, aber h. 32,18 auch κλέα φωτών .]

κλέπτης (κλέπτω ) , Dieb , Γ 11 f .
κλεπτοαννη , ep . , Dieberei , Betrü¬

gerei , übhpt Verschlagenheit , r 396 f ;
von

κλέπτω (W, κλ.επ Curt . Et .5 S . 149) , Pr .
Impr . κ/.έπτε , Aor. εκλ.εψα, ε, κλέψε , Konj.
κλεψρς , Ρ . ας,ίηί . κλέψαι , 1 ) stehlen ,
entwenden , heimlich entführen , mit
Acc . E 268 (wo Ίππους zu ergänzen). Ω 24.
71 . 109 , ö . h . Merc. (18. 310 . 340. 515 ). —
2) übtr . betrügen , berücken , täuschen ,νόον τίνος , S 217 : absol . μή δή ον τω κλέ-
πτε νόψ , verstelle dichnicht in deinem Sinne ,
A 132. — Nur in den a . StSt.

κλέω , dav . Pass , κλέομαι , s . κλ.είω.
*κλε·ψί·φρων , ον , ep . (φρήν) , sinnbe¬

rückend , verschlagen , h. Merc. 413 .
Κλεωναί , Kleonai , St. in Argolis , süd-

westl. von Korinth, jetzt auf e . mäfeigen Höhe
gelegene Trümmer kyklopischerMauern und
Tempelüberreste (E . CurtiusPelop. il S . 510ff.
Bursian Geogr . v. Gr . II S . 37f. ), ü 570.

κλή -ό-ην,Αάν . (καλέω), namentlich , bei
Namen , nur 1 11 f .

κληηόών , S. κλεηδών.
κλή &ρη,ΈΐΙβ , Eller , almis,

*i64 . 239 . 1j
κληίξω , s . κλ.είω.
* κλήι9·ρον , ion . u . ep . st . κ).ή9ρον,

Schlofe , Riegel , h. Merc. 146.

x) KooK Bäume und Sträuclier 2

**

S . 238 (vgl . 8 . 58·
235) mochte lieber an einen baumart . Ahorn denken.
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κληίς , ΐδος (clavis Curt . Et .5 S . 149), ion .
u . ep . st. χλείς , das Verschließende ; dh .
1) eigtl. a) der Riegel , der inwendig die
Thür verschließt , Ξ 168 . 6 802 . 838 , u . den
man von außen mit einemRiemen vorschiebt,
θνρας κληΐδι κληΐσαι , die Thüre mit dem
Riegel schließen, φ 241 ; inl κληΐό ’ ετάννσ-
σεν ιμάντι ,̂ α 442 (s . Ameis- Hentze) ; θνρη
ίύ κληΐσ' άραρνϊα , e . mit Riegeln wohlver-
schlossene Thür , Ω 318 (s . Franke ). Der
Riemenwurde dann an die κορώνη befestigt,
φ 241 ; das Zurückschieben des Riemens ge¬
schah auf die unter c) angegebene Weise:
Schließbalken , großer Thorriegel, 42455
(auch έπιβλής , 42 453 , u . όχενς , M 121 . φ 47
genannt). 6) der Bolzen, welcher zwei sich be¬
gegnendeRiegel zusammenschloß, Schließ¬
bolzen , M 456 . Ξ 168 . c) bes. der Schlüs¬
sel , ein eherner , vermutlich unseren Sperr¬
haken od . Dietrichen ähnlicher Haken, bisw .
mit elfenbeinernem Griffe (κώπη ) , φ 6 , der
durch eine Öffnung in der Thüre oder durch
das Schlüssellochgesteckt (έν δε κληΐδα ήχε,
φ 47) und herumgedreht wurde, wodurch der
inwendig vorgeschobene Riegel zurückge¬
schoben u. so die Thür geöffnet wurde (ava -
κόητειν όχήας , εύρετρα κληΐδι ηλήσσειν,
φ 47. 50 , auch bloß θνρας οίγννναι , Ζ 89),
nachdem der Riemen , durch den der Riegel
vorgezogen wurde , von der κορώνη gelöst
worden war 1) , φ 46 . d) der zur Aufnahme
der Nadelspitze bestimmte Haken an der
Spange (s. περόνη), σ 294 .2) — 2) übtr . a) das
Schlüsselbein zwischen Hals und Brust ,
E 146 . 579 . Θ 325 u . ö . , Plur . X 324 (in Od.
nicht in dieser Bdtg). h) Pflock, an dem das
Ruder mittelst eines Riemens lose befestigt
ist , u. der demselbenbeimRudern zumWider¬
halt dient, Ruderpflocb , Dulle , beiHom.
nur Plur . δησάμενοι επ l κληΐοιν ερετμά ,
θ 37 ; gew . inl κληΐσι oä . tnl κληίδεσσι κάθ¬
ιζε iv , an den Dullen ( s . v . a. am Ruder)
sitzen3), /? 419 . δ 579 u. ö . inOd . ; εν έκαστη
(νηί ) ηενχήχοντ εοαν ανδρες inl κληΐοιν
εταίροι , waren 50 an denRudern) , d . i. waren
50 Ruderer , Π 170 .

κλίματός , ion . st . κλειστός , verschließ¬
bar , ß 344 t ; von

κληίω , ion. u . ep . st. κλείω (χληίς), Aor. 1
ίκλήισε u . ö . κλήιαε , Inf . κληΐσαι, schlie¬
ßen , verschließen , verriegeln , mit
Acc. θνρας ,

*

*τ 30 . φ 236 u . s .4) ; όχήας, prägn.
durch Vorschiebung desRiegeß schließen, ω
166 . [i]

* κλήρο -πάλής , ές (πάλλω ) , durch
Schütteln der Lose verteilt , durch das
Los gemessen, nur Merc. 129.

0 Das Verschliefsen scheint nur durch die ein¬
fachere Operation des Vorziehens des Riegels vermit¬
telst des Riemens (s. unter it) .bewirkt worden zu sein,
wenigstens weist keine homerische Stelle auf den Ge¬
brauch des Schlüssels hin ( denn φ 241 kann auf die
unter a) angegebene Weise erklärt werden) ; auch wäre
dann der Riemen ganz überflüssig.

-) S. Helbig das hom. Epos2 S. 275 .
*) Die gew . Erkl . ist „Ruderbänke“ ; doch s . Gras¬

hof Schiff S. 19 f . Doederl. n . 2115 . Ameis-Hentze zu
ß 419 . t 782. „ ,

*) nur in Buch 19 , 21 u . 24, nämlich aufser den a .
StSt . φ 341. 382 . 387 . 389 .

κλήρος , 1) Los , Loszeichen, wozu man
in den ältesten Zeiten Steine, Scherben oder
Stücken Holz nahm, welche die Losenden be-
zeichneten 1) , H 175 , s . das. Hentze Anh . —
2) das Verloste , was man durch das Los
erhält ; dann Erbgut , Erbe , u . zwar bes .
ererbtes Land , Grundstück , Land¬
gut , 0 498 . £ 64.

κλητός (καλέω) , a) gerufen, aufgerufen,
dh . erlesen , 1 165. 6) eingeladen, dh . ge¬
sucht , willkommen , p 386 .

*κλήω , s . κλείω 1).
κλΐμαξ , αχός (κλίνω ), Treppe , Leiter

*a 330 . κ 558 . φ 5 .
κλιντήρ , ήρος (κλίνω) , Lehnstuhl ,

Ruhebett , ul90f , s . GrashofHausgerät S . 8.
κλίνω (W. κλι , Curt. Et .5 S . 150), Pr .Part .

-νων ; Aor. εκλτνε, αν u . ep . κλίνε , αν , ep.
Konj. -ησι, T 223 , Part , »λίρας, aaa , αντες ;
Med . Aor. Part , χλινάμενος Q 340 , Pass. Aor.
ίκλίνθη , κλίνθη , Ψ 232 , Du . χλινθήτην , Inf.
χλινθήναι , Ψ 335 , ohne ν εκλίθη nur τ 470
u . κλιθήναι , α 366 . α 213 , vom Perf . Pass.
3 PI . ep . κεχλίαται , Π 68. δ 608 ; Ρ . κεκλιμέ¬
νος , η , ον , οι , ων , Plsqpf. εκέκλιτο u . κέ-
κλιτο , s . II). I ) Akt. neigen , beugen , bes .
1) neigen , lehnen , anlehnen , τί τινι ,
etwas an etwas , σάκεα ϊόμοιοι , Λ 593 . Ν
488 ; άρματα πρός ένώπια , Θ 435 ; τόξον
ηρός ένώπια , χ 121 u. s . — 2) beugen ,
biegen , eine veränderte Richtung geben , τά¬
λαντα , die Wage beugen, so daß die eine
Schale steigt u . die andere sinkt, T 223 ; οααε
ηάλιν , die Augen zurückwenden, Γ 427 ; μά¬
χην, den Kampf wenden, inclinare pugnam ,
der Schlacht eine andere Wendung geben ,
Ξ 510 ; dh . b) zum Weichen bringen ,
zurückdrängen , in die Flucht jagen ,
Τρώας , Αχαιούς , E 37 . i 59 . — II) Pass,
sich auf die Seite neigen , εκλίνθη καί
άλενατο χήρα,Γ 360 . Η 254 ; έτέρωα εκλίν¬
θη κάρη, das Haupt neigte , senkte sich zur
Seite, N 543 ; κλίνθη κεκμηώς , Ψ 232 u . s .;
ηρός κόληον έκλίνθη , bog sich zurück an
denBusen, Z 468 ; auch Umfallen , έτέρωσε,
x 470 : sich legen , niederlegen , jrapsg
όδοϋiv νεχνεσαιν , Κ 350 , vgl . Ψ 232 ; παραί
(Adv .) λεχέεσσι κλιθήναι , α 366 . α 212 ; dh .
Pf. u . Plsqpf. Pass , a) gelehnt sein , sich
stützen , τινϊ , an , auf etwas, κεκλιμένος
στήλη, an eine Säule gelehnt , Λ 371 ; χιόνι ,
ζ 307 ; κλισμω , in den Sessel gelehnt , p 97 ;
άσηίσι , gestützt auf die Schilde , Γ 135 :
übtr . ήέρι Ι'γχος κέκλιτο , an den Nebel ge¬
lehnt (d . i . in Nebel gehüllt) war die Lanze,
E 356 . b) liegen , εντεα χθονί κέκλιτο , Κ
472 ; φύλλα κεκλιμένα , daliegendes Laub,
λ 194 ; bes. c) ν . Orten, αι θ ’ αλί κεχλίαται ,
eigtl. an das Meer gelehnt sind , daran gren¬
zen oder daran liegen, δ 608 . v 235 ; auch v.
Personen, κεκλιμένος λίμνη, gelehnt an den
See , d . i. wohnend an dem See , E 709 ; ρηγ·
μϊνι θαλάσσης , Π 68 ; πόντω , Ο 740 . —

*) Bei Hom . werden die (von jedem vorerst gezeich¬
neten) Lose in einen Helm gethan n . dann umgeschüt¬
telt , und derjenige, dessen Los zuerst aus dem Helme
flog , war der durch das Los Bestimmte, T 316. 325 .
Φ 352. 861. κ 206 .
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IIDMed . sich lehnen , χλινάμενος σταθ-μώ,
ρ 340.

κλίοίη (χλι -) , ep . Dat. (Lokat .) κλιβίηφι ,
N 168 , eigtl . ein Ort , wo man sich nieder¬
legen oder anlehnen kann ; dh. 1 ) Lager¬
hütte , Hütte , Erdhütte , welche ausPfäh¬
len bestand, die mit Weidenflechtenverbun¬
den und oben mit Schilf bedeckt waren,
a) Hütte der Hirten , Σ 589 . ξ 45 . o 301 . n 1.
b) bes . Lagerhütte der Krieger , welche
ebenfalls aus Holz gebaut und einem Hause
ähnlich eingerichtet war, also streng genom¬
men nicht Zelt , sondern Baracke , I 663
u. ö . ; oft im Plur . A 306 . B 91 ff. -9· 501 ; auch
statt des Sg. 0 478 . Ψ 254 . Die des Achilleus
wird Ω 450 beschrieben. — 2 ) Lehnstuhl ,
Lehnsessel , = *Äiö |it0? , 4123 . r55 . —Dav .

κλίοίη -9·εν , ep . Adv . , aus der Hütte ,
aus der Baracke , *A 391 . Λ 603 u . ö.

κλίοίην -όε, ep . Adv . (κλισίη) , nach der
Baracke , nach der Hütte , A 185. 1712
u . s . IL , | 45. 48.

κλΐαΐον (κλισίη) , Wirtschaftsge¬
bäude , Wohnung für das Gesinde , die um
das Herrenhaus herum gebaut war, <o 208 f .

κλιομός (χλι -), Lehnstuhl , Lehnses¬
sel , Hom . ö . ; verschieden v. θρόνος , γ 389.
x 233 . ρ 86, wohl etwas niedriger, oft künst¬
lich gearbeitet u . mit schimmernden Stiften
beschlagen, Θ 436 . a 132 , u . mit Teppichen
überbreitet , I 200 , auch zuweilen mit einer
Fufebank (ϋ-ρήννς) , δ 136. 1)

κλΐτνς , νος , f. , poet. (χλι-), Acc . PI . κλι¬
τός , Neigung , Abhang , Hügel , Π 390.
ε 470 .

κλονέω , meist poet. , nur Präs . u. Impf.
κλονέει , έονσι , Ρ . - έων , έοντα , τε , τας ;
Pass, -έονται , Inf. - ίεαίίαι , Impf. ep . έοντο,l ) Akt. in heftige u . verworrene Bewe¬
gung setzen , wirr vor sich hertrei¬
ben , jagen , scheuchen , φάλαγγας ,

* E
96 ; vom Löwen, αγέλην, 0 324 ; abs. Λ 496 .
526 . Ξ 14 . Φ 533 ; εφεπε χλονέων "Εχτορα ,
tummelnd, über Hals u . Kopfjagend , X 188 ;
übtr . vom Winde , treiben , νέφεα , Ψ 213 ;
φλόγα , Y 492 . — 2) Pass , in heftige und
verworrene Bewegung gesetzt wer¬
den , dh . v. dem verworrenen Getümmel der
Schlachtreihen, bes . E8 . A 148. Ξ 59. 0 448 ;
μή κλονέεσθ·αι όμίλφ , u . nicht im Getüm¬
mel in Unordnung geraten, A 302 ; νπό r ινι ,E 93 ; κλονέονται inl νηναί, drängen sich in
wirrer Flucht nach den Schiffen , Σ 7, vgl.
La R. St., § 77, 3 .

Ιίλονίος , S. des Alektor und Heerführer
der Boioter vor Troja , B 495 , fiel durch Age-
nor , 0 340 . Über Accent, s . La R. Textkr.
S . 398.

κλόνος 2) , poet. , jede heftige u . ver¬
worrene Bewegung , Gedränge , Ge¬
tümmel , Verwirrung , bes . v. Kriegern,
die in Unordnung gebracht werden,

*17 331.
713 . 729 ; εγχειάων , Speergedränge, E 167.

U Vgl . Helbig das hom. Epos 2 S . 118 ff.2) Über die Etym . vgl . Fick W.3

4

I 63 , der skr.
„ aufhäufen “, vergleicht . Nach SiegismundCurt .

Stud . V 163 v. W. xei , „treiben “ , doch s . Fröhde Bez -
zenb . Beitr . VII 322 .

κλόπιος , ep. (κλώψ ) , betrügerisch ,
μνθ -ος, v 295 t·

*κλοπός , ep. (κλώψ ), Dieb , h. Merc . 276.
κλοτοπενω , W. von zw . Abltg u . Bdtg ,

nur T 149 f ον γαρ χρή κλοτοπεύειν (χλο-
τοπενέμεν Bekk. II), nach dem Zshge scheint
es zu bedeuten ; entw. zaudern (synonym
demfolg .<har (u'

/?£iv.Hesych . στραγγενεσ & αι ,
„sich hin- u. herwenden, drucksen, zaudern“),
od . unnütz schwatzen im Ggstzzur That,
oder schöne Reden führen (καλολογεϊν )
οιονεί κλντεηενειν , Schol . Β .) . 1)

κλνόων , ωνος , der Wellenschlag , die
Brandung , μ 421 + ; von

κλνζω 2) > Iterativf . des Impf, κλύζεσκον,
Ψ 61 , Fut . ep . κλνασει , Aor. Pass, έκλύ-
σ&ην , onomatop. W . , dem Laute des bewegten
Wassers nachgebildet, wie unser „klitschen“,
1 ) anspülen , plätschern , schlagen , v.
Wellen , επ ήιόνος , Ψ 61 . b) bespülen ,
benetzen , r iva , h . Ap . 75. — 2) Pass , wo¬
gen , Wellen schlagen , branden , έχλν-
σθ-η 9-άλαααα ποτί κλισίας , Ξ 392 . ι 484 .
541 ; bespült werden , Batr . 86.

κλνθ -ι, s . κλΰω .
Κλνμένη , 1 ) e . Nereide , Σ 47 . — 2 ) Die¬

nerin der Helene, Γ 144. — 3) T . des Minyas,
od . Iphis, Gern, des Phylakos, M. des Iphiklos,
λ 326 . ,

Κλνμενος , oio , S . des Presbon , K . der
Minyer in Orchomenos , V. des Erginos und
der Eurydike , welcher zu Theben hei einem
Feste des Poseidon tötlich verwundet wurde,
y 452 ; vgl . Apd. 2 , 4 , 11 .

Κλνταιμνήοτρη , T . des Tyndareos und
der Lede, Schw . der Helene, Gern , des Aga¬
memnon3), w . s ., A 113. γ 266 .

Κλντΐόης , S . desKlytios, 1) = Pciraios
aus Elis , o 540 . » 327 . — 2) = Dolops ,A 302 .

Ιίλντίος *), oio , 1) S . desLaomedon u . Br .
des Priamos , V . des Kaletor , einer der Ge-
ronten, Γ 147. 0 419 . — 2) S . des Alkmaion,
V . des Peiraios aus Ithake , π 327 , vgl . o 540.
— 3) ein Grieche , V . des Dolops , w. s .

κλντ ο-εργός , ep . (εργον), mit berühm¬
ten Kunstwerken , Beiw . des Hephaistos,
& 345 t· (Übr. vgl . κλντότοξος .)

Κλντομήόης , εος , S . des Enops aus
Aitolien, vom Nestor im Faustkampf besiegt,Ψ 634 . (κλντό -μητις , ep., v ο n b e rühm t e r , v o r -
trefflicher Einsicht , Kunstgewandt -

*) Hesych . u . a. Grammat . erklären es π <χραΙογίζε -
σ&αι , άπαταν , u . leiten es von χλίπτω ab ; noch anders
Doederl . n. 2137 .

2) Über die Etym . s. Curt . Et . 5 S . 151. FrÖhde
Bezzenb . Beitr . VIII 162.3) Sie lebte mit dem Aigisthos , w . s. , in verbotenem
Umgänge , u . dieser mordete mit ihrer Hilfe ihren Ge¬
mahl nach seiner Kückkehr von Troja , wie die nach -
hom. Sage meldet ; denn aufser in den spätem Stellen
(o 97 . 199 erscheint sie bei Homer persönlich am
Morde des Agamemnon nicht beteiligt . Orestes bestrafte
das Einverständnis der verbrecherischen Mutter mit dem
Mörder des Vaters und rächte die Ermordung desselben
durch den Mord der Mutter u. ihres Verführers , a 300.
X 409 ff. Vgl . Ameis -Hentze zu ω 97 Anh .

4) Die Betonung Κλντιος ist unrichtig ; vgl . Göttling
Lehre vom Accent § 23. Lehrs Arist .3 p. 266 . La K.
Textkr . S . 399 .
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heit , Beiw . des Hephaistos , h . 20 , 1 . Übr .
vgl . χλυτότοξος .

Κλντόνηος , S . des Alkiaoos , eia schnel¬
ler Läufer , & 119 . 122 .

χλΐτό -πωλος , ep . , mit berühmten
Rossen , Beiw . des Hades ,

* E 654 . A 445 .
Π 625 ; der Landschaft Dardania , fr . 38 . (Übr.
s . χλντότοξος .)

χλντός , zweier Endungen , B 742 . e 422 ,
poet. (χλνω ) , eigtl. gehört , dh. wovon man
viel hört , d . i . berühmt , ruhmvoll , glor¬
reich , oft Beiw . von Göttern (bes. Poseidon,
Krämer Beiw . S%10) u . Menschen , I 362 . Y
320. a 300 ; χλντά φϋλ άνΟρώηων im Ggstz
der Tiere , Ξ 361 . h . Ap. 273 ; είλνεα νεκρών,
x 526 ; übhpt v. lebendigen u . leblosen Gegen¬
ständen , berühmt , herrlich , stattlich ,
tref flieh , prangend , άλσος, ζ 321 -,

’Άογος,
£i 437 , u . so μήλα , τενχεα , δώματα , έργα,
είμαι a , Hom.; είρωτάς μ’ δνομα χλντόν , du
fragst mich nach meinem ruhmvollen, edlen
Namen , i 364 (vgl . τ 183) . 1)

χλντο -τέχνης , ep. , Acc . -τέχνην, Σ 391
(τέχνη), mit od . von herrlichen Werken ,
Beiw . . des Hephaistos , A 571 . Σ 143. 391 . &
286. Übr. s . das folg .

κλντό -τοξος , ep . (τόξον), mit dem be¬
rühmten oder herrlichen Bogen 2) (vgl .
άργνρότοξος ) , Beiw. des Apollon, A 101 . 0
55. ρ 494 . ψ 267 .

χλνω , poet . (W. χλν , skr. gru , hören,Curt .
Et .5 S . 151), Pr . nicht gebr. , Prät . εχλνον u.
χλνον , 3 S . stets mit Augm . έχλνε , mit der
Bdtg des Aor. , dazu Imper . Aor. 2 ep . χλν& ι ,
χλϋτε , u. Perf . χέχλνϋ -ι , χέχλντε , hören ,
vernehmen , v. unmittelbarem Hören, gew .
mit Acc . der Sache , δοΰπον , ανδήν , Δ 455 .
N 757 u . s . ; seltner mit Gen . der Person u.
Partizip , εχλνον ανδήοαντος , ich hörte ihn
reden , K 47 . δ 505 , u . mit Gen . der Sache,
ουδέ πω ’Λτρείδεω όκος έχλνον αυδήααν-
τος , Π 76 ; εχνρής ότίός , X 451 u. s .: hören
= Kunde von etwas bekommen, έχ .τινος , von
jmdm aus seinem Munde hören, r 93 ; übhpt
erfahren , inne werden , ζ 185 . — 2 ) an¬
hören , auf etw . hören , u . von Bittenden
erhören , gew . mit Gen . der Person (aber
nicht dem eines Subst. , sondern eines Pro¬
nomens, wozu bisw . noch der eines Partizips
tritt ), A 37 . 43 . 218 . E 115 (vor Bekk. Dat.).
Θ 5 . ß 262 (vor Bekk. Dat .) , u . der Sache,
χέχλντέ μεν μύΒ-ων, * 189. μ 271 . 340 ; ϋ-εά
δε μεν εχλνεν ανδής, χ 311 . 481 ; mit Dat . der
Pers . sel . Titd άρής, aufjmdsGebethören,4767;
auch mitblofeemDat. , besondersnachχλνθ-ι u.
χλϋτε , h . Ap . 334 . ep . 12,1 ; auch beim Impf.,
εχλνες <1 χ ιΆέληο'λα , Ω 335 , wo der Dat.

1) wo alte Erkl . es für den Namen „bei dem man
genannt wird , der wirkliche Name “ nehmen ; allein
diese Annahme ist ebenso grundlos , wie die Bedeutung
„was sich hören läfst , rauschend , lärmend “, die man
dem Worte in der Verbindung mit μήλα , λιιιην , t 308 .
* 87. o 472 gibt .

2) Vgl . Düntzer in Hofers Ztschr . II S . 101 u . Ztschr .
für vergl . Spr . XIT S . 10 , Doederl . n. 2136 ; a. deuten
bogenberühmt , berühmt durch die Kunst den Bogen
zu führen ; ebenso χλντοεργός , „ berühmt durch Arbei¬
ten “ , und χΐυτοτεχνης , „kunstberühmt “ , χλντόπωλος ,
„rosseberühmt “, demnach χλντόμητις , „durch Einsicht ,
Kunstgewandtheit berühmt “.

χνίση

ethischer Dat. ist (Kr . Di . § 48 , 6, 1 . b) hö¬
ren auf jmdn , gehorchen , mit ττεί&ομαι
vbdn in der Formel τον μάλα μεν χλνον ήδ

’
έπίΆοντο , Η 379. γ 477 u. ö . , s . Ameis zu
o 220 . S . über das W . La R . St. § 83,2 S . 161.

Κλώ9·ες , die Spinnerinnen , metapl.
Nom . st . Κλωθ-οί, κατά Κλώίλες, alte v. den
Schol. u . Eust . überlieferte u. seit Bekk. u.
Dind. aufgenommene Ls st . Κατάχλωθ -ες ,
η 197 ; κατά gehört zu νήσαντο.

χλωμαχόεις , εσσα , εν , ep . (κλώμαξ ) *),
felsig , „felsstufig “ Ameis -Hentze s . dens .
Auh. , u . vgl . den Plan bei Bnrsian Geogr . v.
Gr . II Taf . IV, nur Ί & ώμη, B 729 f .

χνάω - ) , nur χνή , ep . st . έχνη , nach ein.
Impf. , nach a . Aor. von e . F . κνήμι , scha¬
ben , reiben , τυρόν , Λ 639 t·

κνέφας , αος "
), bei Hom. aufser σ 370 , wo

Gen ., nur Nom. u . Acc ., bes . das Abend dun¬
kel , der erste Teil der Nacht nach homer.
Einteilung derselben, A 475 . y 329 u . ö . ; xv .
ιερόν , Λ 194. 209 .

χνή , s . χνάω .
κνήμη 4), dasBeinzwischenKnie und Knö¬

chel , Schienbein , Wade , -Γ330. A 147. 519.
ϋ■135. r 469 u . ö .

χνημίς , ΐδος (κνήμη) , Beinharnisch ,
Beinschiene , e . halbgebogene Platte aus
Erz 5) mit e . weichen Stoff gefüttert ; sie wurde
über das Schienbein nach der Wade zu zu¬
sammengebogen u . über den Knöchel durch
Spangen oder Schnallen, bisw . aus Silber (ini -
οφνρια , w . s .) zusammengehalten(vgl . Rüstow
u . Köchly Gesch . des Gr . Kriegsw . S . 14) , .P330
(das . Ameis -Hentze). iS 613. T369 . Φ 592. In

■ω 229 (nur hier in Od .) werden rindslederne
κνημίδες , eine Art Gamaschen , genannt,
welche man zum Schutze gegen die Dornen
trug , dergleichennoch heute beim römischen
Landvolk üblich und nationeil sind .

χνημός e) , Waldschlucht , - thal , sal-
tus -, Plur . B 821 . A 105 u . ö . (von den bewal¬
deten Teilen des Idagebirges) , δ 337 . ρ 128 ;
Sg . h. Ap . 283 .

κνήοτις , ιος , f. (χνάω , κνήβ-oj ), Schab¬
messer , Raspel , Reibeisen (nach Doe¬
derl. n . 191 Messer ) , Dat. κνήοττ st . χνή-
ατιι , A 640 f .

*Κνίόος , Knidos , St._
auf dem Vorge¬

birge Triopion auf e . Halbinsel mit e. Tem¬
pel der Aphrodite, h . Apoll . 43 ; j . Ruinen auf
Cap Crio.

χνίση (so seit Spitzn. richtiger als xvio-
οη) 1), 1 ) Dampf, Duft von fettem gebratenen

*) Nach Fick W.3 I 63 verwandt mit skr . gronati ,
„ aufhäufen “ .2) Nach Fick W. 3

4

I 49 von W. Tinas, „kratzen ,
jucken “. Übr. ist an der a. St . tni als Adv . zu fassen .

3) Wohl mit γνόφος , δνόφος vwdt , Vf, skap , be¬
decken , verdunkeln , vgl . Curt. Et .5 S . 535. 704 f . Fick
W.3 I 241.4) Über die Abltg s. χνημός .

B) Die des Achilleus aus κασσίτερος, s . darüber Hel -
big das hom . Epos 2 S. 284 f .

e) Über die Etym . s . Fick W .3 1 518 u. KZ. XXI 368 .
7) Nach Doederl . n. 194, der sich für die Schrb . mit

σσ erklärt , von χνίζειν ; s. La B . Tertkr . S. 299 f„
der zugleich bemerkt , dafs Aristarch an 3 StSt . (B 423 .
γ 457 . μ 360) es als Neutr . PI. betrachtet habe ; Fick
W.8 II 94 stellt es mit lat . nidor zusammen und ver¬
gleicht skr. gandh , „ duften “ .
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od . verbrannten Fleisch, Fettdampf , Bra ¬
ten g er ach , p270 ; insbes .der Opfer dampf ,
- duft , A 66. 317 . <9 549u . ö . — 2) Fett , bes .
Nierenfett , gew . „Flaumen , Talg“ od.
„Schmer “ genannt, in welches man die Opfer¬
stücke wickelte1), A 460 . y 457 . μ 360 . a 45.
Dav .

κνΤΟηεις 2) , εσσα , εν , voll von Fett¬
dampf od. Opferduft , * 10f .

*ΚνιαοόΙώκτης (Κνιαα . , διώκω), dem
Bratengeruch nachgehend, Fett - od . Bra¬
tenriecher , kom . Mausname, Batr . 235 .

3!, dasK nu r r e n , Ge w in s el ,
„Geknutsch“ der Hunde, π 163 +.

κννζόω , Fut . ώσω, Aor. κνύζωαε , eigtl.
schäbig machen, οσσε , blöde , trübe ma¬
chen , nur *v401 . 433.

κνοίό 'αλον *) , jedes Tier , das schädlich
u . gefährlich in seiner Art ist , Untier , Un¬
getüm , Ungeziefer usw . , p 317 + v. den
wilden Tieren od. dem Wild des Waldes. —
Im h . Merc. 188 offenbar verdorben ; die ver¬
schiedenenBesserungsversuches . hei Baum.

Κνωοός , Hauptstadt der Insel Kreta am
Kairatos, bei Hom . Residenz des Minos , spä¬
terberühmt durch das Labyrinth,!? 646 . ^ 591 .
τ 178. h. Ap. 396 ; j . Ruinen südlichvonCanea.

κνώαβω 5), ep ., in tiefem Schlafelie¬
gen , 4 809 t·

κοίλος e) (W . κν , Curt. Et .5 S . 157 aus
°κο/:ιλος , cavus , vwdt mit κύω) , hohl , von
Natur od . durch Kunst , ausgehöhlt , ver¬
tieft , l ) Beiw . der Schiffe, A 26 u. ö . ; κοίλος
δόμος, der hohle Bau, v. einem Wespenneste,M 169 ; κ. δόρυ , das hohle Holzwerk, vom
troischenRosse, 4 507; φαρέτρη , φ 417 ; σπέος,·
ausgehöhlte, hohle Grotte mit dem Nebenbe¬
griff des Geräumigen, μ 93 ; κάπετος , aus¬
gehöhlte, tiefe Grube , Gruft, £i 797 . — 2) bes .
v. Orten , die zwischenBergen in der Tiefe
liegen, κοίλη οδός, Hohlweg , lf ' 419 ; κοίλη
Αακεδαίμων , das zwischen Bergen liegende
L . , B 581 . δ 1 ; λιμήν , ein von Anhöhen ein¬
geschlossener Hafen (Y . „umhügelt“) , κ 92 ;
so wohl auch αίγιαλός mit Düntzer v. der
bauchigenod. buchtigenGestalt des Strandes,
* 385 .

κοιμάω (mit κείμαι vwdt , St . κει , Curt.
Et .5 S . 145), Αοτ . {ε )κοίμησε, ατε, Impr . -ηοον,P . -ας , aaa ; Med . Pr . -αται , Impf. ep . xoi-
μίίτο , κοιμωντο , Aor. έκοιμήσατο u . κοι-
μήαατο , ö . PI. κοιμήααντο , Impr . -ήαααθ-ε,
Konj . -ωνται ; Pass. Aor. (ί )κοιμήθ-ημεν, Opt .
-η&είη, Inf . -η&ηναι , P . -ηϋ-έντι , ε, ες . 1) Akt.
a) eigtl. zur Ruhe legen , zu Bette brin -

9 Vgl . Vofs mythol. Briefe II S. 316 ; nach Heynedie „ fette Netzhaut “ um Magen u. Gedärme, mnentum,was von V. verworfen wird.2) Vor Spitzner χνιασήηξ.3) von χνύζω, χνυζάω, „knutschen“ , winseln , ono-
matop. W. ; nach Eick W .» I 50 v. W. kug , kung (knug),
„ tönen, winseln, piepen“ .4) nach Fick W.« I 237 v. W. skad>skand , „heifsen,fressen“ , also eigtl . „bissiges Tier“ .δ) Etym. zw . ; s . Brugmann Curt. Stud . YII 318 .Eick Bezzenb . Beitr. YII 94.e) Aufser χ 385 duldet der Ys überall die Diärese
χόΐΧος ; vgl . Max Schmidt Rhein. Mus . 1865 S . 304 (derdaher diese St. verdächtigt ) , Ameis - Hentze Anh. zurSt ., wo auch über Vsstelle, u . Autenr. zu A 26.

gen , r iva , y 397 ; v. Tieren, ins Lager legen ,
4 336 . ρ 127. δ) einschläfern , in Schlaf
bringen , ΰσσε , ξ 236 , τινά νπνω , μ 372 :
übtr . beruhigen , stillen , άνόμονς , Λ! 281,
κύματα , μ 169 ; ΰδννας, lindern , Π 524 . —
II ) Pass , mit Aor. Pass. u . Med. sich zur
Ruhe - od . sich schlafen legen,einschla -
fen , dann ö . auch schlafen , schlummern ,
A 476 . 610 u . ö . Hom . ; οφρα νπνω νπο γλν-
κερφ ταρπώμε &α κοιμηίλέντες, ίί 636 . 4295 .
ιρ 255 ; vbdn mit ύπνον δώρον ελέσϋ-αι , π 481 .
τ427 ; επί χλαΐναν βάλε κοιμη&έντι , dem
zum SchlafenHingestreckten, der sich nieder¬
gelegthat , u4 ; χάλκεον ύπνον , den ehernen
Schlummer, d . i. den Todesschlaf schlafen,
A 241 ; v. Tieren, sich lagern, ξ 411 .

*Κοίος , Koios , S . desUranos u . der Gaia ,
Gern , der Phoibe, Y . derLeto , h. Ap . 62 [μεγά -
λοιο Koioio , wo xoi verk. ; die neueren nach
Barnes μεγάλου Koioio].

κοιρανέω , poet., nur Pr . -έονσι , Ρ . - ίων ,
έοντα , entw. abs. od . häufiger mit Präpp .,
a) Herrscher sein , herrschen , gebie¬
ten , im Kriege, Anführer , Befehlshaber sein ,
B 207 u . ö . ; άνα μάχην , Ε 824 , πολέας διά,
Α 230 , πόλεμον κάτα κοιρανέονσιν (sonst
κατακοιρ,), Ε 332 . δ) von Herrschaftsgewalt
im Frieden , Ανκίην κάτα , Μ 318 , Ίΐλάκην
κάτα , α 247 . c) ν . den Freiem , als Herren
schalten u . walten , den Herrn spielen,
v 377 (das . Ameis -Hentze Anh.). o 510 . v 234
u . s . ; von

κοίρανος 1) , Herrscher , Gebieter , u .
im Kriege Befehlshaber , εις κοίρανος
έστω, εις βασιλεύς,Β20 &; mit ήγεμών vbdn,Β 487 , λαών, Η 234 u. s . : ühhpt Herr , Ge¬
bieter , a 106 ; vgl . Retzlaff Syn . I S . 12 .

Κοίρανος , 1) ein Lykier , von Odysseus
getötet, £ 677 . — 2) ein Kreter aus Lyktos,
von Hektor getötet, P611 .

κοίτη (St. κει), Lager , Bette , άεικελίω
ένί κοίτη *), τ 341 f .

κοίτος , a) das Schlafen - od . zur Ruhe¬
gehen ,

*ß 358 . y 334 . ?? 138 u . ö . ; das Schla¬
fen , der Schlaf , επήν Μλησι κοίτος απαν-
τας , τ 515. δ ) das Nachtlager , Lager ,
Bett , % 470 ; επί κοϊτον έσσενοντο , ξ 455
(dochhier läist es sich auch inBdtg a)nehmen).

*κόκκος , Kern der Baumfrüchte , des
Granatapfels, h. Cer . 372 . 412 .

κολεόν , ion . u . ep . κονλεόν , dieScheide
des Schwertes, Τ’ 272 , welche von Metall, so¬
gar bisw . von Silber, A 30 ff., u. mit Elfenbein
verziert war, & 404 ; bei Hom . in beidenFF .3)

κολλήεις 1), εσσα, εν, ep., wahrsch. eigtl.
mit Pflöcken, Nägeln od . Klammern, Reifen ,
ξυστά ναύμαχα κολλήεντα , Ο 389 t , (aus

9 über die Etym . s . Curt. Et .B158. Bezzenb . Beitr .
IV 331. Solmsen KZ . XXIX 349 .

9 Doch haben hier La R. u. Hentze nach Grashof
Hausgerät S . 14 Anm . 13 die v. Ls κοίτα (von κοίτος ,
ιος, n .) aufgenommen.

3) n . zwar κολιόν , οϊο, ω (6 mal ) u. κονλιόν , φ (5 mal).
Nach Fick W .3 I 527 v. W. kal, „bergen, hüllen “ .

4) verm. ΎθΏ°κολλόςγοηκίλλω, was (alsBefestigungs¬
mittel ) ein- od . angetrieben wird, „Pflock , Dobel , Na¬
gel , Klammer, Riegel , Zwinge, Reif“ ; κολλάν , durch
Pflöcke etc. befestigen oder zusammenfügen; κόλλα ,
„ Leim“ , kennt Hom . schwerlich ; vgl . auch A. Goebel
De epith . in ας desin. p . 14 sq .
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mehreren nebeneinander liegenden Stangen
od. Latten) durch Reife zusammengefügte
Schiffsspeere , Grashof Schiff S . 31 .

κολλητός (κολλάω) , eigtl. durch e. 0κολ¬
ιός od. κολλόν (s . d . vhg .) befestigt od . zu¬
sammengefügt , gut verpflockt , übh. fest
gefügt , δίφρος , T 395 , αρματα (d . i. mit
Wirbeln an der Axe versehen) , Δ 366 . ρ 117
u . s„ ξυστόν (s . d .vhg.), 0 678 , σανίδες , 1 583.
φ 137 . 164 ; 9-ύραι , mit Angeln versehen, ip
194 ; vgl . Goebel De epith . in εις desin. p . 15.

κόλλοιρ , οπος (κέλλω) , der Wirbel an
der Lyra , woran die Saiten gespannt werden,
φ 407 f .1),κολοιός 2), die Dohle , qraculus , * 77 583.P 755 .

*κολοκνντη 3) (sonst auch κολοκνν9·η),άβν
runde Kürbis , Batr . 53.

χόλος *), verstümmelt , abgestumpft ,
δόρυ , ein Speer ohne Spitze, 77117 f .

κολοονρτός , poet . , schreiendes Ge-
schwärm , lärmend es Ge tümmel,v . Jägern
u. der Jagdmeute , 5) *47147. IV472 .

κολονω (χόλος ) , verstümmeln , be¬
schneiden , verkürzen , nur übtr . το μεντελέει (τό geht per Synes. auf μνϋ-ος ) , το δε
xal μεασηγυ κολούει , das eine vollbringt er,das andere verstümmelt er in der Mitte, d. h.
er führt , wozu er sich anheischigmacht, nur
halb aus , läüst es unvollendet , V370 ; εο δ’
αντον πάντα κολούει , Yofs : „er beeinträch¬
tigt od . zerstört sein eignes Wohl“ , -9· 211 ;
δώρα, die Gaben beschneiden, damit kargen,
λ 340 .

κόλπος 6) , Busen , a) eigtl. des mensch¬
lichen Körpers, Z 467 . ¥ 471 . X 80, παΐό ' επί
κόλπφ t ’/ ειν , am Busen, an der Brust tragen ,Z 400 ; δέχεσθ-αι , υποδέχεαϋ -αι κόλπφ , an
den Busen nehmen, Z 483 . h. Cer . 231 .

’li. 26,
4 ; als Ausdruck des fürsorglichen Schutzes7),Z 136. Σ 398. &) Busenfalte , sinus , Bausch
des Kleides , welcher durch den angelegten
Gürtel sich bildete, Ξ 219 . o 469 , PI. 1 570 . 8

9

)
c) jede busenartige Vertiefung , der Meer¬
busen , B 560 , Κρίσης, h. Ap . 431 . d) öfter
übtr. θαλάσσης , αλός , derMeeresschofe ,2140 . Φ 125 . δ 435 . ε52 .

κολωάω ö) (κολφός ) , kreischen , krei¬
schend schelten , vonThersites, nur B212 f .

κολιόνη (vwdt mit κολοφών , collis , cul-

α) χόλλοψ bed . eigtl . dicke Haut . oder Schwarte,dann den daraus gemachten Wulst zum Stimmen der
Saite , endl. überhaupt eine derart . Kurbel , s . v . Jan
die griech . Saiteninstr . S . 14 ff.

2) vwdt mit κολωός , κολωάω , etwa „ Kreischer“ ;
vgl. Doederl. n . 2125 u. s . Anm . zu χολοσνρτός ,

8) Nach V. Hehn Kulturfl. u . Haust .6 S. 255 v .
der kolossalen Gröfse so benannt, vgl. Fick W .3 I 51.4) Üb. die Abltg s . Curt. Et .6 S. 169 , vgl. Fick
W.» I 240.6) Vgl . Buttm . Lex. I4 S. 151 .e) Üb . die Abltg s . Fick W .5 I 543 .

’) Doederl . n . 2113 , der mit Unrecht diese Bdtg
von κόλπος leugnet , zieht die StSt . zu Bdtg δ) u . Ameis -
Hentze zu Bdtg c) .6) Helbig, d . hom . Epos2 S . 213 möchte bei Hom .
für κόλπος nur die Bdtg ,, die nackte od . die vom Ge¬
wände bedeckte brust “ zulassen , nicht aber „ Bausch
des Gewandes “ , ebenso Studniczka , Beitr . S. 102.

9) Über Schrb. mit u. ohne Iota subscr. s . Note zu
κολωός,

Capelle - Seiler, HomerischesWörterbuch . 9 . Aufl .

men, Curt . Et .5 S. 153) *), poet., Hügel , An¬
höhe ,

*B 811 . Λ 711. 757.
*κολωνός , = κολώνη , h . Cer . 272 . 298.
κολωός 2) , poet. , das Kreischen , dh .

Keifen , Gezänk , κολωόν έλαννειν , „ein
lautes Gezänk verführen“

, keifen , laut
zanken , A 575 -f .

κομάω (κόμη), nur zerd. P . im Du. u. PI.
-όωντε,τες , Inf . -ήαειν, h. Cer . l . c .,dasHaar
lang wachsen lassen , langes Haar ha¬
ben , χάρη κομόωντες Αχαιοί , s . καρηκο -
μόωντες ; dagegen ’Άβαντες οπιϋ-εν κομό¬
ωντες , die amHinterkopf langbehaarten (also
vorngeschornen) Abanten 3), *B 542 ;v .Rossen,έθ-είρησιν κομόωντε , von Mähnen umwallt,
Θ 42 . N 24 . b) übtr . v. Feldern , bewachsen
sein , άσταχνεασι , in Ähren prangen, h . Cer .
454 .

κομέω *), ep .,Pr . -έονσι, Impr . SDu . -fircur ,
Θ 109 , Inf. -έειν ; Impf, εκόμει , ohne Augm .
Du. κομείτην , Iterativf . -έεοκε , ω 212 . 390,
besorgen , warten , pflegen , υιούς , γέ¬
ροντα , ζ 207 . λ 250 . μ 450 . ω 212 , ίππους ,
Θ 109 . 103 . h. Αρ . 236, κυνα, ρ 310 . 319.

κόμη 6), 1) das Haupthaar , sofern es ge¬
ordnet ist u . Pflege zeigt , A 197 . δ 198 u . ö .,
seltner PI. κόμαι Χαρίτεααιν όμοϊαι , Ρ 51
(s. όμοιος 1). ζ 231 . — 2) übtr . Laub , ελαίης,
ψ 195.

κόμιόή , Sorge , Wartung , Pflege , in
II . von Rossen, Θ 186. Ψ 411 ; in Od . von Men¬
schen, f 124 ;vonBesorgungdesGartens, a>245.
247 ; επεί ου κομιδή κατά νϊ/α ήεν επηετα-
νύς , da die Pflege auf dem Schiffe nicht an¬
dauernd war, 9· 232 “) ; von

κομίζω (κομέω) , Pr . - ίζω , ει , Impr . κό¬
μιζε , Konj . -ζίί , Inf. -ειν u . ep . -έμεν , Impf.
έκόμιζε ; Fut . Akt. κομιώ , o 546 , Aor. ep .
κόμισσα , (έ)κόμισε , αν , Konj . ep . -ίσοι] , Impr.
- ισαον ; Med . P . Pr . - ιζύμενος , Aor. ep . (ε)κo-
μίασατο , κομίσαντο , 2 S . χομίσαιο . I) Akt.
1) besorgen , warten , pflegen , v. Sachen
u. Personen, έργα , Z 490 . « 356. φ 350 ; κτή¬
ματα , Güter verwalten, ψ 355 ; δωμα, v. der
Hausfrau, besorgen, π 74. n 337 ; τινά , jmdn
pflegen , vorzügl. gastlich aufnehmen, x 73.
298 . p 113 ; τινά τινι , mit etw . nähren , füt¬
tern , υ 68 (in II. in dieserBdtg nur das Med.) ;
Passiv, ουτι χομϊζόμενός y

’ έΚάμιζε , nicht
oft ward er gepflegt , 9 451 . — 2) etwas auf -
heben , dh. a ) wegtragen , wegbringen ,
zunächst ausFürsorge , χλαΐναν,τρυφάλειαν ,

0 Vgl. J . Schmidt KZ . XXV, 112 .2) v. χόλος = θόρυβος, nach einigen vwdt mit κο¬
λοιός , das nach Buttm . Lex. I4 S. 151 Geschrei be¬
zeichnet, vgl. Doederl. Gl . n. 2125. Savelsb . Dig. p . 52 ;für die Schrb. mit Iota subscr. spricht die Überliefe¬
rung (s . La R. Textkr . S. 300 f . Unters. S . 217 f. u .
zu II . 1. c. Anh.) ; gegen das Iota subscr. erklärt sich
auch Nägelsb. z. a . St. , u. Bekk . schreibt es auch ohne
Iota subscr.

а) Plutarch Theseus 5 gibt als Ursache dieser Sitte
des kriegerischen Volksstammesan : όπως μη παρίχοιεν
ex των τριχών άντίληψιν τοΐς πολεμίοις ίπεκείραντο.S . auch Helbig d. hom . Epos 2 S . 240 f.4) Fick W .3 I 57 vergleicht skr. gam „ beachten,aufmerken“ .

б) Nach Fick W.8 I 531 v. W. kas „striegeln“ .6) wo Passow unnötig die Bdtg „ Vorrat von Le¬
bensmitteln“ annimmt ; vgl. Nitzsch u. s . auch Hln-
richs u . Ameis -Hentze zur St.
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Β 183. Γ378 . Ν 579 ; dann übhpt wegtra¬
gen , - bringen , - schaffen , im guten u.
schlimmen Sinne , νεκρόν, N 196, χρυσόν, B
875,

'ίππους , Λ 738 ; άκοντα κόμισε χροι , er
trug im Leibe den Speer davon , d . i . er be¬
kam ihn in den Leib, S 456 . 463 . 6) auch her¬
beitragen , - schaffen , δέπας , Ψ 699 , χη¬
λόν, hinschaffen (zum Schiffe), j>68 . — 2 ) Med .
bei sich pflegen , warten , bewirten ,
τινα , Θ 284 . g 316 ; sich jemandes annehmen,
2? 359 . — 2) für sich aufheben , zu sich
bringen , Σίνιιες έκομίααντο αυτόν , die
Sintier hoben ihn (aus Fürsorge) auf, A 594 ;
πλαγχ9έντα κομίασατο ής από νηός , hat
einen Verschlagenenvon seinem Schiffe (aus
Fürsorge) mitgenommen, mitgebracht, ζ 278 ;
ΐγχος ενί χροΐ κομίαασ9αι , den Speer in
den Leib erhalten, X 286 ; vgl . I, 2, a).

κομπέω , rasseln , klappern , klirren ,
vom Erze , M 151 f ; von

κόμπος , das Gerassel , Geklirr , Ge¬
räusch , das vom Anschlägen an einen Kör¬
per entsteht : vom Gestampf der Tanzenden,
9 380 ; οδόντων, vom Klappern der Hauzähne
des Ebers, Λ 417 . M 149.

κοναβέω , ep . (κόναβος) , nur ep . Aor. 1
χονάβησα , a) tönen , schallen , klirren ,
von metallenen Gegenständen, πήληξ, 0 648,
χνημίς , Φ 593 , vgl . χαναχέω . δ) ertönen ,
widerhallen , νήες , δώμα , Β 334 . Π 277 .
ρ 542 (nur hier in Od.).

κοναβίζω , = d . vhg . , nur χ9ών αμερ-
δαλέον κονάβιζε ,

*Β 466 , u . χαλκός , Ν 498 .
Φ 255 ; von

κόναβος (W. καν, mit καναχή vwdt, Curt.
Et .B S . 141 , vgl . Bugge KZ . XIX S . 405 f.) 1),
poet., Gelärm , Getöse , x 122f .

κοντή , 1 ) Staub , bes . die zu Staub auf¬
gewühlte Erde , Erdstaub , oft im Plur .
πέσεν , κάππεαεν ,

’ήριπεν εν xovtyoi , von
Getöteten od . Verwundeten, Hom . ö ., bes . II.,
έν κονίησι βάλλειν τινα , jmdn in den Staub
werfen, d . i. töten , Θ 156 ; aufgewühlterStaub,
Staubgewölk, im Sg . A 151. λ 600 ; εζετ έπ
εαχάρ% έν κονίραιν , von e . Schutzflehenden,
η 153, vgl. Vs 160. — 2) Sand , Flußsand ,
Φ 271 [ i in der sechsten Arsis verl.].

κόνις 2), ως ,Dat. κόντst. xövu , Ω 18. λ 191,
= d . vhg . , Staub 3

*

), N 335 u. s . ; mit ψάμα-
9ος ; als*Bezeichnungdes Unzähligen , 1 385 .

κονίααλος ') (κόνις , σάλος, aus °σεαλος),
Staubwolke , - wirbel ,

*Γ13 . Βδ03. Χ401.
κονΐω (κόνις), Pr . Pr . - ίοντες , Fut . κονί-

αοναι, Aor. ίκύνίαε , Pass. Perf . Ρ . κεκονίμέ -
νος, u. Plsqpf. κεκόνιτο , 1) mit Staub er¬
füllen , bestäuben , mitAcc. ^a/τας , Φ407,
Pass , κεκόνιτο κάρη απαν , X 405 ; πεδίον ,das Geflld mit Staub erfüllen, v. Fliehenden,3Ί45 ; dh . ψεϋγον κεκονιμένοι , bestäubt,von

(i üüntz , Ztschr. 1866 S. 19 stellt es mit αραβος ,
θόρυβό ; , οτοβοξ u . einer Bildung wie φλοίσβος , μίοαβοςusw. zusammen.

2) Fielt W.3 I 518 vergleicht skr . kana , Korn, lat .emts .
3) Für „ Asche “ nimmt man es l 191 h χάνι 'άγχ,

πνρ6ς\ allein dafs hier ebenfalls Erd - od . Bodenstanb
gemeint sein kann, bemerkt richtig Doederl. a . a . 0 .4) Für 4ie vor Spitzner gew . Schrb. χοχίσσαΧος er¬
klärt sich Doederl. n . 192 mit Meineke zu Euphor. p . 72 .

Staub umwirbelt, als Bezeichnung hastiger
Flucht , Φ 541. — 2) intr . eigtl. Staub erregen,
v. schnelllaufendenRossen u . Menschen, stets
κονίοντες πεδίοιο (Gen . des Orts, Kr . Di . 46,
1,2 ),hinstäubend durch das Gefilde , IV820.
Ψ372 . 449 . 9 122.

κοντός (κεντέω , Doederl. n . 188), Stange ,
Schiffsstaken , i487f .

* κοπόω (κόπος) , ermatten , ermüden
(trans .) ; Pass, müde sein , Batr . 190.

Κοπρενς , ηος , S. des Pelops aus Elis,
Herold des Eurystheus, 0 639 ff.

κοπρέω , mit Mist düngen , κοπρήαον-
τες , nur ρ 299 f (woWolf κοπρίσσοντες v .
κοπρίζω : jenes seit Bekk. u. Dind. herge¬
stellt ) ; von

κόπρος ( W. καπ , aushauchen, Curt. Et .5
S . 142 . Fick W . 3

*

I 542) , 1) Mist , Dünger ,
ί329 . ρ 297 . 306 ; übhpt. Kot , Schmutz , X
414 . Ω 164. 640 . — 2) Düngerhof , Vieh¬
hof , 2670 . x 411 .1)

κόπτω (W. κοπ , Curt. Et .5 S . 153), Pr . P.
-ιόν , οντες ; Impf. ep . κύπτε , κόπτον, . Αοτ .
ep . κόψε , Ρ . -ας ; vom Pf. χέχοπα , Partiz .
κεκοπώς -) , Ν 60 . σ 335 ; Aor. Med . ep . κό -
ψατο . 1 ) Akt. α) stofsen , auch schlagen ,
τινα , vrRingem , a 28 ; κώληπα , in die Knie¬
kehle stoßen , IP 726 ; mit dopp . Acc . τινα
παρήων , Ψ 690 ; τινα άμφί (Adv ., auf beiden
Seiten) κάρη , σ 335 ; ποτι γαί % τινά , jmdn
auf den Boden schmettern , z 290 ; mit Dat.
instrum .

'ίππους τόξω , mit dem Bogenschla¬
gen (um sie anzutreiben) , K 513 , so σκηπα-
νίω τινα , Ν 60, u . δούρεσσι μετάφρενον , 9
528 ; von der Schlange, κόψε αίετόν κατά
στή &ος, sie biß den Adler in dieBrust , Λ7204;
auch vom Schlage , womit manRinder betäubt,
wenn sie geschlachtet werden sollen , P 521 .
§ 425 . δ) mit από , abschlagen , -hauen ,
από (Adv .) τ αυχένα κάψας, Α 146, vgl . κ 127 ;
κεφαλήν από δειρής, Ν 203 ; ohne από (was
aber aus Vs 475 ergänzt werden kann) , χεΐ -
ράς τ’

ήδε πόδας , χ 477 (Doederl. deutet : zer¬
schlagen, dag. s . Ameis -Hentze im Anh .).
c) hämmern , schmieden , δεσμούς, 2379 .
9 274 . — 2) .M.ed . sich schlagen , κεφαλήν
χερσίν , sich an den Kopf schlagen, X 33.

Κόρακος πέτρη , der Koraxfelsen in
Ithake 8), v 408 (s . Ameis -Hentze Anh.).

κορένννμι ' ), Pr . u . Impf, hat Hom . nicht,
Fut . ion. κορέοι, dav. -έεις , έει , Θ 379 . IV 831 .
Ρ 241 , Aor. (έκόρεσα) , Opt . κορέσειε ; Pf.
Pass. ion . κεκορήμε9α , Ρ . -μένοι , dazu ep.
Part . Perf . Akt . mit passiv . Bdtg κεκορηώς,
s . 2) ; Aor. Pass. (έ )κορέο9ην ; vom Aor. Med .
( εκορεσάμην ) 3 Sg . ep . έκορέααατο , ohne
Augm. κορέσατο , 1 PI . χορεασάμε9α, ^ Opt.
3P1 . ion . u . ep. χορεσαίατο , § 28, Konj . -έσων-

!) Vgl . auch . Thaer im Philol. XXIX , 600 . 604 .
9) dem Classen Beob . S. 97 die Bdtg des Aor . bei¬

legt , s. dag. Ameis -Hentze zu x 238 u. Anh.
3) Er sollte nach dem Schol. den N . haben von

Korax , S. der Arethusa , welcher auf der Jagd von
dem Felsen stürzte ; vermutl. ist aber χόραχος Appella¬
tiv , wie in unserm „Rabenstein“ ,,,Rabenfels “ u . ähnl. ;
vgl. Lob. Path . Prol. p . 67. Zur Sache vgl. auch Her-
cher Hom . Aufs. S. 13.

*) Nach Fick W.3 I 239 v . >Y. kar (aus skar) „fül¬
len, sättigen , füttern “ .



κορέω 339

ται , Inf. - ίσαοθαι , Ρ . -εσσάμενος . 1) Akt.
sättigen , satt machen , τινά , jmdn , Π 747
u . s . Hom . ; mitDat . instrum . , κννας ή,Ϋ οιω¬
νούς δημω και σάρκεσσι , ν . denLeichnamen,
die unbegraben liegenbleiben, Θ 379 . IV 831 ,
vgl .

' P 241 . — 2) Med. sich sättigen , satt
werden , mit Pf . Pass . u . Aor . Pass . u . Med.
a) eigtl . mit Gen ., φορβής , Λ 562 , βόες , κεκο-
ρηότε ποίης , σ 372 , σίτον , ξ 46 ; auch κρεών
θυμόν , 128, δαιτός κεκορήμεθα θυμόν , θ· 98,
auch κατά θυμόν , ξ 46 , vgl . ν 59 u. s . δ) übtr .
φνλόπιδος κορέασασθαι , des Kampfes satt ,
überdrüssigwerden, N 635 ; κεκορήμεθ ’ άέ (ί¬
λών , wir sind satt , haben genug der Drang¬
sale , ψ 350 ; oft mit Part , κλαίονσα εκορέσ-
σατο κατά θυμόν , sie weinte sich satt , X 427.
v 59 ; κλαίων έκορέαθην , ό 541 ; εκορέσσατο
χεϊρας τύμνων , er war an seinenHänden das
Hauen satt , Λ 87 ; ονπω κεκόρησθε Μελμέ¬
νοι ; seid ihr es noch nicht satt , eingehegtzu
sein ? Σ 287 .

κορέω

*

1) , fegen , kehren , reinigen ,
δώμα , v 1491·

κόρη , S. κονρη.
κορθ -νω , ep. (mit κάρα vwdt , Curt. Et .5

***

S. 527) , erheben , nur Med. κύμα κορθύε -
ται , die Woge erhebt sich , 1 7 f .

Κόριν -9-ος , Gorinthus , Korinth 9), schon
genannt B 570 . — Dav. Adv. Κορινθ -ό-θ -ι,
zu Korinth , N 664 .

κορμός (W. κερ , κείρω ) , abgehauenes
Stück, Scheit , Klotz , ψ196 4·

1 . κόρος (κορένννμι ) , Sättigung , das
Sattsein , dh . übtr .Überdruß , φνλόπιδος ,
γόοιο , Τ221 . δ 103 ; πάντων κόρος ίατϊ , alles
wird man satt , Ν 636 .

2 . κόρος , S. κούρος.
κόρΰη (skr . Qirshäm , Kopf, Fick W .3 158.

Curt . Et .3 S . 142. Stud . I, 1 , 248) , Schlaf ,
■Schläfe , am Kopfe,

*84 502 . E 584 . IV576 .
κορνίλ -άΐς 3), ικος (άίααω), helmschüt¬

telnd , = d . folg ., w. s ., Beiw . des Ares, nur
X 1321· ra

κορνθ - αίολος (αιολλω) , helmschüt¬
telnd , helmbewegend 4) , meist Beiw . des
Hektor ,

*B 816 (s . Hentze). Γ 83 u. ö . , ein¬
mal des Ares, Y 38.

κόρνμβος , PI. κόρνμβα n . (mit κόρνς ,
κορνφή vwdt, dh . auch mit κάρ , κάρα zshän-

1) nach Doederl . n. 597 von χείρειν ; nach a. mit
χρίνειν vwdt ; vgl . Curt . Et .5 S . 156.

2) später eine der blühendsten Handelsstädte der
alten Welt auf dem Isthmos . Nach Paus . 2, 1, 1 er¬
baut von Ephyra , T. des Okeanos , deren späterer Ab¬
kömmling Korinthos den Namen änderte ; nach Apd.
1, 9, 3 von Sisyphos , 8 . desAiolos ; vgl . 'Μφυρη. Über
die Lage und die wenigen noch erhaltenen Trümmer s.
E . Curtius Pelop . II S . 523ff . Vischer Erinn . aus Griech .
S . 257 ff . — Das Genus ist bei Hom . nicht zu erkennen ,
da άφνειόζ generis comm. ist ; es ist dh. wohl dem ge¬
wöhnlichen Gebrauche gemäfs für Fern, zu halten , ob¬
wohl es als Hask . hin u. wieder vorkommt (Orac. b.
Hat . 5, 92 . Poet. b. Str . 8 , 6, 22 z . E . Dion . Hai . Ant .
4, 29 . Str . 8, 6, 20 u. a.

3) a . sehr , χορν &άίζ .
4) vgl . Düntzer in Jahns Jahrb . LXIX S. 601 ; es

bezeichnet , wie χορυ&άιζ , den eben im Kampfe sich
befindenden Krieger , dessen Helm durch die Bewegung
erschüttert wird (vgl . o 608 f .) ; es ist also ein Beiw .,
das die kriegerische Thätigkeit dessen , dem es erteilt
ist , anschaulich macht , u. demnach ein sehr bezeich¬
nendes Beiw . des Ares und Hektor , deren sämtliche
Epitheta sich auf kriegerische Thätigkeit beziehen .

χορνφόω

gend, vgl . Curt. Et .5 S . 527), eigtl. das„Oberste
einer Sache , Spitze , der Gipfel , der oberste
Teil des Schiffsrumpfes “

,ακρακόρνμβα νηων,
1 241 f , die Stevenzier des Schiffes (aplu -
stria bei den Römern) *).

κορννη , Keule , Streitkolben , οιδψ
ρείη , eisern od . mit Eisen beschlagen, *7/141.
143 . - Dav .

κορννήτης , Kolben - , Keulenträger ,
- Schwinger , *779 . 138.

κόρνς , νθος , f., Acc . gew . κόρνθα , auch
κόρνν , IV131 . 77 215 2) , der Helm 3) , II . ö.,
Od . nur r 32 . ω 523.

κορναοο ) (St. κορνθ ), Pr . P . -όσων, Impf,
ep . κόρνσοε . — Med . Pr . 2 S . -ααεαι, -ααεται,
Ρ . -ααόμενος , ον , Impf. 3 Du . ep , κορνσσέ-
αθην, Aor. 1 Med. ep . κορνσοάμενος , Τ 397,
u . Perf .Pass . ep. κεκορνθμένος . 1) Akt. eigtl.
„gipfeln“

, dann „behelmen“ , dh . übhpt rü¬
sten , wappnen , a) eigtl. τινά , Batr . 123.
b) übtr . erheben , erregen , πόλεμον , B273 -,
κύμα , anschwellen lassen, Φ 306 . — 2) Pass,
u. Med . sich rüsten , sich wappnen , sich
bewaffnen , a) eigtl. zum Kriege, häuf, bei
Hom . , hes . II. , absol . K 37 . μ 121 u. s . ; mit
Dat. instrum ., χαλκφ , τεύχεσι , Η 206 . Ρ 199
u. ö . ; imPart . Pf. κεκορνθ-μένος χαλκοί, A495.
E 562 u. ö . φ 434 : v. Waffen, δονρε κεκορνθ-
μένα χαλκφ , mit Erz gerüstete d . i. mit eher¬
ner Spitze versehene Lanzen , Γ 18. A 43.
χ 125 ; ohne χαλκοί, 77802 . ö) übtr . sich er¬
heben , eigtl. zum Kampfe ; übtr . v. der Eris ,
z/442 ; κύμα κορνααεται , die Woge schwillt
an, A 424 . — In Od . nur an den a . StSt . —
Dav .

κορνατής , ep ., eigtl. der Behelmte; dann
übhpt der Gerüstete , Gewaffnete , άνήρ,
*A 457 . Θ 256 . 603 ; δύω Αΐαντε κορνατά,
Ν 201 . Σ 163.

κορνφή (aus κάρα, κάρ, Curt. Et .5 S . 143),
1) der Scheitel od. Wirbel am Kopfe : des
Pferdes, Θ 83 , des Menschen , h. Ap . 309 . —
Gew. 2 ) derBergscheitel , - gipfel , όρεος
od . όρέων κορνφή , κορνφαί , B 456 . Γ 10. κ
113 u. S. , Σάμου , Ν 12 , Ονλνμποιο ,

’Ίδης,
Α 499 . Λ 183 . Dav .

κορνφόω , etw . zu e. Gipfel gestalten, bis
zu e. Gipfel bringen, dh. Pass, sich gipfeln ,
sich hoch auftürmen , κύμα κορνφονται ,
Ami .

1) Der Hintersteven lief nach oben nicht in ein
stumpfes Ende , sondern in eine zierlich geschwungene
Spitze (ϋφλαστον wo s.) aus , die oft in einen Feder¬
büschel , eine Krülle oder Kaupe gespalten war , oft
aber auch in einen bald auswärts , bald einwärts ge¬
bogenen Schwanenhals (χηνίαχος , eigtl . Gänsehals ) ver¬
lief . S. Breusing Nautik der Alten S. 42.2) Wohl eine Weiterbildg des St . χάρ , χάρα, offen¬
bar mit χορν '&όξ , „ Haubenlerche “ vwdt , Curt. Et .5
S. 496 . 527.

3) Der Helm bestand in der hom. Zeit in seinen
Hauptteilen aus Bronze . Er deckte auch Stirn und
Schläfe , reichte über die Wangen herab und war viel¬
leicht mit Visierlöchern versehen , s. ανλώπις , schützte
aber den untersten Teil des Halses nicht . Er hatte
einen oder mehrere über die Mitte der Kappe vom
Hinterkopfe nach der Stirn sich erstreckende Bügel , s .
φάλος . Auf dem Bügel lag der gewöhnl . aus Rofs -
haaren bestehende λόφος auf oder war durch eine
bronzene Röhre , s. αυλός , darauf befestigt . Ein um
das Kinn reichender Riemen diente als Sturmband .
Vgl . bes. Helbig d. hom. Epos usw .2 S. 295 ff.

22*
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Κορώνεια , St . in Boiotien an der süd-
westl. Seite der Kopa'isniederung l), B 503 .

χορώνη , I) eigtl. alles Gekrümmte (xo-
ρωνός , „krumm“

, St . κορ ) , dh . a) der Ring
an derHausthür, vermittelst dessen man diese
zuzog u. an den man die Riemen des Riegels
knüpfte , bisw . silbern od . vergoldet, a 441 .
η 90. ψ 46. V) das gekrümmte , in einen
Haken auslaufende Ende des Bogens , in
das man die Sehne einhing u. so den Bogen
zum Scliiefsen bereit machte , Δ 111. φ 138 ;
vgl . ενταννειν . — II) die Krähe , bei Hom .
stets elvaXlii , die Meerkrähe , Seerabe ,
Wasserrabe , Scharbe,Kormoran , häu¬
fig in Griechenlandu . in den gr. Meeren, vom
starkhakigenOberkieferbenannt 2) (vgl .Brehm
Naturgesch. IV S . 924 ff.), ε 66. μ 418 . ξ 308.

χορωνίς , ίδος (χορώνη) , gekrümmt ,
Beiw . der Schiffe , nach vorn u. hinten aus¬
geschweift , nur imDat . κορωνίσι , u . stets
in der Verbindung νηνσΐ od . (3mal ) νήεασι
χορ . u. zwar in derbukol. Cäsur, Ameis -Hentze
zu τ 182 Anh ., A 170. B 297 u. ö . ; in Od . nur
τ 182. 193.3)

*Κορωνίς , Ιδος , T. des Phlegyas aus La-
kereia in Magnesia , Schw . des Ixion, welche
dem Apollon denAsklepiosauf dem dotischen
Gefilde gebar, h. 16 , 2, vgl . Apd. 3 , 10, 3 .

Κόρωνος (Appell , κορωνύς), S . des Kai-
neus, V . des Leonteus , K . der Lapithen zu
Gyrton in Thessalien, B 746 .

χοσμέω (κόσμος) , Impf, έκύσμει u. ion .
-εε, £ 388 (wo La R . nach den besten Quel¬
len -ει), 3 PI . -sov ; Aor. 1 ep . κόσμησε, Inf.
ησαι, Aor. Med . P . κοαμησάμενος ; Aor. Pass.
χόσμη&εν (poet. für -ησαν , s . 1,1), u .P . κοσμη-
9-έντες . I) Akt. 1) ordnen , anstellen 4),
bes . Krieger in Ordnung , in Reih u. Glied
stellen , so stets II. ,

'ίππους τε καί άνέρας,
Β 554 . 704 . £ 379 u. s . ; έπεί κόαμφ -εν έκα¬
στοι , Γ 1 ; πένταχα κοσμη&έντες , in fünf
Scharen geordnet, Μ 87 ; φδάν μέγ ’ ιππήων
έπϊ τάφρω κοσμη&έντες, sie warenweit eher,
als die Reisigen, am Graben geordnet, A 51
(wo ιππήων v . φθάνω abhängt , inwiefern
darin derBegriff eines Kompar. ist, Β. φθάνω ) ;
διά (Adv .) τρίχα κοσμηθέντες , dreifach aus¬
einander geordnet, verteilt, B 655 , vgl . 1 157.
b) übkpt anordnen , δόρπον, eine Mahlzeit
zurüsten , η 13, doch s . εισω 2), άοιδήν, h . 7,
59 . — 2) schmücken , zieren , χρυσίο , h .
Ven. 65 , σώματα iv εντεοι , Batr . 121. —
II) Med . sich (sibi) ordnen , πολιήτας , B 806.
— Dav . Adj . verb. :

κοσμητός , geordneten Ordnungge¬
bracht , πρασιαί , η 127 t·

κοαμήτωρ , ορος, poet. st . κοσμητήρ,
Ordner , Gebieter , in II . stets κοαμήτορε

0 noch jetzt einige Ruinen auf e. Hügel ; vgl. Rofs
Wandet, durch Gr. I S. 32. Bursian Geogr . v. Gr . I
S . 235.

6
2) Hach Fick W.3 II 66 geht das W. in beiden Be -

dentt . auf IV. kor (kvor) „ drehen “ zurück , während
Curt . Et .5 S. 153 dasselbe in letzter Bed . (über die
erste vgl. dens . S. 158) auf W . kar „schreien , kräch¬
zen“ zurückführt .

3) Vgl . Grashoi Schiff S. 16 f . Helbig d . hom .
Epos3 S. 158 .

4) Nach Leo Meyer in Ztschr . VI S. 161 f . ist der
Grundbegriff von x. einteilen ; vgl. Autenr . zu B 213 .

χοτνληδών

λαών , v . den Atreiden u . Dioskuren, A 16..
375 . Γ 236 , κοσμήτορι, a 152.

κόσμος 1) , 1) Ordnung , Anordnung ,
Schicklichkeit,Anstand , bes . a) κόσμω, ,
in Ordnung, ερχεαθαι , in Ordnung gehen, M
225, καθίζειν , v 77. 6) κατά κόσμον, in Ord¬
nung , mit εν verstärkt , Jf 472 . M 85 u. ö . ;,
λίην κατά κόσμον άείδεις , sehr nach der
Ordnung, d . i. genau u. in der gehörigen Ord¬
nung , ff 489 2) : übtr . nach Gebühr , wie
sichs gehört , nach Schicklichkeitusw .;
oft ον κατά κόσμον, nicht nach Gebühr, nicht
mit Anstand , über Gebühr, έρίζειν , είπεϊν ,
Β 214 . θ 179 u . dgl . ö . ; aber πληγείς ον κατά
κόσμον ελενσεται Ονλνμπόνδε, sarkastisch,
d . i. so daß es nicht zur Zierde gereicht,
schimpflich, @ 12 ; ον κατά κ . αίτίζειν , auf
unverschämteWeisebettein,v 181 . c) ordent¬
liche Einrichtung , Ίππον κόσμος , Ein¬
richtung,BaudesRosses,0492.— 2) S c h m u c k,
Zierde , bes . Putz derFrauen , £ 187. h. Ven.
162, der Rosse , Δ 145.

κοτέω u. als Dep . Med . κοτέομαι , ep.
(κύτος ). Vom Aktiv. : Pr . Ind . -έονσι, P . -εων,
έοντος , τε , u . Part . Aor. 1 κοτέσας , h . Cer .
254 , ep . Part . Perf . mit intens, Präsensbdtg
κεκοτηώς , stets κεκοτηότι θνμφ (stets im
Vsausgange), Φ 456 . i 501 . τ 71 . χ 477 . Ge¬
wöhnlicherist das Med ., wozu ep . Impf, κοτέ-
οντο, ep . 3 Sg. Aor. 1 κοτέααατο, Ψ 383 , ep.
3 S . Konj . mit kurzem Vokale κοτέσσεται ,
E 747 . Θ 391 . a 101, ep . Part , -ααάμενος u.
η (6mal ) , — grollen , zürnen , abs . A 181.
hP391 ; mit Bat . der Person , V 345 . Ε 177.
£ 143. ε 147 u. s . : mit Gen . der Sache , απά¬
της, wegen des Betrugs, Δ 168 ; κοτεσσαμένη
τόγε θυμφ , οννεκα — , darüber zürnend im
Herzen, daß —, £ 191.

κοτήεις , εααα , εν , voll Groll , grol¬
lend , zürnend , nur E 191 f ; von

κότοςφ ) , meist poet. , verhaltener Zorn ,
nachhaltiger Groll , Haß , A 82 ; κότον εχειν
τινί , Groll gegen jmdn hegen, N 517 ; κότον
εντίθεσθαι θνμφτινι , Groll imHerzengegen
jmdn fassen, λ 102 . v 342 ; auch τίθεαθαι
κότον τινί , θ 449 ; τοίαιν κότον ίνήσεις, .
denen du Groll einflöfsen , in denen du Groll
hervorrufen wirst, 11 449 .

κοτύλη 1), jede Höhlung, dh . 1 ) e . kleines
Gefäfs für Flüssigkeiten, Napf , Schälchen ,
kleiner Becher , X 494 . o 312 . ρ 12. —
2)Hüftpfanne , d . i . dieKnochenhöhle, worin
derKopfdesHüftknochenssichbewegt, £ 306 f.

κοτνληόαίν , όνος (κοτύλη) , jede Höh¬
lung ; insbes . die hohlen Knöpfchen od.
Saugwarzen an denFängen der Meerpoly¬
pen od . Tintenfische, mit denen sie sich fest¬
hängen od . ihren Raub fassen, πονλνποδος
προς κοτνληδονύφιν (ep . St . κοτνληδόσι)
πνκιναί λάιγγες εχονται , an die Fänge der

1) Curt . Et .6 S . 138 u. Fick W.3 I 56 vergleichen
κόσμος u. κίκασμαι mit zd . Qad „ auszeichnen, schmüc¬
ken“ , Froehde KZ . XXIII , 311 stellt es zu lat . censeo
(aus °κόνσμος ).2) Die Formel κατά κ. nur hier so ; sonst stets ιυ
od . ού κατά κ. , Ameis -Hentze zu 489 Anh.

3) Über die Etym . vgl . Fick W .8 I . 56.
4) Nach Fick W.8 I 38. 516 v. >V. hat , „bergen,

verbergen, verstecken“ , vgl. Curt. Et .6 S. 154 .
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Meerpolypenhängen sich häufige Sternchen,
€ 433 f ; s . πονλνπος .

κοτϋλ -ήρϋτος , ep . (άρνω) , eigtl . mit
.Bechern zu schöpfen; dh. stark - , reich¬
lich fließend , αίμα , ϊ *' 34 +·

*κότϋλος = κοτύλη , Schälchen , Ep .
14, 3 .

κονλεόν , ep . u . ion . st. κολεόν, w . s .
κούρη , ion . st . sio^ aJMädchen , J ung -

frau , B 872 u . s . ; σ279 bedeutet es die zur
Braut od . zumWeibe begehrte Jungfrau . &) die
Tochter , κούρη Βρισήος , Η 392 , Ίκαρίοιο
(Penelope) , a 329 , Αιός , 1 536 , u. so gew . mit
dem Gen . eines Namens ; allein Z 247 ; κον-
ρης Χρναηίδος , wo das Nffm7*pr0prTApj[)o-
sition ist , A 111 ; Αιός γλανκώπις κονρη,
von Athene , ß 433 u . s . , u . bloß γλ . κονρη,
Ω 26 ; vgl . γλανκώπις . c) ö . blofs mit dem Be¬
griff der Jugend ohne Berücksichtigung der
Jungfräulichkeit , dh. junge Frau , Z 247 ;
u . von den Beischläferinnen der Helden, A 98.
337 u . s . Übr. vgl . κούρος. — Die gew . F . nur
h . Cer . 439 . — Dav .

*κουρήιος , ion . st . κύρειος(κονρη ), j ung -
fraulich , jugendlich , άνθος , h . Cer . 108.

κουρήτες 4) (κούρος ), J ü n g li n g e , j u n g e
Mannschaft , Παναχαιών ,

'Αχαιών ,
* T 193.

248.
Κουρήτες , die Kureten , e . alter Volks¬

stamm in Aitolien, bes . um Pleuron wohnend,
der dann von den Aitolern nach Akarnanien
gedrängt wurde (s . bes . Str . 10,1 ff., vgl . 7, 2) ;
deshalb griffen sie dieselben in ihrer Haupt¬
stadt Iialydon an, 1 529 . 532 . 549 . 589.

κουρίόιος , ion . u . poet . (κούρος ) , ehe¬
lich , rechtmäßig

*

2), vbdn mit πόσις , άνηρ,
Άλογος od . γννή , im Ggstz der unehelichen
Verbindung , Schömann Gr . Altert . I S . 53 ;
vgl . N 626 u . 2’ 298 ; κονρίδιος πόσις , £ 414 .
1. 430 . ω200 ; auch κονρίδιος φίλος , alsSubst .
der geliebteEhemann , o 22 ; άνήρ κονρίδιος ,
τ 266 . ω 196, αλοχος, ,4114. ς 245 , γυνή, r 45 ;
ferner λέχος , das eheliche Lager , Ο 40 ; κ.
δώμα , dasHaus des Gatten 3

4

) , nur τ 580 . φ 78.
κουρίζω , ep. (κονρος), j ugendlich rü¬

stig sein , im rüstigen Alter stehen, χ185 | .
κουρίξ , ep . Adv . (κουρά ), bei denHaa -

ren , beim Schopfe 4), έρνειν , χ188 | .
κούρος 5) , ion . u. poet . st . κόρος , 1) der

Jüngling , Knabe , u. zwar der freie von
der frühesten Jugend an, auch von einem im
Mutterleibe , Z 59 ; aber auch vom kräftigen
Mannesalter ; daher heißen diegriech.Krieger
κούροι Αχαιών (stets am Vsschluß) , A 473
u . ö. , u . SO Καδμείων , E 807 ; κούροι θηρη-

1) Nach. Doederl. n . 760 sind es Fürsten od . Fürsten¬
söhne ; Vgl. κονρος .

2) S . über die ßdtg bes . Buttm . Lexil. I * S . 32 ff.
Ourtius Stad . 1,2 , 253 ff. sucht dieselbe aas κονρη in
dem Sinne von „ Braut “ zu erklären. Zu verwerfen
ist die Deutung Doederleins n . 762 „fürstlich “ u. die
anderer Jugendlich od . in der Jugend vermählt “ .

3) Curtius Stud . I , 1, 255 leitet κονρίδιος v. κούρη
in der (vermuteten) Bedeutung „ Braut “ ab , also
„ bräutlich“ .

4) Doederl. n . 761 mit Bothe nach Krates „ mit
Jugendkraft " , von κονρίζω .

B) Abltg zw . , vgl. Doederl. n . 757 . Betzlaff Syn . I
S. 18. Curt . Et .5 148. Fick W.3 I 43 . G. Meyer Gr .
Gr .2 § 75. Jedenfalls geht κονρος auf zurück.

τηρες , rüstige Jäger , P726 ; auch von den
Dienern bei Opfern u. Gastmählern, welche
immer Freigeborne u . oft vom königlichen
Stamme waren, A 470 . « 148 . γ 339 . — 2) der
Sohn , κ . Ζήθοιο , r523 .

κουρότερος , ep . Kompar. von κούρος,
jünger , dh. rüstiger , άνήρ , ^ 310 , sub-
stant . , A 316.

κουρο -τρόφος (τρέφω ) , Knaben od.
Jünglinge nährend , erziehend , αγαθή
κ ., e . gute Pflegerin der Jugend 1) , Bein, von
Ithake , i 27 f .

κούφος - ), leicht , σάνδαλα , h . Merc . 83 ;
leicht = flink , behend, im Neutr . PI . als
Adv . κοϋφα προβιβάς , leicht vorschreitend,N 158 . — Kompar. κουφότερου als Adv .,übtr . κ. μετεφώνεε , er redete sie leichter,
d . i. leichtern Sinnes an, θ· 201.

*κοχλίας (verm . v. κόγχη, κόγχος , skr.
gankhds,concha, Curt. Et .5 S . 152), Schnecke
mit gewundener Schale , Batr . 165.

Κόων , ωνος , S . des Antenor , ein Troer,
von Agamemnongetötet, A 248 —260.

Κόως , ep. st . Κώς , w. s.
κράατα , κράατι , κράατος , s . κόρη ,
κραδαίνω , schwingen , schleudern ,Pass, αιχμή κραδαινομένη , Ν 504 , εγχος

κραδαινόμενον ,
*Ρ524 . Nebenf. von

κραδάω (W. κραδ Curt. Et.5 S . 154), ep.
(nur Part . Pr .) schwingen , schwenken ,
mit Acc . stets κραδόων εγχος , Η 213 . τ 438,
δόρυ , Ν 583 . Υ423.

κραδίη , S. καρδίη .
κραίνω (W. κρα , κραν , skr. har , thun,

machen, Curt. Et .5 S . 154) , poet., ep . κραι -
αίνω (κόρη , κάρηνον ) , Pr . κραίνονσι, 3 S .
Impf, εκραίαινε , Ε 508 ; Aor. 1 εκρηνα, ep.
έκρήηνα, Imper. κρήηνον, A 41 . 504 , u . PI .
κρηήνατε , y418 . ρ 242 , κρήνον nur v 115,Inf . κρηήναι, 1 101 , κρήναι, ε 170 ; Fut . Med .
κρανέεσθαι , 1 626 , mit pass. Bdtg; Perf. Pass.
κεκράανται , Plsqpf. κεκράαντο (dies Pfkt . u.
Plsqpfkt ., die man gewöhnl . hierher zieht, lei¬
tet Ameis -Hentze nach Schol . , Dammu. Cobet
ν . κερόνννμι , w. s ., ab ). 1) endigen , voll¬
enden , vollführen , vollziehen , er¬
füllen , mit Acc . , έφετμάς , E 508 , έέλδωρ
τινί , jmdm einenWunsch erfüllen, A41. / 418
U. S., έπος , v 115 3) ; ΰνειροι ετνμακραίνονσι ,
bringen Wirkliches zustande , verwirklichen
sich , r 567 : absol . ε 170 (wo opp . νοηααι). Θ
391 ; dh. Pass, ον μοι δοκέει τηδε όδώ κρα-
νέεαθαι , auf diesem Wege scheintesmir nicht
vollendetzu werden, 1626 . — 2) dasHaupt
sein , herrschen , regieren , Θ 391.

κραιπνός 4) , ep. , Kompar. - νότερος ,
1) reifsemd , hinwegraffend , Βορέης , ε
385 , θύελλαι , ζ 171 . — 2) schnell , ge¬schwind , behend , πύδες , Z 505. £ 33 u . s . ;

0 nach Doederl . n . 758 „ Ernährerin streitbarer
Männer“ ; „männererzeugend“ Düntz.2) Über Etymol. s . Curt. Et .5 S. 511 .3) h . Merc . 427 χραίνων ά&ανάτουξ ΰίονζ deutet
Passow : er machte die Götter fertig , liefs sie in seinem
Gedichte entstehen, wie sie wirklich entstanden waren,
jedenfalls ist aber mit Schneidew. u. a . G. Hermanns
Verbesserung χλείων vorznziehen.*) 01>. die Abltg vgl. Curt . Et .5 S . 60. G. MeyerGr. Gr .2 § 106.
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πομποί , 77671 . — 3) übtr . heftig , hitzig ,
νόος, Ψ 590 im Komp . — Adv . χραιπνώς ,
K 162 . 5 247 ; ö . dafür Neutr . PI. κραιπνά ,
E 223 . N 18. ρ 27 u. s.

*χράμβη ί ), Kohl , Batr . 163.
* Κραμβοφαγος (φαγεΐν ), K ohl f r e s s e r ,

N. eines Frosches, Batr . 221.
Κραναη (χραναός) , Kranae , eine Insel,

auf welche Paris zuerst die geraubte Helene
von Lakedaimon brachte 2), Γ 445 .

*χράνατη·πεόος (πέδόν) , mit hartem ,
felsigem Boden , nur h . Ap . 72 ; von

χραναός s) , poet. , hart , dh . steinig ,
felsig , Beiw . vonlthake , 71201 . a 247 . o 510.
π 124. φ 846 .

χρανέεο &αι , S. χραίνω .
κρανβία 4),Hartriegel,Kornelkirsch¬

baum , cornus , 77 767 ; dessen Frucht , καρ¬
πός κρανείης , als Schweinefutter, x 242 . —
Dav .

*κρανέινος , vonHartriegel gemacht ,
άκόντιον , h. Merc. 460.

χράνίον (χρ&νον) 6), Schädel , <9 84 f .
Κράπα &ος , ep . st . Κάρπαθος , w. s.
κράτα , κρατί , S. χάρη,
κραται -γναλος , poet. , mit starker

Wölbung , stark gewölbt , od . bessermit
starkem , ge wölbt emBruststück (s . γνα-
λον 1 ), vom Panzer , nur T 361 f .

κραταιίς , ep ., I) Übergewicht , Wucht
(in sinnlicher Belebung gedacht) , χότ ' άπο-
στρέφασκε χραταάς αντις , datrieb ihn jedes¬
mal das Übergewicht zurück “) , λ 597 f . —
II) als'Nom . pr . Κραταύς , dieGewaltige 7),
die Mutter der Skylle, e . Nymphe , μ 124. —
Von

κράταιός , poet . (*paro ?) , stark , gewal¬
tig , mächtig , machtvoll , v. Personen,
o 242 . a 382 . h . Merc. 265 ; bes . Μοίρα, E 83
u . ö . ; auch 9-ήρ , vom Löwen, A 119.

κραταί -πεόος , poet. (πέδον) , mit har¬
tem Boden („hartflächig“ Ameis -Hentze),
ονδας , harter Fußboden (verm. Estrich ;
Doederl. n. 730 übers, „gepflasterter“ F . , doch
s . Ameis -Hentze zu <p 120), nur φ 46 f ■

*χραταί -πονς , οδος , poet., starkfüßig ,
ep . 15, 9 .

κράτερός , poet. , ep. Dat . PI. Fern, κρα-
τερήφι , Φ 501 . ι 476 . μ 210 , Komp , -οίτερος ,

1) viell. mit χάρφω vwdt, Curt. Et .® S. 528. Anders
Fick W .3 I 44 .

2) Nach den altern Auslegern ist es entweder die
Insel Helena -bei Attika , Eur . Hel. 1690. Str . 9, 1, 22,
od . eine kleine Insel im lakonischen Meerbusen, j . Ma -
rathonisi , Paus . 3, 22, 2. Für die letztere entscheidet
sich auch Ottfr . Müller Orcliom . p . 316. A. nehmen
Kytheraan . Übr. vgl. Nägelsb. u. Autenr. zur St.

3) viel! , mit χάρνον, W . χαρ , vwdt , Curt . Et .5 S. 144 ;
nach Doederl. n . 753 von χέρας ,*) von χίρας , Lob. Par . 339 . Path . El . I p . 244 .
Doederl. n . 752 ; vgl. Curt . Et .5 S . 147. Fick W.« II 55.

5) Uber die Etym . G . Meyer Gr. Gr.2 § 174 .6) nach Schol . br. -η χραταιά όύναμις S ioτι το
βάρος Nitzsch : , ,es ist die überwältigende Ob¬
macht , gleichsam in Person, welche den Stein zurück-
wirft“ ; so auch Doederl. n. 729 . Düntz. rein persönl. :
der Dämon der Obmacht; Ptolemaios u . a . wollten
χρατaC (od . κραταΐ') Τς schreiben ; Aristarchos dagegen
nahm es als Adv . wie λιχριφίς , άμφονόίς · ,,da rollte er
gewaltsam zurück“ .

’) Als Nom . pr . ist es bei Apoll. Rh. 4 , 829 n.
Alciphr. 1 , 18 , 3 Κράτ -auv betont , s . bes. Lob. Par .
p . 197 sq .

λ 624 (die neuern nach den besten Überlief.,
vulgo u. Έεδ& .χαλεπώτερος ), (κράτος ) ΆίΆΐ }ι ,
gewaltig , a ) ep . v .Personen , bes. v. der Lei¬
besstärke u. Tapferkeit der Krieger , Γ 179 .
Δ 401 u . ö . ; φάλαγγες , N 90 ; auch λέων,,
δ 335 ; auch mit demNebenbegriffdes Gewalt -
thätigen, Grausamen,

*Αρης, B 515 ; von Achil¬
leus, Φ566 . b) v . Sachen od . Zuständen, ge¬
waltig , stark , heftig , ö . auch mit tadeln-
demN ebenbegriffe,ü bergewaltig , dh .drük -
kend , hart , grausam , βέλος, τόξον , βιος ,
θ 279 . ω 170 ; χώρος , fest, hart , h . Merc. 354 ;.
βίη , ανάγκη , Φ 501 . Ζ 458 . x 273 ; ö . vom
Kriege u. Kampfe, νσμίνη, φύλοπις , Β 345 .
π 268 u . S. ; αεθ-λος, λ 624 ; ν . Empfindungen,
Leidenschaften, πέν &ος, άλγεα , λύσσα, ϊρις ,
τρόμος , δέος , Hom . ö . ; μν&ος , ein gewaltiges ,
hartes Wort , Α 25. 326 . 379 . 77199 . — Adv .
κρατερώς , stark , heftig , gewaltig ,
μάχεσϋ-αι , Λ7152, νεμεαααν , 7716. 333 , κατα-
βάλλειν , mit Gewalt , Heftigkeit, δ 344 ; άγο-
ρενειν , kraftvoll, nachdrücklich reden, Θ 29.
7694, vgl . 431 ; u. bes . εστάναι , fest stehen,
Λ 410 u. s. ; έχεο κρ ., sei fest ! halt dich wak-
ker ! 77 501 . Übr. s . καρτεράς .

κράτερό -φρων , Gen . ονος, poet. (φρήν)
von starkem, mutigemSinne , hartgesinnt ,
mutig , unerschrocken , Beiw . des He¬
rakles, Ξ 324 , des Odysseus , δ 333 . ρ 124, der
Dioskuren, λ 299 , u. e . &ήρ (Löwe ) , K 184.

κρατερ - ιόννξ , νχος , poet. (υννξ) , stark -
hufig , ϊπποι , ημίονοι , E 329 . Ω 277 u . s . ;,
starkklauig , λύκοι , λέοντες , x 218 .

κράτεαφι , S. χάρη.
κρατενταί 1) , gabelförmigeStützen , wo¬

rauf der Bratspieis ruhte , Bratspieß¬
knechte , Feuerböcke (nach Aristarch
Steine , auf welche der Bratspieß gelegt
wurde) , nur 7214 f .

κρατέω (κράτος ), nur Pr . u. in offener F.
κρατέεις , έει , έονσι , Ρ . - έων , 1) Macht ,
Gewalt haben , die Herrschaft haben ,
schalten , walten , absol . E 175. Φ 315.
v 275 . o 298 u. ö. ; μέγα κρατέων λ)ναασε, er
herrschte mit großer Obmacht oder sehr
mächtig, 77172 : mit Gen . über jmdn gebie¬
ten , herrschen , beherrschen , A 79 . 288
(an letzterer St. mit άνάααειν verb., welches
sich mehr auf die Würde , κρ. auf die Macht
bezieht, Doederl. n . 731 , ähnlich Nägelsb. zur
St.) ; selten mit Dat . νεκύεασιν , unter den
Toten obherrschen (Dat. loci ) , λ 485 , u. so
όνδράσι καί ά& ανάτοισι Άεοΐσι , π 265 . ·—
2) etwas in seine Gewalt bekommen, halten ,
fassen , mit Acc . Batr . 63. 236.

κράτος , εος (W. κρα , Curt. Et .5 S . 154,
Lob . Rhem. p . 128 . 302) , 1 ) Stärke , d . i .
a) Kraft , Leibesstärke , 77 142. a70u . ö . ;.
vom Adler , Ω 293 ; vom Eisen , Stärke ,
Härte , ( 393 . 6) Macht , Gewalt , M214,
bes. in den Ausdrr. τον γάρ κράτος έστί
μέγιοτον , ν . Zeus, Β 118. ε 4 u . ö . (doch auch
dieseFormel in Bdtg a), wie N 484 . a 70 u. s .) :
dh . Obergewalt , Obmacht , Herrschaft , iv

J) Hack der gew . Abltg ν . χρατειν, nach Doederl.
n . 749 ν. χέρας , ιερατεύω , weil der obere Teil der κρ.
vermutlich hörnerförmig anslief.

i(tl
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οΐκψ , « 359 . — 2) Übermacht , Überge¬
wicht , Oberhand , Sieg , A 509 . Z 387 u . s . ;
έγγναλίζειν τινί κράτος , Λ 192 . 753 u . s . ;
δοΰναι, δόμεναι , Ν 743 . Ο 216 . Υ 121 . φ 280 ;
κράτος φέρεσ&αι , den Sieg davontragen,Ν 486 . Σ 308 . Vgl . κάρτος .

κρατάς , S. κάρη .
κρατνς , ep. {κράτος) , — κρατερός (wie

γλυκύς u . γλυκερός ) , mächtig , gewaltig ,
Beiw . des Hermes , 77181 . 72 345 . ? 49. 148.
h . Cer. 346 . ^*Κρανγαθίόιης ( κραυγάζω) , Schrei¬
hals , kom. Froschname , Batr . 246 .

κρέας , ατος (skr . kravjam , kravis , rohes
Fleisch, Curt . Et .

***

5 S . 155) , Nom . u . Acc . PI .
κρέα 25mal, 8mal mit der ν. 1. κρέατ , auf-
gen . v. La Roche u. Ameis -Hentze, v . Bekk. II
nur y 33 , Gen . κρεάων , h . Merc. 130, κρεών,
o 98 , ep . κρειών *) , A 551 . a 141. δ 88 u . ö . ;
Dat . κρέααι , Θ 162 — das Fleisch , im Sing ,
nur Acc . , 4 477 . π 443 , PI. die Fleisch¬
stücke , besond. zur Mahlzeit zubereitete
Fleischspeisen .2)

κρεΐον (κρέας ) , Fleischbank , auf wel¬
cher das Fleisch zerlegt wird, nach A . „Hack¬
brett “, 7 206 f .

Κρειοντϊάόης , ep. st . Κρεοντιάδης, S .
des Kreon , 2' 240 .

κρείΰβων , ον, Gen. ονος, irreg . Kompar.
zu άγα& ός (aus °κρετ^ων, St . κρατυ, in κρα-
τνς ), alsoa ) stärker , mächtiger , gewal¬
tiger , A 80 u. ö . bei Hom . ; Αιος νόος, 77 688.
b) obsiegend , überlegener , mit νικάν
vbdn , P71 . 92 . σ 46 ; mit Dat . instr . αρετή
τε βί% τε , überlegener an Geschick u. Kraft,
*7* 578 ; auch mit Inf. φ 345 . — V . der urspr .
Bdtg entfernt sich κρειοοον καί ’άρειον , Bes¬
seres u . Trefflicheres, ζ 182 .3)

κρείων , οντος , ep. (W. κρα , vwdt mit
κραίνω , eigtl. e. Part . Pr ., Curt. Et .5 S . 154.
Doederl. n. 725 ) , der Obherrschende ,
Herrscher , Gebieter , v. Königen u . Göt¬
tern , Hom. ö . ; dh . bes . v. Agamemnon(27mal)
da , „wo irgend ein Bezug auf seine Stellung
als Oberkönig durchblickt“ , Autenr . zu Nä-
gelsb. Hom . Th. S . 280 ; ύπατε κρειόντων ,
v . Zeus, Θ 31 . α45 u . s . ; Ένοσίγβων (7mal) ;
s . RetzlaffSynon. I S . 13 ; auch von Eteoneus,
e . Diener aus edlem Geschlechte (nach a . weil
er der übrigen Dienerschaft vorgesetzt war, s .
Ameis), δ 22 . — Fern, κρείονΰα , nur X 48 f .

Κρείων , οντος , ep. st. Κρέων , 1 ) V . der
Megäre , K . in Theben aus dem Geschlecht
der Sparten , zu demAmphitryoneinwanderte,
λ 269 ; vgl . Nitzsch. — 2) V . des Lykomedes,
784 . Τ' 240 .

κρέμαμαι , s . κρεμάνννμι 2).
κρεμάνννμι 4

*

·) , das Präs , noch nicht bei
Hom ., Fut . κρεμώ , zerd . κρεμάω , 7783 (vgl.
Lob. Rhem. p . 158), Aor. κρέμασε , P . κρεμά-

1) Kahn Ζ . II 236 deutet das i in dieser F. als
liest des in den skr . Wörtern enthaltenen i od . y, also
Xgelat für «xocfjai , St . xqifjxx , vgl· Brugmann Curt.
Stud . IV 153. Curt . Et .» S . 155. , „ ^2) Über den Plnr . χρίά , xgii η . χρί vgl. Fritsch
Cnrt . Stud . VI 100 ff.

8) S . Lehrs Arist .3 p . 117 .
») Über die Etym . s . Cnrt . Et .» S . 155. Fick W .*

I 539 .

Κρη &ενς

σαντες , 1) Akt. aufhängen , schweben
lassen , τενχεα προτί νηόν (als Weihge-
schenk) aufhängen,

*7783 ; αειρήν έξ ουρά-
νόϋ-εν, eine Kette vom Himmel herabhängen,
Θ 19 . — Dazu 2) als Med . κρέμαμαι , Impf.
2 Sg . ίκρέμω u . ohne Augm . κρέμω , in intr .
Bdtg hangen , schweben , οτε τ’ εκρέμω
(wo Bekk. II nach Bentleyτε κρέμω ) νψύ4εν ,
als du von der Höhe herabhingst , in der H .
schwebtest, 0 18 , ου 6’ εν αι4έρι εκρέμω,
ib . Vs 21.

* κρεμβάλιαθτνς , νος ( κρέμβαλον,
Klapper, Kastagnette , Curt. Et .5 S . 539), das
Klappern mit Kastagnetten , dh . übhpt für
Tanz , nur h. Ap . 162.

κρεών , S. κρέας.
κρήγνος 1), meist poet. , gut , ersprieß¬

lich , nützlich , το κρήγυον είπεΐν , Α 106 f .
κρήόεμνον , ρονί. (κάρη, δέω ), 1) eigtl . was

um den Kopf gebunden wird , Kopftuch ,
Schleiertuch , e . großes (e346 . 373) weib¬
liches Gewandstück aus feinem Linnen , wel¬
ches,Kopf und Schulternbedeckend, aufbeiden
Seiten den Wangen entlang herabhing (Schol ,
Ξ 184), von den Frauen gew . angelegt, wenn
sie sich zum Ausgehenanschickten. Es wurde
von ihnen, wenn sie mit Männern verkehrten,
neben .der Wange nach vorn gezogen . So er¬
scheint PenelopedenFreiern αντα παρειάων
αγόμενηλιπαρά κρήδεμνα, α 334 . π 416 . α 210.
φ 65, ohne daß damitderAnblick ihrer Schön¬
heit denFreiern entzogengewesen wäre. Man
bedeckte das Antlitz damit, um unerkannt zu
bleiben, P419 , wo es εανός heilst , oder bei
tiefer Trauer , vgl . h. Cer . 197, wo es mit κα-
λνπτρη bezeichnet wird.2) — 2) übtr . a) die
Zinnen , von der Burgmauer (parspro toto) ,
Τροίης Ιερά κρήδεμνα , 77100 . ν 388 (das .
Ameis -Hentzeu.Anh .), u . πόληος, h . Cer . 151 s).
b) der Deckel eines Fasses, inwiefern κάρη
von dem obern Teil einer Sache gebraucht
wird , / 392.

κρηί }ναι , ep . st . κρήναι , s . κραίνω .
κρήθ -εν , s . κατακρή&εν.
Κρη -9-ενς , ήος, S . des Aiolos u . der Ena-

rete od . Laodike, Erbauer von Iolkos in Thes -

*) Abltg zw . ; nach Thiersch § 199 , 7 von χίαρ n.
γα^ - , γαίω, „ was das Herz erheitert “ ; nach Benfey n.
Christ S . 103 von skr. W . tfayh , preisen , loben , vgl.
Autenr . zur St . ; nach Fick W.* II 53 v. W . kar , ker
„gedeihen“ u. mit χ/ρδος vwdt, nach Pott W .W . III 378
V. χίαρ , χηρ U. γεύω , ahnl . Curt . Leipz . Stud . III
202 ff. Noch anders Schmalfeld, Zehn hom . Wörter
usw . S. 302 .

2) Ygl. bes . Ritschl Jahrbb . des Vereins von Alter-
tumsfr . im Rheinl. XXXVII (1864) S . 91 ff. , demzu¬
folge das xq. nicht ein langer Schleier, sondern e. vor¬
nehmlich als Kopfbedeckung dienende Tracht ist . Das
xq. der Here ist weifs , S 184. Andromache trägt es
X 470 neben dem χεχρύφαλος . Die Dienerinnen {δμωαί)
der Nausikaa nehmen wie sie selbst beim Tanz dasselbe
ab, ζ 100. Es ist synonym mit χάλυμμα u . χαλνπτρη.
Odysseus gebraucht den Schleier der Meergöttin Leu-
kothea als Schwimmgürtel, ε 346. Vgl . auch Helbig
d . hom . Epos2 S. 215 ff. Studniczka Beitr . S . 124 ff.
Schliemann, Tiryns S . 104 f.

t
8

*

) nach Doederl. n. 739 die Burg , „ weil sie
gleichsam über der Stadt schwebt , wie der Schleier
oder die Krone über dem Haupte , und sie nötigenfalls
auch deckt “ ; Düntz . zu Od. will den Ausdruck nicht
als dichter . Vergleichung, sondern als aus der gew .
Sprache genommenenAusdruck (vgl. στεφάνη) angesehen
wissen.
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salien, Gern, der Tyro, Br . des Salmoneus , Y .
des Aison , Amythaon u . Pheres, λ 236 ff. 253
— 258.

Ιίρή &ων, ωνος , S . des Diokles , Br . des
Orsilochos aus Pherai in Messenien, von
Aineias getötet , Ii542ff .

κρημνός (χρέμαμαΐ) , jälier Abhang ,
Absturz eines Berges usw . , auch der ab¬
schüssige Rand eines Grabens od . Flußufers ,
*1)7 54. -Φ 26. 175. 234.

κρηναίος , poet . , zur Quelle gehörig ,
Ννμφαι , Quellnymphen, ρ 240 f ; von

κρήνη 1) , Quell , Brunnen , 714 . ζ 292.
o 442 u . ö . — Adv . κρήνην·όε , zu od . nach
der Quelle , nur v 154.

Κρής , Gen. Κρητός , PI . Κρήτες , die’Kre -
ter , Einwohner der Insel Kreta 2) , B 645
u . ö . bei Hom .

Κρήτη , B 649 . γ 291 u . ö . .( s . Ameis zu
ξ 199) , bei Hom . auch ΚρΤ/ται , ξ 199. π 62,
Kreta , grolse Insel im mittelländ. Meere, be¬
rühmt durch die Gesetzgebung des Minos u.
durch die Mythe des Zeus, j . Candia . Schon
zu Homers Zeit blühend u . volkreich, denn
er nennt sie die „hundertstädtige“

, B 649 ,
nach runder Zahl , da er τ 174 nur 90 Städte
erwähnt ; vgl . GladstoneS . 18 ff. — Dav . Adv .
Κρήτη - 9-εν , von Kreta , Γ 233 . h. Cer . 123,
u . Κρήτην -όΐ , nach Kr., τ 186.

κρητήρ , ηρος , ep. u. ion . st . κρατήρ (κε-
ράνννμι ) , Mischgefäß , - kessel , ein Ge»
fäfs unsern Terrinen u . Bowlen ähnlich, in
welchem man den Wein mit Wasser mischte,
u . aus welchem er mittelst e. Kanne in die
Trinkbecher gegossen wurde , P247 . a 110.
y 340 u . ö . ; χρητήρα χερασαάμενος , einen
Mischkessel (st. den Wein im Mischkessel )
gemischt habend , v 50 u . s ., u. χρητήρας πί¬
νεiv , Mischkessel trinken , Θ 232 (die Über¬
tragung ist dieselbe wie in unseren Ausdrr . :
„e . Bowle machen, e . Bowle trinken“

, u . ähnl.),
vgl . Ameis -Hentze Anh . o 113 ; χρητήρα ατή-
aaaS-ai , die Mischkrüge aufstellen , -setzen,
zur Bezeichnung des beginnenden Trinkens
(wobei die ersten Becher gewissen Göttern
geweiht wurden) , /3 431 ; dh. &εοΐς χρητήρα
στήοασ&αι έλενθ-ερον, den Göttern zu Ehren
den Mischkessel der Freiheit (d . i. zur Feier
der Befreiung) aufstellen, Z 528 f. Der Misch¬
kessel stand auf einem Dreifuß im Männer¬
saal nahe am μυχός , w . s . (s . Rumpf de aed.
Hom . II p . 22 sq .), φ 145 . χ 333 . 341 , war sil¬
bern , 1F741. i203 . * 356 , u . auch wohl mit
goldenem Rande od . ganz vergoldet, δ 615.
o 116. Ψ219 . Bei Gastmählern gab es meh¬
rere Mischkessel , Spitzn. zu Δ 260 .

κρΐ , = κρι9ή , im Nom . u. Acc ., Gerste ,
Y496 . δ 604 ; als Pferdefutter erwähnt, E 196.
© 564 . δ 41 ; beim Opfer auf dasvOpferticr
gestreut (als ούλόχυται, w. s .) , μ 358 .

*) wohl mit κάρα {κρατάς) zusammenhängend, Lob.Ehern, p . 128. Doederl. n . 741. Curt . Et .5

*

S . 143 .2) Sie waren später als verschlagene, lügenhafteSchwindler (auch als Räuber u. Piraten , AP. 7, 654)
berüchtigt , zu welchem Rufe sicherlich nicht , wie Damm
wähnt , die sinnvolle Erdichtung des Odysseus , | 200 ff. ,Gelegenheit gegeben hat .

χρίζω 1) , Aor . ep. κρίκε , krachen ,17 470 f -
■χρί &αίη , wahrsch. Gerstenbrei , Ep .

15 , 7.
κρΤΘ-ή 2) , Gerste , nur PL , Λ 69. z 110.

\ ; 112. Wahrscheinl. hordeum vulgare , Linn.Übr. vgl . χρί .
κρίκε , s . χρίζω.
κρίκος , = d . gewöhnl . χίρχος *

) , ein
wahrsch. beweglicher Ring , in der Mitte
der unteren Seite des Jochbalkens (also dem
όμφαλός gegenüber) angebracht , welcher in
den εατωρ , einen an mit dem Metallbeschlag
versehenen Ende derDeichsel (πεζά ) befestig¬ten Nagel oder Haken , eingehängtwurde, um
den Jochbalken an der Deichsel festzuhalten,£2 272 f - Vgl . εατωρ.

κρίνω (W. χρι, lat . cerno, Curt.Et.5 S . 156),Pr . Impr . κρίνε , Konj . -vrh ωαι , Opt . -οιμι ,Ρ . -ων, -οντες ; Aor. εκρινε , αν , Ρ . ας ; Pass,
u . Med. Pr . - ονται , Konj. - ώμε,Ία , Pf . Ρ.
χεκριμένη , ον , οι , ονς ; Aor. Pass . Ρ . χριν-
&έντε , ϋ· 48 , -τες , Ν 129, vgl . La R . Unters.
S. 273 ; Aor. Med. εχρίνατο , Impr . κρινά-
σ&ων, s . II , δ) , Konj . κρίνηται u. κρίνωνται ,Inf. κρίνασ&αι , Ρ . -άμενος . I) Akt . 1 ) schei¬
den , sondern , trennen , ανδρας κατά
φνλα , Β[362 , καρπόν τε καί άχνας , Ε 501 ;dh. ordnen , Β 446 . — bes. 2) auslesen ,auswählen , φ& τας εκ Αυκίης , Z188 ; άνά
δήμον άρίστονς , δ 666 . κ 102 u . s . ; mit An¬
gabe des Zweckes , λόχονδε ανδρας άριατήας,die Tapfersten zum Hinterhalte auslesen,bestimmen, g 217 ; dh . Part . Pass. κεκριμένος ,auserwählt, auserlesen , 7ι417. (Ί82 . π 248.
oj 107 : so χρινϋ -έντες άριστοι , die auser¬
lesensten Tapferen, N 129 : aber ονρος κεκρι¬
μένος , ein entschiedener Wind , der einen
festen Strich hält , £ 19. — 3) entscheiden ,richten , νείχεα , μ. 440 ; als Urteil ausspre¬
chen , ακολιάς 9-έμιατας κρίνειν , krumme
Riclitersprüche, d . i. ungerechte, durchweiche
das Recht verdreht wird , sprechen , 77 387 ;
vom Kriege , νεΐκος πολέμου , den Streit des
Kampfes entscheiden, er264. — II . Med . a) für
sich auslesen , sich (sibi) auswählen ,7 521 . T 193 , εταίρους , δ 408 . 778 , τι , Λ 697 .
δ) sich aussondern , auswählen , κούρω
δύω καί πεντήκοντα κρινάσϋ-ων , soll man
sich paarweis aus wählen, -0· 36. c) unter sich
od . untereinander entscheiden , bes .
vom Kampfe, decernere, proelio , αβίε,κρί -
νεσϋ-αι '

Άρηι , sich im Kampfe messen , B 385
(das. Nägelsb . ). £ 209 ; tW χρίνονται αριστοι ,
wo sich die Tapfersten messen , ω 507 ; οπότε
μνηατήρσι καί ήαϊν μένος κρίνηται ’Άρηος,
wenn den Freiern und uns die Kraft des A .
sich mißt , wenn unser und der Freier Kampf¬
mut im entscheidenden Gefechte sich mißt,
π 269 . d) όνείρους , Träume auslegen ,
deuten , K150.

J) Üb . die Etym . s . Fick W.8 I 539 .
*) Üb . d. Etym . s . Curt. Et .5 S. 156 . Fick "W.8

I 582 .
8) W. κυρ , vgl. skr. liakras , „Rad, Scheibe, Kreis“ ,lat . circus , ahd . bring , Curt. Et .5 S . 158. Zur Sache

vgl. Helbig d . hom . Epos 2 S. 147 ff.
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κριός 1) , Widder , Schafbock ,
* ι 447 .

461 .
Κρΐαα 2), B 520 , auch Κρίααα geschrie¬ben , h. Ap . 269 . 282 u . s ., j . mit einem a (s .

Baum . p . 158) , uralte St. in Phokis südwest¬
lich vonDelphi 5) , e . Kolonie der Kreter nach
dem Hymn. an Apollo , j . St . Stephani unfern
vom Dorfe Chrysö. — Dav . Κρίσης κόλπος ,der krisäische Meerhusen an der Küste
von Phokis, j . Mare di Lepanto , h. Ap . 431 .
— Eimv. Κριααΐοι , h . Ap . 446 .

κρϊτός (κρίνω ) , ausgewählt , auser¬
lesen , # 434 . θ- 258 .

κροαίνω , poet. (κρούω) 1) , schlagen ,
stampfen , vom Pferde ,

*Z 507 . 0 264.
Κροΐομος , ein Troer , von Meges ge¬

tötet , 0 523.
*χροχτηιος , poet . (κρόκος) , safranfar¬

big , ανϋ-ος, h . Cer. 178.
κροκό -πεπλος , poet . , safrangewan -

dig , mit safranfarbigem Gewände ,
Beiw. der Eos ,

* 0 1 . TI . Ψ 227 . 42 695 .
κρόκος , der Safran , e . im südlichen

Europa u . in der Levante wachsende Pflan¬
zengattung , die mehrere Spezies umfafet5),ff 348 . h . Cer . 6. 426 . 428 .

Κροκϋλεια , n. Plur . , eine kleine Insel
bei od . ein Ort od . Gau auf Ithake °) (Steph.
Byz . Plin . 4,12,19 ), # 633 (das. Ameis -Hentze
u. im AnK).

κρόμτον 1) , Zwiebel , Gartenlauch ,
aTlium cepa Linn . , wird als Zukost erwähnt,A 630 . τ 233 .

Κρονίόης , ao u . εω , S . des Kronos =
Zeus , oft alleinstehend , Δ 5. a 45 u . s . h.
Cer. 414 , od . verbunden mit Ζευς , B 375 .
Δ 166 u . s . ω 544.

Κρονίων 8), ίωνος u. ίονος , ff 247 . λ 620
(wo es auch mit Ζηνός verb. ) , S . des Kronos
= Zeus , A 397 u. ö .

Κρόνος , Kronos , Saturnus , S . des Ura¬
nos u . der Gaia , Hes . Th. 137 , Gern , der Rhea,
Y . des Zeus , Poseidon, Hades , 0 187 , der
Here , Δ 59 , Demeter , h. Cer. 60 . 75 . Hes.
Theog . 453 sqq., u. Hestia, h . 29,13. h. Yen. 22.
Yor Zeus beherrschte er das Weltall , bis er
von seinen Söhnen entthront u . mit den Tita¬
nen in den Tartaros gestürzt wurde , Θ 479 .

P wahrsch . v . χ/ρας, χεραόξ , χεραιός , Doederl. η . 748 .
Curt . Et .5 S . 147 .

2) Strabo 9, 3, 1. 3. 4 unterscheidet Κρΐαα u . Κίρρα ,
aber Pansanias 10, 37. 5 hält beide für einen Ort. Ihm
stimmt Ottfr . Müller Orchom . S. 495 bei ; dagegonPrel¬
ler Berichte der K. Sachs. Gesellsch. der Wissenscli.
histor . Kl . 1851 S. 119 ff. Bursian Geogr . v. Gr . I
S. ISO, nach denen Kirrha der Hafen von Krisa war n.
11 Stunde südlicher am Ausfiufs des Pleistos lag .“ 3) Später ward sie auf Beschlufs der Amphiktyonen
verstört n. ihr Gebiet zu Delphi geschlagen, jetzt noch
Reste von Polygonmauern.

q Nach Eick W .3 I 52 v . IV. kru , ,stofsen“ .
5) Nach einigen ist dor crncus satimis L . gemeint,

der das bekannte rotgelbe Gewürz liefert , das auch als
Färbemittel gebraucht wurde. Vgl . Billerbeck Flor,
p . 11. V. Hehn Kulturpfl. u . Haust .5 S. 212 f . ; nach
a . wie Fraas Synops. S . 292 crocus vernus albifiorus ,
der häufig auf Vorbergen bis 2000 Fuß Höhe in Grie¬
chenland u . Kleinasien vorkommt, vgl. Vofszuh . Cer . 6.

“) nach Strab . 10, 6, 17 ein Ort in Akamanien.
’) Über die Etym . s . Fick W.» I 523 , vgl. auch V.

Hehn Kulturpfl. u . Haust .5 162 f.
8) Über Bildung s. Curt . Et .5 S . 646.

κρύπτω

ff 274 . 0 225 . Die Söhne teilten sich dann in
das Reich des Yaters J) , 0 187 ff.

κρόαααι , πύργων , nach einigen die Zin¬
nen od . Brustwehr der Türme 2) (Schol .
ακραι,στεφάναι των πύργων ),

*M258 (neben
επάλξεις erwähnt , also verschieden von die¬
sen ; Doederl. n. 2457, der unter κρ. ebenfalls
Zinnen versteht , deutet επάλξ . Mauer samt
der Brüstung) . 444 .

κροταλίζω , klappern , rasseln las¬
sen , Ίπποι ΰχεα κροτάλιζον , rasselten mit
den Wagen daher , A 160 f ; von

*κρόταλον , Klapper , h. 14,3.
κρόταφος 3), der Schlaf amKopfe, z/502 .

Y 397 ; gew . Plur ., die Schläfe , V188. λ 319 .
a 378 u . s .

κροτέω (κρότος ) 1) , klappern od . ras¬
seln lassen , Ίπποι οχεα κροτέοντες , mit
den Wagen daherrasselnd , 0 453 f . Vgl .
κροταλίζω .

Κροννοί , e . kleiner früh verschollener
Ort unfern Samikon im südlichen Elis , mit
e. Quelle , die ihm den Namen gegeben hat
(vgl . Strab . 8 , 3 , 26. Curt. Pelop. II S . 87),
o 295 .6) li . Ap . 425.

κρουνός , der Quell , Born ,
*Δ 454 (wo

es a. „Becken, worin e. Quelle sich sam¬
melt“ , erklären ; dagegen Doederl. n . 742).
X 147. 208^

κρύβ -όα , poet. Adv . (κρύπτω ) , heimlich ,
verborgen , mit Gen . , Διάς , ohne Wissen
des Zeus , Σ 168 t .

κρύβ -όην , Adv . = κρύβδα,
* λ 455 . π 153.

κρΐερός (κρύος, Frost ) , eisig , eiskalt ,
übtr . schauerlich , φόβος , N 48 , γόος,Q. 524 . δ 103 . λ 212 .

κρνόεις , εααα, εν, poet. , eigtl. voll eisiger
Kälte (κρύος) , eiskalt , schauervoll , φό¬
βος ,

* Ι2,ιωκή , E740 . S . auch υκρνύεις .
κρνπταόίος , poet. (κρύπτω ), verborgen ,

heimlich , φιλότης ,
*Z 161 ; κρνπτάδια

φρονέοντα δίκαζεμεν , Heimlichkeiten be¬
denken u. darüber entscheiden, d . i. heim¬
liche Entschlüsse fassen , A 542 .

κρυπτός (κρύπτω ) , verborgen , ge¬
heim , κληίς , ff 168 f .

κρύπτω (W . κρνφ) 8), Pr . P . -ων ; Iterativf.
des Impf, κρύπτασκε , Θ 272 ’) (neben κρν-
πτεσκε , was h . Cer . 239 , wie ρίπτασκε , s .
ρίπτω ) ; Fut . κρύψω ; Aor. 1 έκρυψαν,κρύψε ,

1) Unter seiner Herrschaft war das goldene Zeit¬
alter , Hes. op . 111. Im allgem. vgl. Preller Gr . Myth.
I* 51 ff.

2) Koppen vergleicht damit Hdt . 2, 125 u . versteht
darunter άναβαΰμοί , hervorragende Steine , auf denen
man die Mauer ersteigen konnte , daher χροσράων mt -
ßatvov , M 444 . Vielleicht die Kragsteine (od . mit
La R . „ das Gesimse “) , worauf die eigentliche Zinne,
ί'παίζις , ruhte , s . auch Hentze Anh . Aristarch ver¬
stand irrig darunter Sturmleitern , vgl. Lehrs Arist .3
p . 222 .

3) Fick W.8 I 46 vergleicht skr. karta - Grube.*) Nach Fick W .3 I 46 v. W. hart , „ (mit Geräusch
hauen“.

5) Barnes hat den Vers aus Strab . in die Odyssee auf¬
genommen ; die neuern Hrsgbb. seit Wolf haben ihn
dagegen mit Eecht als unecht bezeichnet oder heraus¬
geworfen, s . Ameis -Hentze Anh.e) Nach Fick W .3 I 542 v. W. kvarp, kvarhh , „dre¬
hen, wirbeln ; umhüllen“ .

7) Eine Erklärung dieser F . versucht Curt. Verb .2
II 411 .
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Konj . κρύψω, ν 304, Inf. κρύψαι , Ρ . -φάντες ;
Pass. Perf . Ρ . χεκρνμμένον u . ένα , Aor. ep.
κρνφ& η . α) verbergen , verstecken , mit
Acc ., Σ 397 . λ 244 . ν 304 ; oft mit dem Neben-
begriff des Schutzes, τ ινα σάκεϊ , jmdn mit
dem Schilde decken, Θ 272 , κεφάλας κορύ-
ϋ-εοσιν , Ξ 373, τινα εν dlvgtsi , Φ 239 ; Pass,
sich verbergen , κρύφθ-η νπ άοπίδι , Ν 405 ;
mit Acc . κρυπτών "Ηρην, der Here (damit)
verborgen bleibend, sie täuschend , hinter¬
gehend, h. 34,7 . b) übtr . verhehlen , ver¬
schweigen , xivl έ'πος , δ 350 ; τό 4έ και
χεκρνμμένον είναι (st. des Imper.) , das an¬
dere laß verschwiegen bleiben , λ 443.

κρύσταλλος (W. κρν , κρύος , Curt. Et .6
S. 156) , das Eis , X 152. ξ 477.

κρνφη - όόν , ep. Adv. {κρύπτω ) , heim¬
lich , verborgen ,

*ξ 330 . τ 299.
Κρώμνα , Ort in Paphlagonien , nach

Strab . 12, 3 , 10 später mit Sesamos u . Kyto-
ros zu Amastris gezogen , 11 855 .

κτάμεν , κτάμεναι , κτάμενος , η.κτείνω.
κτάομαι *), Aor. 2 S . έχτήαω , ω 193, 3 S .

- οατο , Perf . ϊχτημαι , nur Inf. εχτήσ&αι ,
1402 , sich erwerben , verschaffen , kau¬
fen , χτήματα , 1 400 , οίχήας , c 4 , vgl . 450 ,
ακοιτιν , sich eine Gattin erwerben, e. G. er¬
langen, ω 193 ; auch τινί τι , jmdm etwas er¬
werben, v 265 . — Perf . erworben haben ,
besitzen , 1402.

κτέαρ , ατος , nur im Dat . Plur .

*

2

*

) κτεάτεο -
ot , poet. , das Erworbene , Eigentum ,
Vermögen , Habe , £ 154 . a 218 u . ö . — Dav .

κτεατίζω , poet . bes . ep ., nur im ep. Aor .
κτεάτισσα , ε , u . Ρ . - τίσσας , erwerben ,
sich verschaffen , mit Acc . , πολλά , /Sf102.
τ 147 . ω 137, άγρόν , Vs 207 , δονρί , d . i. im
Kriege, 1757 . — Med . sich erwerben , im
Perf . Med . έκτεάτισται , h. Merc. 522 .

Κρέατος , S . des Aktor u. der Molione ,
od . nach der Sage S . des Poseidon, V . des
Amphimachos, Zwillingsbruder des Eurytos,
B 621. Λ 709 . N 185. s . Άκτορίων.

κτείνω (W. κταν , κτεν , sanskr . Tcshan,
kshanomi, ich verletze , verwunde, Curt. Et .5
S . 157) , Pr . -εις , ει , ovoi, Konj . -ω , ep . - ωμι ,
r490 , -yc , y (auch Aor. 1) , -ωμεν , Inf . -ειν,
Ρ . -ων, οντα , ες , Impf. ep . κτεϊνον , έκτεινε
u . κτεϊνε (was auch Aor. 1 ist) , Iterativf.
κτείνεσχε . £2 393 ; vom Fut . (κτενώ ) 3 S . ion .
κτενέει , Inf. ion . κτενέειν , u. e . F . κτανέω,
Part , κτανέοντα 8), Σ 309 (nach Faesi u . Krü¬
ger Präs .) , vgl . κατακτείνω ; Aor. 1 εχτεινε
u . ep. κτεϊνε (auch Impf.) , Opt. χτείναιμι ,
ϊηϊ . κτεϊναι , Ρ . κτείνας , ασα , αντες , Aor. 2
έκτανον, ες, ο . ε , u . ohne Augm . κτάνον , ε ;
außerdem vom ep . Aor. εκταν ö . 3 S . έκτα,
1 PI. εκταμεν , μ 375 , 3 PI . εκταν , K 526 .
τ276 ; vom, Konj . ep . 1 PI . χτέωμεν , χ 216,
ep . Inf. κτάμεν , nur in den Komposs . απο-
ü . κατακτείνω , w . s ., κτάμεναι , £ 301 . P 8 .
κ 295 . 322 . — Pass. Pr . Konj . κτεινώμείία ,

9 tk . die Etym. s . Fick W.= I 233 n . Curt. Et .5
S . 157 .

!) Sing, erst kei spätem Epikern wie Quint. Smyrn.
4, 543 u . Antk.

1
s) Hack Cobet Mnemos . N. S. III 270 verdorbene

E . Nauck sehr , κτεν/οντα, vgl. καταχτείνω.

Inf. κτείνεα &αι , Ρ . -ύμενος, ω , ων, ους ; vom
Aor. (έκτά&ην) 3 PI . ep . u . dor. ϊκτα &εν (st.
-ίϊησαν), A 691 . δ 537 . — Außerdem vom Aor.
2 Med . έκτάμην mit passiv . Bdtg Inf . κτά-
σϋ-αι , 0 558 , Part , κτάμενος ö . 1) ; übr . s . απο-
ü. κατακτείνω — töten , erlegen , mor¬
den , umbringen , r iva , bes . in derSchlacht ,
Hom . ö . ; selten vom Töten od . Schlachten
einesTieres, 0 587 . μ 379 ; vom Adler, εκτανε
χήνας , t 543 : Pass. κτείνεσθ -αί rm,von jmdm
getötet werden, £ 465.

κτέρας , = κτέαρ , ep., Besitz , Vermö¬
gen , nur Sg . Nom . u. Acc . *77216 . 72 235 .

κτ έρεα , n . Plur . (der Nom . Sing , κτέρος
— κτέαρ umgebr. ), ep ., eigtl. Besitz , Habe ,
insbes. die ehemaligen Besitztümer eines
Toten , dh. κτέρεα κτερεί 'ζειν , s . d . folg .,
einen Toten bei der Bestattung mit diesen
versehen, dieselben ihm zu Ehren mit ver¬
brennen , dann überhaupt die letzte Ehre er¬
weisen , κτερέων λαχεϊν , ε 311 . Dav.

κτερίζω , att . Fut. κτεριώ, -ιοϋαι , Α 455.
Σ 334 . X 336 , u . Aor. Opt . κτερίαειε , -ειαν,
Ω 38 . γ 285 . Aufserdemvon derF . χτερειζω
Impr . κτερέιζε , Ψ 646 , ep . Inf . χτερεϊζέμεν ,
Ω 657, Inf. Aor. κτερεΐξαι , α 291 , Konj. Aor.
κτερεί 'ξω (in Futurbdtg ) , β 222 , urspr . =
κτεατίζω , im Sprachgebrauche stets von der
Bestattung der Toten ; a) e . Toten feier¬
lich bestatten , τινά , A 455 . £ 334 . X 336.
72657 ; τινά άέ&λοις , durchWettkämpfejmds
Bestattung feiern, Ψ 646 . b) mit Acc . κτέρεα,
feierlichbestatten , e. Totenfeier halten , justa
facere , s . κτέρεα , 72 38. a 291 ( s . Ameis -
Hentze). ß 222 . y 285 .

χτήμα , ατος (κτάομαι ), das Erworbene ,
der Besitz , das Besitztum , Sg. nur o 19 ;
PL in II . meist Schätze , Kostbarkeiten ,
Γ 72 . 1382 u. s . 4127 ; in Od . mehr Vermö¬
gen , Habe und Gut , α 375 . 404 . /9140u . s.

*κτήνος , εος = κτήμα, Besitz , bes . ein
Stück Vieh , PL Zugvieh , Haustier ,
h. 30 , 10.

Κτήαιος , S . des Ormenos, V . des Eumaios
aus Syne, o 414 .

Κτήσίππος , S . des Polytherses aus Same ,
ein Freier der Penelope , v 288 . χ 279 . 285 .

χτήοις , ιος (κτάομαι) , das Erworbene ,
der Besitz , die Habe , £ 158. 0 663 . 4687
u . ö. , nur im Sing .

κτητός (κτάομαι), zu erwerben , zuge¬
winnen , τρίποδες , 1 407 f ; vgl . έλετός.

χτΐόεος (°κτίς = ίκτίς , Lob . Par . ρ . 84,
Path . El . I p . 72) , ep . st . °t*r ίδιος , vom
Wiesel 2) , κυνέη κτιδέη , Sturmhaube von
Wieselfell, nur *£ 335 . 458 .

κτίζω (W . κτι , skr. leshi Curt. Et.5 S . 157),
bei Hom . nur Aor. εκτϊσαν , κτίοοε , ein Land
bewohnbar machen , anbauen und bevöl¬
kern ; eine Stadt gründen , erbauen ,

3) Das Part , χτάμενος wie άποχτάμενας u . χατα-
χτάμενος erklärt Ameis - Hentze zu π 106 u. Anh. für
aus passiven Perfektff. gebildete Adjj . mit zurückge¬
zogenem Accent ; Classen Beob . 104 f . findet in 3 Stel¬
len, 2V 660 . O 554 . Σ 337, Aoristbdtg , in den übrigen
14 Perfektbdtg .

2) Nach den meisten Erklär , ist ϊχχίς mustela pu -
torius , Iltis ; einige erklären es durch Erett , vtvtrra .
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init Acc . , Ααρδανίην , Υ 216 , θήβης εδος ,
λ 263.

κτίλος '), poet. , eigtl. Adj . zahm ; insbes .
Subst. Widder , Schafbock , * /Ί96 . IV492.

ΚτΙμένη , T. des Laertes, Schw . des Odys¬
seus , war nach Same verheiratet , o 363 ff.

κτύπέω , Pr . - έει , P . - ίονσαι , gew . Aor.
εκτνπε , krachen , erdröhnen , erschal¬
len , νληχτνπέει , N 140, δρνες κτνπέουσαι
πΐπτον , Ψ119 ; vom Fufstritt , h . Merc. 149 ;
v . Zeus , donnern, Ζευς ίκτνπε , mit Acc . des
Inhalts , μέγα , μεγάλα , σμερδαλέα , Zeus
donnerte stark , schrecklich , H 479 . Θ 75 . 170.
0 377. P595 . *P119 . ^ 413 ; von

κτύπος , ein durch Schlagen od . Stofsen
hervorgebrachtes Geräusch , Getöse , Ge -
krach , Lärm , ίππων , das Stampfen od. der
Hufschlag der Rosse , K 532 . 535 . P 175 ; πο -
δοιιν, Fufstritt der Menschen, π 6 . r 444 , vgl .
T 363 ; vom Kampfgetöse , M 338 . Y 66 , vgl .
<7 237 . 383 , πολέμου , Batr . 203 ; Αιός , Don¬

ner des Zeus , 0 379 .
κύαμος *), die Bohne,wahrsch . Sau - od.

Feldbohne , IV589f . Batr . 125.
κχανεος (κυανός) , caeruleus , schwarz¬

blau , bläulichschwarz , κάπετος , 564 ;
übhpt dunkelfarbig , schwärzlich , οφ-
ρνες (des Zeus), A 528 , der Here, 0 102, χαϊ -
tcu (vgl . κνανοχαίτης ) , vom Haupthaar des
Hektor , X 402 , τρίχες , vom Barte des Odys¬
seus , π 176 ; δράκων , A 26 . 39 , κάλυμμα ,
ß94 ; γαΐα -ψάμμω κνανέη (so seit Ameis -
Hentze nach e . Schol . , vgl . dens . Anh . ; vulg .
u . Düntz . κυανές ), dunkelblau durch den
Sand , μ 243 ; bes . νεφέλη , νέφος , E 345 .
Ψ 188 . μ 75 ; dh . κνάνεον Τρώων νέφος ,
Π 66 , u . κνάνεαι φάλαγγες , dunkle Scha¬
ren , die von Ferne gesehen wie schwarze
Wolken daherziehen , Δ 282 .

κνανό -πεξα , ep. , mit dunkelfarbigen
Füfeen , τράπεζα , A 629f . [In diesem wie
im folg . W . υ nur wegen des Vsmafees verb]

κνανό -πεπλος , ep . , mit dunkelfarbi¬
gem Oberkleide , Bein , der trauernden De¬
meter , h . Cer. 319 . 360 . 374 . 442 .

*κνάνό -πρωρος u . κνανο -πρώρειος 3),
y299f,poet .^ {><£ (>«) , mit dunkelfarbigem
od . schwarzem Vorderteil , schwarz -
geschnäbelt , νηϋς , in II . nur0 693 . 2* 852.
878. i 482 u . ö. ; vgl . Grashof das Schiff hei
Hoin. S . 15 f.

κνανος , nach d . gew . Erkl . ein blau an¬
gelaufenes Metall , Blaustahl 4) , nur A 24.
35 . η 87, u . zwar im Gen. - oio .

1) Nach Fick W.s 1233 v. W . ftki, ,,weilen, wohnen“.
2) Uher die Etym . s . Curt . Et .6 S . 471 . Im allgem.

vgl. V. Hehn Kulturpfl . u . Haust .5 55 . 459 .
8) nur in der Vbdg »fo ? χνανοπρώροι,ο u . ira Vsaus -

gang (13mal ) u . Imal νέας - πρωρείους ; vgl. Ameis-Hentze
Anh. zu γ 299 . La R . Unters . S . 220 . Statt xvavo -
πρωρείους haben Bergk u . Cobet - πρωείρονςvorgeschla¬
gen , wogegen Bekk. Hom . Bl . I S . 178 f . II , 46 ; vgl .
übr. La R. a. a . 0 . Ameis - Hentze sehr , ohne Iota
subscr. - ώροιο , doch s . La R . ebend.

*) So Yofs ; s. auch Beckmann Gesch. der Erfind.
IV 356, Köpke Kriegswesen der Gr. S . 86 Anm . , Riede-
nauer, Handwerk S. 111 . 206 . Millin (MineralogieHome -
rique) will es für Blei erklären . Man braucht den
«νάνος zur Verzierung , wie auf dem Panzer des Aga¬
memnon zehn Streifen , u . ein Knopf od . Buckel in der
Mitte des Schildes , II . a . a . 0 ., u . in η 87 am Palast

κνανο -χαίτης , auch κνανοχαϊτα (als
Nom .) , N 563 . S 390 , ep. (χαίτη ) , dunkel¬
haarig , Beiw . des Poseidon , als Subst . der
Dunkelhaarige , Y144 . y6 . i 536 u . ö ., u.
des Hades, h . Cer. 347 ; auch ί

’
.ππος , schwarz-

gemähnt , Y 224 . [i> nur wegen des Vers -
mafses verb]

κναν -ώπις , ίδος , poet. (ώψ) , mit dun¬
kelfarbigen Augen , Beiw . der Amphitrite ,
μ 60 t·

κυβερνάω r), Inf. Aor . κνβερνηοαι , steu¬
ern , lenken , vfja , γ 283 f . Dav.

κυβερνήτης , Gen. ion . -εω , μ 412 u. poet .
κνβερνητήρ,ήρος , # 557f , Steuermann ,
gubernator , T 43 . Ψ316 (nur hier in II .) y 279 .
1 78 u . ö . Od .

*

2)
κνβιΰτάω (von κύβη, „Kopf“ , EM. , Lob .

Path . Pr . p . 399 . Curt. Et .5 S . 539) , kopf¬
über stürzen , köpfling s her ab stürzen ,
wie e . Taucher ,

*u 745 . 749 ; von Fischen ,
sich überschlagen , Φ 354 . — Dav.

κνβιατητήρ , ηρος, 1) einer, der sich auf
den Kopf stellt od. ein Rad schlägt , Gauk¬
ler , -Σ’ 605. <518 . — 2) Taucher , II750 .

κνόαίνω , meist poet. (κυδος), Pr . P . -ων ,
Impf. ep. κνδαινε u . -ov, Aor . 1 ep. κνδηνε ,
Inf . - ηναι , 1) in bezug auf die äufsere Ge¬
stalt ; verherrlichen , ansehnlich , stattlich
machen (opp. κακώοαι ) , π 212 , vgl . Nägelsb .
Hom . Theol . S . 50 ; Αινείαν άκέοντό τε xv -
δαινόν τε , sie heilten u . verherrlichten den
Aineias , d . i. liefsen ihn wieder schöner und
stattlicher erscheinen , K448 . — b) vom Ge-
müte : erfreuen , ΰυμόν άνακτος , £ 438 .
2) berühmt machen ; dh . ehren , auszeich¬
nen , verherrlichen , τινά , K 69 . IV 348
u . s . ; mit τιμάν vbdn , 0 612 .

κΰόάλιμος , ep. (κνδος ) , ruhmvoll ,
rühmlich , gepriesen , Beiw . einzelner
Helden , Hom. ö . , hes . des Menelaos (14mal) ;
aufserdem des Aias , 0 415 , des Nestor , 2’ 238,
des Achilleus , Y 439 , des Kapaneus , A 403,
desOdysseus , y 219 (stets im Gen. -oio ). o 358 .
X 89 ; auch Σόλυμοι , Z 184. 204 ; άνέρε (Ne¬
stors Söhne) , P378 . i> 113 , v. d . Söhnen des
Kreters Kastor £ 206 , des Autolykos r418 ;
smchxi/p, das mutigeHerz , A 16 . .233 (des
Agamemnon u . Achill ), φ 247 (hier des Eury -
machos) ; vom Löwen , M 45.

κϋόάνω , verk . st . κνδαίνω , ep., 1 ) ehren ,
τινά όμως &εοιοιν ,

*Ξ 73. — 2) intr . sich
rühmen , stolz sein , wie κυδιάω , Impf.
έκνδανον, οννεκα , Υ 42 . — Dav .

κνόϊ -άνειρα , ep. Adj . Fern, (άνήρ ), Man-

des Alkinoos ein Sims von «νάνος erwähnt werden.
Helbig d . bom . Epos2 S. 100 ff. 320. 382 ff. versteht
unter κυανός in Anschlufs an die spätere Bdtg des
Worts (s . Hesych.) wahrsch. richtiger nach Lepsius
1) den Lasurstein , 2) einen ihn nachahmenden blauen
Glasflufs oder Smalt u. nimmt für Hom . die Bdtg 2
an . Etym. zw . , s . Benfey WL II 151 Curt. Et .6 546
Anm . 612 . Fick W.s I 61 .

3) Abltg zw .; nach Benfey von W . ερ, ερε
'της, ερε

'σ-
σω, der κυ- mit κν in χνμβη zusammenstellt ; vgl. Curt.
Et .B S . 342 ; anders Düntz. Zeitschr. XVI S. 30 , der
e. Subst . °χυβ/ρνη statuiert , entw . von χνβη , Schiff,
od . von W, xvß , wodurch das Steuer als gebogen
bezeichnet würde ; χνβίρνη bezeichnewahrsch. die breite
runde Fläche des Steuers. Eine andere Erklärung ver¬
sucht Curt. Stud. III 194 ff.

2) S. Breusing, Nautik der Alten S. 100. 161 .
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ner ehrend , - verherrlichend , μάχη,
*A 225 u . ö . ; auch αγορή, A 490 , vgl . I 441.

κϊόΐάω , ep . (κνόος), meist ep . P . Pr . -όων,
ωντος ; aufserdem -όωαι (st . - ώαι) , h . 30,13,
u . P . Fern, -άονσαι, h. Cer . 170 (wo Yofs κι·-
διόωσαι verm. ; dagegen Lob . Rhem. p . 177),
intr . stolz sein , sich brüsten , stolz ein¬
herschreiten , von Kriegern ,

*B 579 (mit
οννεκα). Φ 519 ; von e. Rosse , Z509 . 0 266 ;
mit Dat. ευφροσύνη, h. 30,13.

*κνόίμος , poet. (κνόος) , = κυόάλιμος ,
Beiw . des Hermes, nur h. Merc . 404 u . noch
9 mal .

κνόιΰτος (poet. vom St . gebildeter Su¬
perlativ zu κνόρός), nurVok . u . imNom. Fem.
u . Acc . Fern. , h . Yen . 42 , der ruhmvollste ,
ruhmwürdigste , geehrteste , Beiw . des
Zeus , .0 412 u . s . (5mal ) , des Agamemnon,B 434 u . ö . Π. (lOmal ). λ 397. ω 121 , Τριτο-
γενεια , Α 515 . γ 378 (so Zenodot, a. άγελείη,
u. so La R . u. Kayser) ; v. der Here , h. Yen .
42 , v . Anchises , h. Yen . 108 . 192. (In Od. nur
an den a . StSt.)

κνόοιμέω , ep . , nur Impf.
' u . Aor. ohne

Augm. -εον , u . -ησαν , 1 ) intr . lärmen , to¬
ben , άν όμιλόν , *A 324 . — 2) tr . in Ver¬
wirrung setzen , durcheinander jagenl ,mit Acc ., 0 136 ; von

κνόοιμός 1) , Lärm , Getümmel , bes .
Schlachtgetöse , - getümmel , - gewühl ,*Ä 52. 164 u . ö . ; auch Verwirrung , Be¬
stürzung , 2 ?218 . — 2) personif. Κνόοιμός,der Dämon des Schlachtgetümmels als Be¬
gleiter der Enyo, E593 . Σ 535 (Bekk., Faesi-
Franke u. Nauck auch hier κνό.).

κνόος , εος, poet. , 1) Glanz , Herrlich¬
keit , Majestät , Ansehen , Ehre , Ruhm ,bes . Siegesruhm , II . ö .; oft mit τιμή vbdn,Π 84. P 251 ; κύόεϊ γαίων , prangend in herr¬
licher Kraft , s . γαΐω ; κ . τε καί άγλαιη καί
ονειαρ, Ruhm u. Glanz (für den Wirt ) u . Lab¬
sal (für den Gast) , Ameis - Hentze, o 78 (zw.
Stelle), s . die Erkll . ; konkret, worein man e.Ehre setzt, worauf man stolz ist, dh . Stolz ,N 676 . X 435 ; in der Anrede , μέγα κνόος
Αχαιών , Ruhm oder Stolz der Achaier, v.
Odysseus , I 673 . K 544 . μ 184 , v. Nestor,K 87. 555 . Ξ 42. γ 79. — 2) das , was Glanz
u . Ruhm gibt , dh . Gedeihen , Wohlstand ,Glück , κνόος όπάζειν τινί , γ 57 (das .
Nitzsch) . ο 320 . S .über das W. bes . Ph . MayerBeitr . zu e . hom . Syn . IV S . 10ff. , HentzeAnh.
zu Θ 51 , u. über κνό. u. τιμή Hartung Them.lat . S . 147.

κνόρός , meist poet. (κνόος), ruhmvoll ,berühmt , herrlich , bei Hom . stets κνόρή
παράκοιτις , v . der Here , Σ 184. h. 12 , 4, v.Leto , λ 581 ; S-εός , v. Demeter , h. Cer . 179.292 , v. Pallas , h . 28, 1 , von e. Sterblichen, o
26 . Das Mask . v. Hermes, h . Merc. 461 .

liiöoiv , ωνος , PI, Κνόιονες, die Kydo -
nen , e. Volksstamm an der NordwestküsteKretas 2), y 292 . τ 176.

1) nac )i Fick IV.3 I 50 v. W. kud , ,lärmen, schmä¬hen, lästern “ , vgl. auch Curt. Stnd . III 1932) nach Strab. 10, 4, 6 wie die Eteokreter Urein¬wohner der Insel, vgl . Männert V' III S . 679 . Ihre StadtKydonia lag wahrscheinl. da , wo jetzt Canea.

κνέω (W. xv , skr. qvi, fvajämi , ich schwelle
an) Curt. Et .5 S . 157) , schwanger werden ,
schwanger sein , tragen , mit Acc . έκνει
νϊόν, 'ν . einer Frau , T 117, v. e. Stute , βρέ-
φοςήμίονονκνέονσα,Ψ26θ . Vgl .wtοκύομαι.

κ.νίλε , s . κενθ-ω .
Κνίλέρεια , Bein, der Aphrodite, von der

Insel Κν &ηρα , w. s . , & 288 . σ 193 . h. Ven . 6 ;
mit Κνπρογενής vbdn, h . 10, 1 .

Κνίληρα,η . ΐΐατ ., Insel an derlakonischen
Küste, südwestl. von dem VorgebirgeMaleia,
j . Cerijo1) , 0 432 . t 81 . — Dav . Ιίνίληρό·
{λεν , aus K . , 0 438 . — Adj . Κν &ήριος ,
aus Kythera gebürtig , K 268 . 0 431 .

κνχάω , Pr . P. κνκόωντi (st . κνκώντι ),E 903 , Impf, εκύκα, ep . Aor. 1 κύκησε- pass .
Aor. ep . Du. κνκηθ-ήτην , A 129, Plur . κνκή-
Ιληβαν , a) rühren , einrühren , ver¬
mischen , K903 ; εν τφ κΰκησε— οίνω , in
diesem (dem όέπας) machte sie eine Mischung
mit Wein , A 638 ; εν όέ σφιν τυρόν τε καί
άλφιτα καί μέλι οινφ Πραμνείω εκνκα,
hinein aber rührte sie ihnen Käse u .

’Gersten¬
mehl u . Honig in Pramneischen Wein, x 235.
δ) übtr . verwirren , in Unordnung bringen;
nur Pass, verwirrt werden , in Unord¬
nung geraten , κνκήθ-ησαν Τρώες , .Σ’ 229 ;
von Pferden, scheu werden , A 129. F489 ;
vom Flusse und von Wellen , aufgerührt ,
in Aufruhr sein , durcheinander tosen ,
Φ 235 . μ 2ό8 . 241 . — Dav .

κνκεοίν -) , bei Hom . nur Acc . κνκεώ , κ. 290 .
316 . h . Cer . 210 , u . ep . κνκειώ , A 624 . 641 ,
ein Gemisch , ein Mischtrank , eine Art
Kaltschale zur Stärkung u. Erquickung , aus
Gerstengraupen, geriebenemZiegenkäseund
pramnischem Weine , A 624 , vgl . 638 . 641.
In x 234 . 290 wirft Kirke noch Honig hinein.
In h. Cer . 210 ist er aus Gerstengraupen,
Wasser und Polei bereitet, s . Gemoll zur St.
In x 235 heilst er σίτος , vermutlich weil er
etwas dick war, doch wurde er stets getrun¬
ken , A 641 . 642. x 237 . 316 . Vgl . Ameis -
Hentze zu κ 234 .

κνκλέω , auf Rädern fortbewegen, dh.
fortfahren , νεκρούς ßovai , H 332 t ; von

κύκλος 3) , PI. κύκλοι u . κνκλα (s . 2 b ),
1) Kreis , Zirkel , Ring , Umkreis , κύκλω,
im Kreise , rund herum , & 278 . — 2) alles
kreisförmig Gestaltete , dh . a) Gürtel oder
Reifen , in welche die Oberfläche des Schil¬
des gegliedert war, A 33 , vgl . Grash. Fuhrw.
S . 31 ; bes . der Rand desselben (vgl . αντνξ 1),
Randreifen , M 297 , Schichten , aus denen

*) Die Insel war eine der ältesten Kultasstätten
der Aphrodite , deren Dienst in sehr früher Zeit von
den Phönikern hierher gebracht worden war (Herod. 1,
105. Paus . 1, 14, 6. 3, 23, 1), von wo aus derselbe sich
weiter über die benachbarten Länder verbreitete , vgl.
Preller Gr. Myth. I 4 S. 346 . Auch der nachmals so
berühmte Tempel in der Hauptstadt ΚυΦηρα soll von
den Phönikern gegründet worden sein , Hdt . u . Paus,
a . a . 0 . Nach späterer Sage stieg Aphrodite , als sie
aus dem Schaume des Meeres emportauchte , an dieser
Insel ans Land. Übr. vgl. E . Curt. Pelop. U S . 298 ff.
Bursian II S. 140 ff.

2) Nach Pick W.® I 230 v. W. skak „rühren , hin-
u. herbewegen, quirlen“ .

3) Vgl . skr. k' akräs , Rad, Scheibe, Kreis, Curt. Et .5
S . 158. G. Meyer Gr . Gr .2 § 61.
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er zusammengesetzt war , Y 280 .1) h) R a d ,
Ψ 340 ; in dieser Bdtg PI. κύκλα , E 722 . Σ
375. Grash . 1. c. c) Scheibe eines Planeten ,
h. 8 , 6 . — 3 ) iibtr . Kreis von Menschen,
a) Ιερός κ. , die Geronten u . Richter , Σ 504 .
h) δόλιος κ . , der trügliche Kreis, welchen die
Jäger um das Wild schließen , δ 792 .

κνκλόοε , Adv . (κύκλος) , im Kreise ,
ringsherum ,

*A 212 . P 392 .
κνκλο -τερής,ές (κύκλος,τείρω,Ό oederl.

η. 647) , eigtl. rund gedreht oder gearbeitet,
abgerundet, dh. rund , kreisförmig , άλσος,
ρ 209 (v . e . künstlichen Rondel) ; κυκλοτερές
τείνειν τόξον , proleptisch : kreisförmig den
Bogen spannen, Δ 124 .

Κύκλωπες , Sg . Κνκλωψ , die Kyklo¬
pen .2) Sie sind in der Od . ein roher , riesen¬
hafter Yolksstamm , welcher zerstreut ohne
Gesetze u . Städte nomadisch lebte , c 166 ff.,
u . werden mit den Giganten u . Phaieken zu¬
sammengestellt, H 206 . Polyphemos, der
mächtigste unter ihnen , vorzugsweise Kv-
κλωψ genannt , ß 19 . i 364 . 415 . 428 u . s .,
stammte von Poseidon ab, a 68 ff Ihre Ein¬
äugigkeit läßt sich daraus schließen , daß
Polyphemos , nachdem ihm das Auge geblen¬
det , nicht mehr sieht, vgl . i 397 . 416 .

κύκνος 3), Schwan ,
*B 460 . 0 692 .

κνλίνόω (W. κνο , κνλ , C-urt .Et .5 S . 158),
nur Präs , -ει , u . P . -cur4) u . Neutr . -δον . —
Pass . Pr . - εται , Inf . - εβ& αι , P . - ύμένος , η,
ην , cc; Impf, εκνλ,ίνδετο u . ep . κνλίνδετο ,
u . Aor. 1 κνλίσ&η , P 99 . 1 ) Akt . wälzen ,
rollen , rollend fortbewegen , mitAcc .
von Wogen, £ 315 ; οοτέα, a 162 ; vom Winde,
κνμα , ε 296 : übtr . πήμά τινι , jmdm ein Un¬
glück zuwälzen, P688 . — 2) Pass , sich wäl¬
zen , dahinrollen , - kollern , a) eigtl. , v.
e . Steine , N 142. λ 598 ; v . e . niedergewor¬
fenen Helm , II 794 ; v. e . Leichnam , A 147 ;
v . Wogen, Δ 307 . i 147 ; v. e . verwundeten
Pferde , περί χαλκώ , sich um das Erz (den
Pfeil ) wälzend, d . i. mit demPfeil vor Schmerz
sich herumwälzend, Θ 86 ; v. Menschen als
Ausdruck der heftigsten Trauer , κατά κά¬
προν, sich im Schmutze herumwälzen, ΑΓ414.
Ω 165. δ 541 . b) übtr . vwtv πήμα κνλίνδετο ,
zu uns wälzte sich dasVerderben her, Λ 347.
P 99 . ß 163 ; πήματος αρχή, 9- 81.

Κυλλήνη , Gebirge an der Grenze Arka-

1) Vgl. Grashof Fuhrw . S . 31 . Helbig d . hom .
Epos 2 S . 315 .

2) Das Altertum setzt sie meist nach. Sizilien, Thuc.
6, 2, u , zwar in die Gegend des Ätna ; die Umgegend
des heutigen Aci Reale bewahrt noch in dem Namen
der unfern dieser Stadt u. Frezsa am Ufer liegenden
Klippen u . Felseninsel (Scogli u. Isola di Ciclopi ) die
Überlieferung dieser Sage. Unter den Neuern setzt
sie Vofs auf die Südseite von Sizilien , Völcker Hom .
Geogr . § 58 auf die westlichste Küste beim Vorgebirge
Lilybaeon. Allein die Forschungen von Nitzsch (Od.
III p . XXII) , Welcher u . a . (s . Preller Gr. Myth. I
S. 486 (387) ff.) , haben dargethan , dafs die Versuche,
den Kyklopen, Phaieken , Giganten usw. bestimmte Sitze
anzuweisen, vergeblich sind , vgl. Bigge de Cycl . Hom .
p. 8.

s) nach Curt. Et .5 S . 141 redupl . W. zu W. xav
gehörig, wovon χαναχή u . a . A . bringen es mit ciconia
in Vbdg . Fick Bezzenb. Beitr . YII , 94 vergleicht skr.
Sakttnä , Vogel .

*) Alte Kritiker sehr, auch -df ? u . - όών , v. χνλιν-
d/ω ; vgl. La R . Textkr . S . 299 .

‘Kvvirj

diens , Achajas u. Sikyons , das bis zu 2375m
sich erhebt, j . Ziria , mit e . Tempel des Her¬
mes , dem das Gebirge als seine Geburtsstätte
heilig war, B 603 . h. Merc. 2. Übr. s . das folg .

Κυλλήνιος , derKyllenier , l ) Bein. des
Hermes, ω 1 . h. Merc . 304 . 318 . — 2) Einw.
der St. Κυλλήνη (j . Glarentza ) in Elis, 0 518,
nach Schol . Venet. u. Eust .

κνλλο -ποόίων , ονος (κνλλός, „krumm“,
W. κυρ , κνλ , πονς ) , Vok . κνλλοπόδϊον , Φ
331,derKrummfüßige , Hinkende , Bei w.
des Hephaistos,

*Σ 371 . Y 270 .
κνμα , ατος (W. κν , Curt. Et .5 S . 158),

Welle , Woge , der Flüsse und des Meeres,
häuf , auch Brandung , heftiger Wellenschlag
des Meeres, A 481 . a 162 u . s . ; oft Plur . die
Wogen , κύματα τροφόεντα , Ο 621 . γ 290 ;
παφλάζοντα , Ν 798 ; κύματα παντοίων
άνεμων , die von allerlei Winden erregten
Wogen, B 397 ; κατά κ. , nach der Strömung,
ß 429 . — Dav .

κνμαίνω , Wellen schlagen , wogen ,
nur Acc . Part , πόντον κνμαίνοντα , Ξ 229.
δ 425 . 510 . 570 . ε 352 . λ 253 .

κύμβαχος ') , poet. , 1 ) Adj . mit dem
Kopfe vorwärts , kopfüber ,

*E 586 . —
2) Subst. κνμβ . , der Helmkegel 2) , die
Kuppe des Helmes , woran der Helmbusch
befestigt ist, 0 536 .

*Κύμη , St. in Aiolis , Kolonie der Aioler,
Ep . 1, 2. 4, 16.

χύμινόις 3), Nachthabicht od. Nacht¬
aar , Plin. h. n. 10, 8,10 nocturnus accipiter ;
nach Ξ 291 f hieß er in der altern Sprache
χαλκίς , in der neuern κύμινδις .

Κνμοόόκη , eine Nereide, Σ 39.
Κνμο &όη, eine Nereide, Σ 41.
κϋνά - μνια (μνΐα ) , „ Hundsfliege “ 4),

als Schimpfwort gegen Weiber , d. i. unver¬
schämte Fliege, die sich nicht abwehren läßt .
So nennt Ares die Athene u . Here die Aphro¬
dite,

* Φ 394 . 421 (das. Schob ).
κννέη (urspr . substantiv. Fern. ν . κύνεος),

eigtl. „Hundsfell“ , aus welchemman Kopf¬
bedeckungenmachte ; nach Eust . „Seehunds-
fell “ ; dh . bes . als Schutzdecke für den Kopf,
eine Art (anliegende) Sturmhaube , _ aus
verschiedenenweichen Stoffen , als von Rinds¬
leder , τανρείη , K 257 , vgl . 262 , von Wiesel-
feil , κτιόέη , K 335 ; gew . aber von Bronze,
χαλκήρης, χαλκοπάρηος , πάγχαλκος , ο 378,
u . mit dem

"
gewöhnlichenHelmschmuckver¬

sehen , tππονρις , ιπποδάσεια ; also miß¬
bräuchlich = κόρνς ; κννέη αίγείη , Kappe
von Geifsfell , als Kopfbedeckung des Land¬
mannes , ω 231 . Die κννέη ’Άιόος , Hades-
kappe , E 845 , machte unsichtbar 5) ; vgl.
Ameis-Hentze Anh. zur St.

*) Über die Abi tg vgl . Fick W. 3 I 537. Curtius
Stud . III 196 .

2) A. deuten Helmbügel.
*) Über die Etym. vgl. Roscher CuTt . Stud . III137 .

Fritzsche ib . VI 283 .
4) Später bezeichnete man damit ein der Bremse

ähnliches Insekt, Aelian . nat . an. 4, 51.
5) wie die Nebel - oder Tarnkappe der nordischen

Sagen. Die Hadeskappe war von den Kyklopen ver¬
fertigt , Apd . 1, 2, 1.
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χννεος (χνων , κννός) , poet., hündisch ,
unverschämt , frech , I 373 +.

κννέω (skr. kus, kuc , Msjämi , amplector,
Curt. Et .

**

5 S . 158), Impf.
‘
*vviz u . κννεον, (5522.

ρ 35 ; sonst ö . Aor. gew . ohne Augm . , mit
Augm . nur Θ 371 . φ 225 . ψ 208 ; bald mit
einem <7, bald mit zwei , χνσα , χύσε u. κύσσε,
Opt. κνσειε , Inf. κύσααι (wie von κύω), küs¬
sen , mit Acc . νϊόν , Z 474 . n 190 ; γούνατα,
χεΐρας , θ 371 . Ω 478 . § 279 ; κεφαλήν τε
καί ωμονς , φ 224 ; αρονραν , ν 354 ; u . mit
dopp . Acc . κύσσε μιν κεφαλήν , π 15 . ρ 39.
τ 417 .

χνν -ηγέτης (χΰων , ^ytO,(iai ),eigtl.Hunde¬
führer , der die Hunde zur Jagd führt , Jäger ,
i 120 t (sonst dafür 9ηρητήρ).

*Κύν9·ιος , kynthisch , οχ&ος , = Kvv-
9ος , h. Αρ . 17 ; von

*Κύν &ος , Berg auf Delos , Geburtsort des
Apollon u . der Artemis , h. Ap . 141, u. Kvv-
S-ov όρος , Ys 26 nach Holstein zu Steph.
Byz . (Κύνίλος vulg .). Vgl . Herrn, z . d . St.

κννο -ραιστής (ραία) ), Hundslaus , aca-
rus ricinus , ρ 300 f .

Κννος , Hafenstadt der opuntischenLok-
rer , auf einer Landspitze gleichen Namens,
j . Kyno, B 531 . Bursian Geogr . v. Gr . IS . 190.

χύντερος , poet. , Komp . , u . χύντατος ,
Superl. von χύων gebildet, „ hündischer“ ;
stets übtr . u. bei Hom . nur im Neutr . scham¬
loser , frecher , auch dreister , verwe¬
gener , Θ 483 . η 216 . λ 427 . υ 18 ; Supl.
χνντατον ϊρδειν , das Frechste , Verwegenste
ausüben, K 503 ; αίνότατος καί χνντατος
ενιαυτός , schrecklichesu. entsetzlichesJahr ,
h . Cer . 306 ; so κύντερον ήπαρ , Apoll . Rh.
2, 474 .

κύν - αίπης , poet. (ωψ) , hundsäugig ,
„ hundsgesichtig“ Ameis , d . i. unverschämt,
schamlos , frech; nur Vok . κννωπα , von Aga¬
memnon, nur A 159 (umschr. κννος όμματ
εχων , Vs 225). — Fern, χννόλπις , ιδος , von
Helene , Γ 180. δ 145, von Here , Σ 396 , von
Aphrodite, 9 319 , von Klytaimnestre, λ 424 .

Κνπαρισσήεις , εντός , alte St. in Tri-
phylien , an der messenischen Grenze , zu
Strab. (8, 3,25) Zeit e. wüster Ort, Κυπαρίσ¬
σια genannt (verschiedenvom messenischen
Kyparissia, Str . 8 , 3 , 22), B 593.

χνπαρίσσϊνος , von Cypressenholz ,
ρ 340 + ; von

χνπαριοσος , Cypresse , cupressus sem-
pervirens , ε 64 f . 1)

Κνπάρισσος , kleine St. in Phokis auf
dem Parnassos unweit Delphi , nach Steph.
früher Eranos , später Apollonias - ), B 519.

χνπειρον u . χνπειρος , h. Merc . 107, eine
Wiesenpflanze, Cypergras , cyperus longusLinn .3) , Φ 351 . <5 603 , vgl . Billerb. Flor . cl .
p . 17 . Fraas Synops . S . 295.

9 Vgl . Hehn Knlturpfl. u. Haust .3 S . 228 ff.
9 Läge nicht völlig sicher ; vgl. Bursian Geogr . I

S . 170 Anm . 1.
s) Nach Heyne hingegen ist es das wohlriechende

Cypergras , cyperus rotundus Linn . , nach Vofs Gal -
gant , pseudocyperus Plin . ; es ward zum Pferde¬
iatter , <f 603 , u. zum Kindviehfutter , h . Merc . 107,gebraucht.

χνπελλον , poet. 1), ein zweihenkligesTrink-
gefäls , Becher , Pokal , Kelch , identisch
mit δέπας od . δ. άμφιχνπελλον 2) , von Me¬
tall , gew . χρύσεια κύπελλα , Γ 248 . a 142
u. ö .

Κνπρις , ιδος (Κύπρος) , Acc . Κνπριδα,K458 . 883,u. Κνπριν , Ε 330 , Kypris , Bein ,
der Aphrodite,

*E 422 . 760 ; s . Κύπρος .
*Κνπρογενής , die aufKypros Gebo¬

rene , Bein, der Aphrodite, h. 10, 1 .
Κύπρος , Insel des mittelländischenMee¬

res unweit der kilikischen u. syrischen Küste,
bekannt sowohl durch den Dienst der Aphro¬
dite , der in sehr früher Zeit von Phönikien
aus dahin verpflanzt worden war , weshalb
die Insel bei den Hellenen auch als die eigent¬
licheHeimat der Aphrodite galt, dh . Κνπρις ,
Κνπρογενής ; als durch ihre Fruchtbarkeit u.
ihre reichen Metallgruben, j . Cipro, Λ 21 (wo
Adv . Κύπρον -όε , nach K .) . <5 83. 9· 362 . ρ
442 . 448 . Vgl . Gladst. Hom . St. S . 28 f.

κύπτω 3) , nur im Aor. 1 Opt . κύψει , λ
585 , Ρ . κύψας , - αντί , sich bücken , sich
vorwärts oder vornüber neigen , A 468.
P 621. Φ 69. Od . nur λ 585.

*κνρβαίη μάζα , eine Art Teig od . Brei,
zw . Ls ep . 15 , 6 , wo Suid . κνρκαίη hat , „um¬
gerührter Teig “ , ν . κνρχανάω ; s. Franke u.
Hermann.

*κνρέω (Curt. Et .5 S . 158) , dav . nur Aor.
Inf . χνρήσαι, ep . 6, 6 ; ältere u. poet. F . κύ¬
ριο , Impf, κνρε st . εκυρε , Ψ 821, Aor . 1 P.
κύρσας , u. in gleicher Bdtg Präs . Med. κν-
ρεται . 1) mit Dat. auf jmdn od . etwas zu¬
fällig stolsen , treffen , jmdm begeg¬
nen , αρματι , Zusammenstößen, 1P428 ; κακοί
κνρεται , er gerät ins Unglück, Ω 530 ; επί
αώματι κύρσας , vom Löwen, der auf ein
(eben verendetes) Stück Wild trifft , Γ 23 ;
αίεν επ ' ανχένι κνρε δονρός axioxy , er
wollte treffen den Hals, d . i. er zielte immer
nach dem Hals mit der Lanzenspitze, Φ' 821 .
— 2) mit Gen . bis wohin reichen , μελά -
9ροv , h. Ven . 174. h. Cer . 189. 6) erlangen ,
erreichen , αιδοίων οσίων τε , ep . 6, 6 . —
Dav .^χύρμα 4

5

) (κνρω ), nur imNom. u. Acc .poet.,
das , was man antrifft u. findet, Fund , Fang ,
Rauh , erwünschte , willkommene Beute ,
gew . in Vbdg mit ελωρ άνδράσι δνσμενέ-
εασι, οΐωνοΐς , 9-ήρεασι ελ . καί χ . γενέσθ-αι ,Ε 488 . Ρ 151 . γ 271 . ε 473 ; ohne ελωρ , Ρ
272 . ο 480 , ep . 4, I .5)

κύρσας , S. κνρέω.
κνρτός (W. κνρ , Curt. Et .6 S . 158) , g e -

bogen , krumm , κύμα, M 426 . IV 799 ; ωμω,
bucklig, B 218 . — Dav .

κνρτόω , krümmen , wölben , κϋμα κνρ-

Nach . Curt . Et .5 S. 159 vwdt mit χίπη , skr.
kupas , Höhle , Grube , doch s. Helbig d. hom . Epos3
S. 369 f.

2) S. Helbig, d . hom . Epos3 S. 359. 364 f . 369 f .
3) Nach Curt. Et .5 S . 529 W. χυφ , vwdt mit lat .

cuhare , nach a . v. xvßtj „Kopf“ , noch anders Fick W .s
I 39 f. , vgl . E . Kuhn KZ . XXIV , 99.

4) Bekk. II sehr, χϋρμα, doch zieht La B. Ztschr.
f . Öst. Gymn . 1868 S. 530 das handschriftlich besser
beglaubigte χνρμα vor .

5) Über die Bdtg s. Retzlaff Syn . S . 23 .
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τω9·έν , eine gewölbte, überhangende Woge,
λ 244 f .

χνρω , S. χνρέω .
χνστις 1

2

) , ιος , Blase , Harnblase ,
*E

67. N 652.
Κντωρος , St. inPaphlagonien , später Ha¬

fen von Amastris, j . Quitros od. Kotru , B853.3)
χνφός (W. χνφ , Ourt. Et .5 S . 529 , s. xv-

7moAnm.) , vornüber gebogen , gebückt ,
γήραϊ, ß 16 f .

Κυφός , St . in Perrhaibia im nordöstl.
Thessalien, an e . Berge gleichen Namens,
B 748 . Vgl . Str . 9,5,20 . (Bursian 147 n . 4 .)

χνω , 1) spätere Form v. χνέω , w . s . —
2) s . χννέω .

χνων (St . xvov u. xvv, skr . ovä, St . cvan,
Curt. Et .5 S . 159) , Gen. χννός , Vok. xv ov,
Dat. PI. χνσί , ep . χννεασι , 1) Hund , Hün¬
din , Horn , ö . ; χύνες %-ηρενταί , w . s . , Jagd¬
hunde ; τρακεζήες , w .s . , Tischhuude3) ; χνων
Άίδαο, der Hund des Hades, beiSpätt . Ker¬
beros , © 368 . λ 623 . Hart . Bel. d . Griech . II
S . 86 ; als Fern . Τρφήβι χναίν , P 127 ; goi
xvaiv , Ω 409 . — χύων ’Ωρίωνος , der Hund
des Orion4) (Hundsstern , Σείριος , Hes .),
X 29 . — 2) übtr . als Scheltwort, u . zwar be¬
zeichnet es überall freche Schamlosigkeitod.
schamlose Frechheit , so nennt Helene sich
selbst x„ 1 344 . 356 , Iris die Athene, © 423 ,
Here die Artemis , Φ 481 ; von den Mägden
des Odysseus, o 338 . τ 91 u. s . ; von densel¬
ben δμωαί χύνες ούχ άλέγονααι , wegen ihrer
schamlosen Pflichtvergessenheit, τ 154 , vgl .
χννάμνια , χννώκις ; von Hektor χνων λνσ-
αητήρ, wütender Hund , © 299 u . s ., vgl . 527 ;
v. Eumaios x. όλοφώια είδώς , ρ 248 ; im
Fern , xaxal χύνες , ihr schlechtenHunde (von
den Troern ), N 623 . — 3) Seehund , μ 96/ ')

χώας 6) , PI. χώεα , Dat . χώεσιν , ion . u.
poet.,weiches , zottiges Fell , bes . Schaf -
fell , Vließ 7) , II . nur I 661 . y 38 . « 47 u . ö .,
sowohl im Sg . als im PI.8)

J) Nach Fick W.3 I 244 v . Yi. skiui , skut , ,, ab¬
träufeln , abfliefsen“ .

2) bei Strab . 12 , 3 , 10 τό Χντωρον nach dems. v .
Kytoros, S. des Phrixos, benannt .

s) Die Hunde in die Versammlung mitzunehmen,
gehörte zur Sitte der Helden, ß 11. ρ 62.

4) der mit seinem Herrn unter die Sterne versetzt
war. Er ist in heifsen Gegenden ein Vorbote von
hitzigen Fiebern und Seuchen.

&) Die Hunde erscheinen bei Horn , oft als Kaubtiere,
die sich mit den Raubvögeln an den unbegrabenen
Leichnamen atzen , vgl. X 335 . 339. γ 259 u . s. Ameis-
Hentze zu A 5 Anh. Im allg . vgl. Wegener d . Tier¬
welt bei Hom ., Progr . v . Königsberg 1887 S . 10 ff.

e) Nach Curt . Et .® S . 145 walirscheinl. vom St . xa ,
wie Χΐΐμαί, κοίτη.

’) dergleichen auf die Erde oder über Stühle und
Betten , um darauf zu sitzen oder zu liegen , gebreitet
wurde.

e) S . Grashof Hausgerät S. 23.

λαας

χώόεια , Kopf , bes . Mohnkopf , Ξ
499 f .

χωχντός , meist poet. , das Heulen ,
Jammern , Wehklagen ,

*X 409 . 447 . —
II) Nom. pr . Κώχντος , ein Fluß der Unter¬
welt, welcher aus der Styx flols, x 514 ; von

χωχνω Pr . χωχύει , Impf, εχώχνε , - ov,
Aor. 1 χώχναεν , χώχνα Ρ. χωχνααοα , -άν-
των , heulen , jammern , wehklagen ,
schluchzen , immer v . Weibern , Σ 37. 71.
ß 361 u. ö. : χλαίειν καί x. , τ 541 ; trans .
τινα , jmdn beweinen, ω 295 .3)

χαίληφ , ηπος , ep . , Kniekehle , Ψ726 t·
χώμα , tiefer , fester Schlaf , nur μα¬

λακόν χώμα , Ξ 359 . ο 201 .
*χώμος , festlicher Schmaus , fest¬

liches Gelag , „Schmausreigen“ , Voß myth.
Br . I S . 113 , h. Merc. 481 .

*χώνωψ , ωπος , Mücke , Stechmücke ,
Batr . 202 .

Κώκαι , Kopai , alte Stadt an der Nord¬
seite des Kopaissees in Boiotien, j . Topolia,
B 502 . Vgl . Strab . 9 , 410 .

χαίπη (W. xan , χάπχω , capio , s . Curt. Et .5
S. 141) , „ Griff , Stiel zum Fassen “, dh . bes .
a) Schwertgriff , Degengefäß , eapulus ,
gew . von Silber, A 219 . 9403 . λ 531 . b) Rü¬
de r g r i ff , 1 489 . je 129 ; dann auch das Ruder
selbst , μ 214 . c) Schlüsselgriff , φ 7 . —
Dav .

χωπήεις , εααα , εν , ep . , mit einem
(schönen) Griffe oder Gefäße versehen ,
ξίφος ,

*Π 332 . Y 475 ; φάογανα , 0 713 .
χώρνχος , lederner Sack od . Beutel ,

worein man auf Reisen Lebensmittel packte,
* e 267 . i 213 .

*Κώ ρύχος , ein steilesVorgebirginlonien,
nahe bei Erythrai , j . Cap Cureo , h . Ap. 39.

Κώς , ep . Κόως , h. Ap . 42 , Acc . Κών, B
677, kleine Insel des ikarischenMeeresan der
Küste von Karien, mit einer St . gleichenNa¬
mens, von denMeropern bewohnt, j . Stancliio,
auch Ko , Itanlcoi u . Isola longa , B 677 . h.
Ap . 42. — Adv . Κόων -όε , nach K., a 255 .
0 28.

κωφός (κόπτω , Curt. Et .5 S. 153. Fick
W .3 I 808) , 1) stumpf , kraftlos , βέλος ,
opp . όξύ , Λ 390 . — 2) übtr . a) dumpf¬
tönend , χνμα (als Vorzeichendes Sturmes),
§ 16. fc) unempfindlich , γαΐα (Hektors
Leichnam), Ω 54. c) taub , li . Merc. 92.3)

i) Nach Curt. Et .5 S. 152 wohl zu W. ku „ schreien“
zu stellen, vgl . Fick W.3 I 49 .

*) Vgl. La R . St . § 87 , 14.
3) S. üb. d . Bdtg Lehrs Arist .3 p . 117 sq . M. Hecht

Quaestt . Hom . p . 28 . Aristarch nahm das W . S 16 in
dem Sinne v. άφωνος .

A.
λάαςίΜ . λάς , aus λα^ας) ' ) , Gen . λαός,

Dat. λάι , Acc . λάαν , Du. λάε ,
*Ρ329 , PI .

, l) Et . zw. ; nach Bugge KZ . XIX , 432 mit skr.
yrävan zusammönzustellcn, anders Bezzenherger in s.
Beitr. II 271 .

Gen. λάων , Dat. λάεασι , poet. , 1 ) Stein ,
Feldstein , welche Kämpfende aufeinander
werfen, Γ 12 . A 521 ; Felsstück, womitPoly-
phemwarf, i 537 ; dh . vom steinernen Diskos ,
■9· 192 : Plur . Steine, womit die Agora einge -
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